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Informacje o produkcie

Niniejszy podręcznik opisuje funkcje 
występujące w większo\ci modeli. Niektóre z 
funkcji mogą być niedostępne w danym 
komputerze.

Nie wszystkie funkcje są dostępne we 
wszystkich edycjach lub wersjach systemu 
Windows. Aby mo}liwe byBo wykorzystanie 
wszystkich funkcji systemu Windows, systemy 
mogą wymagać uaktualnienia i/lub 
oddzielnego zakupu sprzętu, sterowników, 
oprogramowania lub aktualizacji systemu 
BIOS. Aby uzyskać więcej informacji na 
funkcjonalno\ci systemu Windows® 8, przejd{ 
do http://www.microsoft.com, gdzie znajdziesz 
bardziej szczegóBowe informacje.

Aby uzyskać więcej informacji na temat 
funkcjonalno\ci systemu Windows 7. 
SzczegóBowe informacje na ten temat mo}na 
znale{ć na stronie 
http://windows.microsoft.com/en-us/
windows7/get-know-windows-7.

Aby uzyskać dostęp do najnowszych instrukcji 
obsBugi lub przewodników dotyczących danego 
produktu, przejd{ do strony 
http://www.hp.com/ support i wybierz swój 
kraj. Wybierz opcję Znajd{ swój produkt, 
a następnie postępuj zgodnie z instrukcjami 
wy\wietlanymi na ekranie.

Warunki u}ytkowania oprogramowania

Instalowanie, kopiowanie lub pobieranie 
preinstalowanego na tym komputerze 
oprogramowania bąd{ u}ywanie go w 
jakikolwiek inny sposób oznacza wyra}enie 
zgody na objęcie zobowiązaniami 
wynikającymi z postanowień Umowy 
Licencyjnej U}ytkownika Oprogramowania HP 
(EULA). W przypadku niezaakceptowania 
warunków licencji jedynym \rodkiem 
zaradczym jest zwrot nieu}ywanego produktu 
w caBo\ci (sprzętu i oprogramowania) w ciągu 
14 dni. Umo}liwi to zwrot zapBaty zgodnie z 
zasadami stosowanymi w miejscu zakupu.

W celu uzyskania dodatkowych informacji lub 
za}ądania zwrotu peBnej kwoty wydanej na 
zakup komputera nale}y skontaktować się ze 
sprzedawcą.

http://www.microsoft.com
http://windows.microsoft.com/en-us/windows7/get-know-windows-7
http://windows.microsoft.com/en-us/windows7/get-know-windows-7
http://www.hp.com/ support


Informacje o podręczniku
W niniejszej instrukcji przedstawiono podstawowe informacje na temat rozbudowy komputerów HP Desktop 
Mini Business PC.

OSTRZE|ENIE! Takie oznaczenie tekstu wskazuje, }e nieprzestrzeganie wskazówek mo}e spowodować 
uszkodzenie ciaBa lub utratę }ycia.

OSTRO|NIE: Takie oznaczenie tekstu wskazuje, }e nieprzestrzeganie wskazówek mo}e spowodować 
uszkodzenie sprzętu lub utratę danych.

UWAGA: Takie oznaczenie tekstu wskazuje, }e dany fragment zawiera wa}ne informacje dodatkowe.
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1 Cechy produktu

Elementy w kon٠؀guracji standardowej
Elementy komputera ró}nią się w zale}no\ci od modelu. PeBną listę sprzętu i oprogramowania 
zainstalowanego w komputerze mo}na uzyskać, uruchamiając narzędzie diagnostyczne (doBączone tylko do 
niektórych modeli komputera).

UWAGA: Ten model komputera mo}e być u}ywany w kon٠؀guracji typu tower lub desktop. Podstawa wie}y 
jest sprzedawana oddzielnie.

Elementy w kon٠؀guracji standardowej 1



Elementy panelu sterowania (EliteDesk 800 i ProDesk 600)

UWAGA: Model komputera u}ytkownika mo}e się nieznacznie ró}nić od komputera przedstawionego na 
ilustracji w tej czę\ci.

Elem
ent

Ikona Element Eleme
nt

Ikona Element

1 Port USB Type-C SuperSpeed z obsBugą funkcji 
HP Sleep and Charge*

5 Gniazdo wyj\ciowe audio (sBuchawkowe)/
wej\ciowe audio (mikrofonowe) typu combo 
jack

2 Port USB 3.x 6  Wska{nik napędu

3 Port USB 3.x z obsBugą funkcji HP Sleep and 
Charge*

7 Dwufunkcyjny przycisk zasilania

4 Gniazdo sBuchawkowe    

*Gdy komputer jest wBączony, port USB umo}liwia podBączanie urządzeń USB, przesyB danych z du}ą szybko\cią i Badowanie urządzeń 
takich, jak telefon komórkowy, kamera, opaska typu activity tracker lub zegarek typu smartwatch, nawet w przypadku wyBączenia 
komputera.

UWAGA: Zazwyczaj wska{nik napędu \wieci na biaBo gdy zasilanie jest wBączone. Je}eli miga na czerwono, oznacza to, }e wystąpiB 
problem z komputerem i wska{nik napędu wy\wietla kod diagnostyczny. Aby sprawdzić znaczenie kodu, skorzystaj z Instrukcji 
konserwacji i serwisowania.
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Elementy panelu przedniego (ProDesk 400)

UWAGA: Model komputera u}ytkownika mo}e się nieznacznie ró}nić od komputera przedstawionego na 
ilustracji w tej czę\ci.

Elem
ent

Ikona Element Elem
ent

Ikona Element

1 Port USB 3.x 4 Gniazdo wyj\ciowe audio (sBuchawkowe)/
wej\ciowe audio (mikrofonowe) typu combo 
jack 

2 Port USB 3.x z obsBugą funkcji HP Sleep and 
Charge*

5  Wska{nik napędu

3 Gniazdo sBuchawkowe 6 Dwufunkcyjny przycisk zasilania

*Gdy komputer jest wBączony, port USB umo}liwia podBączanie urządzeń USB, przesyB danych z du}ą szybko\cią i Badowanie urządzeń 
takich, jak telefon komórkowy, kamera, opaska typu activity tracker lub zegarek typu smartwatch, nawet w przypadku wyBączenia 
komputera.

UWAGA: Zazwyczaj wska{nik napędu \wieci na biaBo gdy zasilanie jest wBączone. Je}eli miga na czerwono, oznacza to, }e wystąpiB 
problem z komputerem i wska{nik napędu wy\wietla kod diagnostyczny. Aby sprawdzić znaczenie kodu, skorzystaj z Instrukcji 
konserwacji i serwisowania.

Elementy panelu przedniego (ProDesk 400) 3



Elementy panelu tylnego (EliteDesk 800 i ProDesk 600)

UWAGA: Model komputera u}ytkownika mo}e się nieznacznie ró}nić od komputera przedstawionego na 
ilustracji w tej czę\ci.

Eleme
nt

Ikona Element Elem
ent

Ikona Element

1  Pokrywa anteny 7 DisplayPort (opcjonalne)

UWAGA: Port DisplayPort jest opcjonalny i 
mo}e być zastąpiony jednym z 
następujących portów: HDMI, VGA, tryb 
alternatywny portu USB Type-C lub port 
szeregowy.

2  PrzeBącznik blokady pokrywy 8 Porty USB 3.x (2) (czarne)

3 Gniazdo linki zabezpieczającej 9 Porty USB 3.x (2) (czarne)

4  Zewnętrzne zBącze antenowe 10 Gniazdo RJ-45 (sieciowe)

5  Ucho na kBódkę 11 ZBącze zasilania

6 Dual-Mode DisplayPort (D++) (2)    
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Elementy panelu tylnego (ProDesk 400)
UWAGA: Model komputera u}ytkownika mo}e się nieznacznie ró}nić od komputera przedstawionego na 
ilustracji w tej czę\ci.

Elem
ent

Ikona Element Elem
ent

Ikona Element

1  Pokrywa anteny 7 Port szeregowy (czarny)

2  [ruba skrzydeBkowa 8 DisplayPort (opcjonalne)

UWAGA: Port DisplayPort jest 
opcjonalny i mo}e być zastąpiony jednym 
z następujących portów: HDMI, VGA lub 
portem szeregowym.

3 Gniazdo linki zabezpieczającej 9 Porty USB 3.x (2) (czarne)

4  Zewnętrzne zBącze antenowe 10 Porty USB 2.0 (2) (czarne)

5  Ucho na kBódkę 11 Gniazdo RJ-45 (sieciowe)

6 Dual-Mode DisplayPort (D++) 12 ZBącze zasilania

Elementy panelu tylnego (ProDesk 400) 5



Umiejscowienie numeru seryjnego
Ka}demu komputerowi nadano unikatowy numer seryjny oraz numer identy٠؀kacyjny produktu, które 
znajdują się na zewnątrz komputera. Numery te nale}y przygotować przed skontaktowaniem się z pomocą 
techniczną.
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2 Kon٠؀guracja

Zmiana kon٠؀guracji typu desktop na kon٠؀gurację typu tower
Komputer mo}e być ustawiony w pozycji pionowej po wykorzystaniu opcjonalnej podstawy, którą mo}na 
kupić w ٠؀rmie HP.

UWAGA: Aby zapewnić większą stabilno\ć komputera u}ywanego w kon٠؀guracji tower, ٠؀rma HP zaleca 
u}ywanie opcjonalnej podstawy wie}owej.

1. Usuń/odBącz urządzenia zabezpieczające, uniemo}liwiające otwieranie obudowy komputera.

2. Wyjmij z komputera wszystkie no\niki wymienne, na przykBad napęd ٠؀ash USB.

3. WyBącz komputer w prawidBowy sposób (z poziomu operacyjnego), a następnie wyBącz wszystkie 
podBączone do niego urządzenia zewnętrzne.

4. OdBącz kabel zasilający od gniazdka sieci elektrycznej i odBącz wszystkie urządzenia zewnętrzne.

OSTRO|NIE: Niezale}nie od tego, czy komputer jest wBączony czy nie, je\li komputer jest podBączony 
do sprawnego gniazdka sieci elektrycznej, to napięcie jest dostarczane do pByty systemowej. Aby 
zapobiec uszkodzeniu wewnętrznych elementów komputera, nale}y odBączyć kabel zasilający.

5. Ustaw komputer tak, aby jego prawa strona byBa skierowana do góry i umie\ć go w opcjonalnej 
podstawie.

6. PodBącz ponownie kabel zasilający i urządzenia zewnętrzne, a następnie wBącz komputer.

Zmiana kon٠؀guracji typu desktop na kon٠؀gurację typu tower 7



UWAGA: Sprawd{, czy ze wszystkich stron komputera pozostaBo przynajmniej 10,2 cm (4 cale) 
wolnego miejsca.

7. WBącz urządzenia zabezpieczające, które zostaBy wyBączone podczas zdejmowania panelu dostępu.
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Mocowanie komputera do stojaka monta}owego
Komputer mo}e być przymocowany do \ciany, wysięgnika obrotowego bąd{ innego uchwytu monta}owego.

UWAGA: Urządzenie jest przystosowane do mocowania za pomocą wspornika monta}owego zgodnego ze 
standardem UL lub CSA.

1. Je\li komputer jest umieszczony na podstawie, zdejmij go z podstawy i poBó} na stabilnej powierzchni 
tak, aby prawa strona byBa skierowana do góry.

2. Aby podBączyć komputer do wysięgnika obrotowego (do nabycia osobno), wBó} cztery \ruby do otworów 
w pBycie wysięgnika obrotowego i otworów monta}owych w komputerze.

OSTRO|NIE: Ten komputer jest wyposa}ony w otwory monta}owe o rozstawie 100 mm zgodne ze 
standardem przemysBowym VESA. Aby przymocować mocowanie innej ٠؀rmy do komputera, u}yj \rub 
dostarczonych wraz z tym mocowaniem. Bardzo wa}ne jest sprawdzenie, czy akcesorium monta}owe 
danego producenta jest zgodne ze standardem VESA, a jego no\no\ć znamionowa jest wystarczająca do 
utrzymania cię}aru komputera. W celu uzyskania jak najlepszej wydajno\ci wa}ne jest u}ycie kabla 
zasilającego i innych kabli dostarczonych wraz z komputerem.

Aby bezpiecznie przymocować komputer do innego elementu monta}owego, postępuj zgodnie 
z instrukcjami doBączonymi do tego elementu monta}owego.

Mocowanie komputera do stojaka monta}owego 9



Instalacja linki zabezpieczającej
Komputer mo}na zabezpieczyć za pomocą linki zabezpieczającej przedstawionej poni}ej.

UWAGA: Linka zabezpieczająca utrudnia kradzie} komputera, ale nie gwarantuje jego peBnego 
bezpieczeństwa. 
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Podłączenie kabla zasilającego
Podczas podBączania zasilacza prądu przemiennego wa}ne jest, aby wykonać poni}sze czynno\ci, 
zabezpieczając kabel zasilający przed odBączeniem się od komputera.

1. PodBącz kabel zasilający do zasilacza sieciowego (1).

2. PodBącz kabel zasilający do gniazdka sieci elektrycznej (2).

3. PodBącz zasilacz prądu przemiennego do zBącza zasilania z tyBu komputera (3).

PodBączenie kabla zasilającego 11



3 Rozbudowa komputera

Cechy komputera ułatwiające rozbudowę i serwisowanie
Budowa komputera uBatwia jego rozbudowę i serwisowanie. Do przeprowadzenia większo\ci procedur 
instalacyjnych opisanych w tym rozdziale nie są wymagane }adne narzędzia.

Ostrze}enia i przestrogi
Przed przystąpieniem do rozbudowy komputera nale}y uwa}nie przeczytać wszystkie instrukcje, przestrogi i 
ostrze}enia zawarte w tym podręczniku.

OSTRZE|ENIE! Ze względu na ryzyko odniesienia obra}eń ciaBa w wyniku pora}enia prądem lub kontaktu z 
gorącymi elementami lub ryzyko wzniecenia po}aru:

Przed dotknięciem podzespoBów komputera nale}y odBączyć kabel zasilający od gniazdka sieci elektrycznej i 
poczekać na obni}enie temperatury elementów wewnętrznych.

Nie wolno podBączać zBączy telekomunikacyjnych lub telefonicznych do gniazda karty sieciowej (network 
interface controller, NIC).

Nie nale}y u}ywać wtyczki kabla zasilającego pozbawionej uziemienia. Uziemienie peBni bardzo wa}ną 
funkcję zabezpieczającą.

Kabel zasilający nale}y podBączyć do uziemionego gniazdka instalacji elektrycznej, znajdującego się w Batwo 
dostępnym miejscu.

Aby zmniejszyć ryzyko odniesienia powa}nych obra}eń, nale}y zapoznać się z instrukcją Bezpieczeństwo i 
komfort pracy. Opisano w nim prawidBową organizację pracy, pozycję przy pracy oraz zalecane sposoby pracy 
i ochrony zdrowia u}ytkowników komputerów, jak równie} wa}ne informacje na temat zasad bezpieczeństwa 
obsBugi urządzeń elektrycznych i mechanicznych. Podręcznik jest dostępny w sieci Web pod adresem 
http://www.hp.com/ergo.

OSTRZE|ENIE! Wewnątrz obudowy znajdują się czę\ci ruchome i pod napięciem.

Przed zdjęciem obudowy nale}y odBączyć urządzenie od zasilania.

Przed ponownym podBączeniem zasilania nale}y zamontować obudowę.
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OSTRO|NIE: WyBadowania elektrostatyczne mogą uszkodzić elementy elektryczne komputera lub urządzeń 
dodatkowych. Przed przystąpieniem do wykonywania opisanych poni}ej czynno\ci nale}y pozbyć się 
Badunków elektrostatycznych zgromadzonych na powierzchni skóry, dotykając uziemionego metalowego 
przedmiotu. Aby uzyskać więcej informacji, zobacz WyBadowania elektrostatyczne na stronie 47.

Gdy komputer jest podBączony do {ródBa prądu przemiennego, napięcie jest zawsze dostarczane do pByty 
systemowej. Aby zapobiec uszkodzeniu wewnętrznych elementów komputera, przed otwarciem obudowy 
nale}y odBączyć kabel zasilający.

UWAGA: Twój model komputera mo}e się nieznacznie ró}nić od komputera przedstawionego na ilustracjach 
w tym rozdziale.

Ostrze}enia i przestrogi 13



Zdejmowanie pokrywy komputera
Aby uzyskać dostęp do elementów wewnętrznych komputera, nale}y zdjąć panel dostępu:

1. Usuń/odBącz urządzenia zabezpieczające, uniemo}liwiające otwieranie obudowy komputera.

2. Wyjmij z komputera wszystkie no\niki wymienne, na przykBad napęd ٠؀ash USB.

3. WyBącz komputer w prawidBowy sposób (z poziomu operacyjnego), a następnie wyBącz wszystkie 
podBączone do niego urządzenia zewnętrzne.

4. OdBącz kabel zasilający od gniazdka sieci elektrycznej i odBącz wszystkie urządzenia zewnętrzne.

OSTRO|NIE: Niezale}nie od tego, czy komputer jest wBączony czy nie, je\li komputer jest podBączony 
do sprawnego gniazdka sieci elektrycznej, to napięcie jest dostarczane do pByty systemowej. Aby 
zapobiec uszkodzeniu wewnętrznych elementów komputera, nale}y odBączyć kabel zasilający.

5. Zdejmij komputer z podstawy, o ile jest stosowana. Następnie ustaw komputer na stabilnej powierzchni 
prawą stroną do góry.

6. W zale}no\ci od modelu komputera przesuń przeBącznik blokady pokrywy (1) w lewo lub poluzuj \rubę 
skrzydeBkową (1) na panelu tylnym w sposób pokazany na poni}szych ilustracjach.

UWAGA: W razie potrzeby \rubę radeBkowaną mo}na poluzować za pomocą wkrętaka z końcówką Torx 
T-15.
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7. Przesuń pokrywę obudowy do przodu i zdejmij ją z komputera (2).

UWAGA: Model komputera u}ytkownika mo}e się nieznacznie ró}nić od komputera przedstawionego 
na ilustracjach w tej czę\ci.

Zdejmowanie pokrywy komputera 15



Zakładanie pokrywy komputera
W modelach komputerów z przeBącznikiem blokady pokrywy na panelu tylnym umie\ć pokrywę obudowy na 
komputerze i przesuń ją do tyBu.

UWAGA: Gdy pokrywa obudowy przesunie się na miejsce, przeBącznik blokady pokrywy zostanie 
automatycznie zablokowany.

W modelach ze \rubą skrzydeBkową na panelu tylnym:

1. Umie\ć pokrywę obudowy na komputerze i przesuń ją do tyBu (1).

2. Gdy pokrywa obudowy przesunie się na miejsce, dokręć \rubę skrzydeBkową (2), aby unieruchomić 
pokrywę obudowy w sposób pokazanym na poni}szej ilustracji.

UWAGA: Model komputera u}ytkownika mo}e się nieznacznie ró}nić od komputera przedstawionego 
na ilustracji w tej czę\ci.
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Rozbudowa pamięci systemowej
Komputer jest wyposa}ony w co najmniej jeden moduB pamięci SODIMM. Aby osiągnąć maksymalną 
efektywno\ć systemu pamięci, na pBycie gBównej mo}na zainstalować do 32 GB pamięci.

Specy٠؀kacja modułu pamięci
Aby system funkcjonowaB prawidBowo, moduBy pamięci muszą speBniać następujące wymagania:

Element Specy٠؀kacja

Moduły pamięci moduBy pamięci DDR4-SDRAM 1,2 V

Zgodno\ć Niebuforowany moduB typu non-ECC zgodny ze specy٠؀kacją PC4-17000 DDR4-2133 MHz

Styki Standardowe 260-stykowe zBącze zawierające obowiązujące specy٠؀kacje opublikowane 
przez organizację Joint Electronic Device Engineering Council (JEDEC)

Obsługa Parametr opó{nienia CAS 15 (moduB DDR4 2400 MHz, taktowanie 15-15-15)

Gniazda 2

Maksymalna ilo\ć pamięci 32 GB

Obsługiwane Jednostronne i dwustronne moduBy pamięci typu non-ECC o parametrach 2 Gbit, 4 Gbit, 8 
Gbit i 16 Gbit

UWAGA: W przypadku zainstalowania nieobsBugiwanych moduBów pamięci system nie dziaBa prawidBowo. ObsBugiwane są moduBy 
DIMM oparte na ukBadach DDR x8 lub x16; ModuBy pamięci zbudowane z ukBadów SDRAM x4 nie są obsBugiwane.

HP oferuje ulepszenia pamięci do tego komputera i zaleca, aby klienci kupowali je, aby uniknąć problemów ze 
zgodno\cią pamięci pochodzącej od dostawców zewnętrznych.
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Wypełnianie gniazd modułów pamięci
Na pBycie systemowej znajdują się dwa gniazda pamięci (po jednym na ka}dy kanaB). Gniazda te są oznaczone 
DIMM1 i DIMM3. Gniazdo DIMM1 pracuje w kanale pamięci B. Gniazdo DIMM3 pracuje w kanale pamięci A.

Element Opis Oznaczenie na płycie 
głównej

Kolor gniazda

1 Gniazdo moduBu pamięci, kanaB B DIMM1 Czarny

2 Gniazdo moduBu pamięci, kanaB A DIMM3 Czarny

System automatycznie wybiera tryb jednokanaBowy, dwukanaBowy lub mieszany zale}nie od sposobu 
obsadzenia moduBów pamięci.

● System będzie dziaBać w trybie jednokanaBowym, je\li obsadzono moduBami pamięci tylko jeden kanaB.

● Komputer dziaBa w charakteryzującym się du}ą wydajno\cią trybie dwukanaBowym, je\li pojemno\ć 
moduBu pamięci w kanale A jest równa pojemno\ci moduBu pamięci w kanale B.

● Komputer dziaBa w trybie mieszanym, je\li caBkowita pojemno\ć moduBu pamięci w kanale A jest ró}na 
od caBkowitej pojemno\ci moduBu pamięci w kanale B. W trybie mieszanym kanaB o mniejszej 
pojemno\ci pamięci okre\la ilo\ć pamięci dziaBającej w trybie dwukanaBowym. PozostaBa pamięć dziaBa 
w trybie jednokanaBowym. Je\li jeden kanaB ma zawierać więcej pamięci, to jej większa czę\ć powinna 
zostać przydzielona do kanaBu A.

● W ka}dym trybie maksymalna szybko\ć dziaBania jest ograniczona przez najwolniejszy moduB pamięci w 
systemie.

18 RozdziaB 3   Rozbudowa komputera



Instalacja modułu pamięci

OSTRO|NIE: Przed dodaniem lub usunięciem jakichkolwiek moduBów pamięci nale}y odBączyć kabel 
zasilający i odczekać okoBo 30 sekund, aby opró}nić system z pozostaBej energii. Niezale}nie od tego, czy 
komputer jest wBączony czy nie, je\li jest on podBączony do sprawnego gniazdka sieci elektrycznej, to napięcie 
jest dostarczane do pByty moduBów pamięci. Dodawanie lub usuwanie moduBów pamięci przy wBączonym 
zasilaniu mo}e spowodować nieodwracalne uszkodzenie moduBów pamięci lub pByty systemowej.

Gniazda moduBów pamięci mają pozBacane styki. Aby zapobiec korozji i/lub utlenianiu, będącym wynikiem 
stykania się ró}nych metali, do rozbudowy pamięci nale}y u}ywać moduBów ze stykami pokrytymi zBotem.

WyBadowania elektrostatyczne mogą uszkodzić elektroniczne elementy komputera lub opcjonalne karty. 
Przed przystąpieniem do wykonywania opisanych poni}ej czynno\ci nale}y pozbyć się Badunków 
elektrostatycznych zgromadzonych na powierzchni skóry, dotykając uziemionego metalowego przedmiotu. 
Aby uzyskać więcej informacji, zobacz rozdziaB WyBadowania elektrostatyczne na stronie 47.

Wykonując czynno\ci związane z ko\ćmi pamięci, nie nale}y dotykać ich styków. Mo}e to spowodować 
uszkodzenie ko\ci.

1. Usuń/odBącz urządzenia zabezpieczające, uniemo}liwiające otwieranie obudowy komputera.

2. Wyjmij z komputera wszystkie no\niki wymienne, na przykBad napęd ٠؀ash USB.

3. WyBącz komputer w prawidBowy sposób (z poziomu operacyjnego), a następnie wyBącz wszystkie 
podBączone do niego urządzenia zewnętrzne.

4. OdBącz kabel zasilający od gniazdka sieci elektrycznej i odBącz wszystkie urządzenia zewnętrzne.

5. Zdejmij panel dostępu komputera.

Odpowiednie instrukcje mo}na znale{ć w czę\ci Zdejmowanie pokrywy komputera na stronie 14.

6. Przechyl wentylator w górę za pomocą występu przedniego i pozostaw go w pozycji górnej.

UWAGA: W celu demonta}u lub monta}u moduBu pamięci nie jest konieczne caBkowite wyjmowanie 
wentylatora.
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7. Zlokalizuj moduBy pamięci na pBycie systemowej.

8. Aby wyjąć moduB pamięci, naci\nij i odchyl na zewnątrz zatrzaski (1) po obu stronach moduBu pamięci, a 
następnie wyjmij moduB pamięci (2) z gniazda.

9. WBó} nowy moduB pamięci (1) do gniazda pod kątem ok. 30°, a następnie doci\nij moduB pamięci (2) w 
gnie{dzie tak, aby zatrzasnąB się.

UWAGA: ModuBy pamięci są skonstruowane w taki sposób, }e mo}liwe jest ich zainstalowanie tylko w 
jednej pozycji. Wyrównaj nacięcie na module z wypustem na gnie{dzie moduBu pamięci.
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10. Przechyl wentylator w dóB, a następnie naci\nij go w dóB, a} do zablokowania go we wBa\ciwym miejscu, 
czemu będzie towarzyszyB d{więk kliknięcia.

OSTRO|NIE: Nale}y unikać ciągnięcia za kabel wentylatora.

11. ZaBó} panel dostępu komputera.

Odpowiednie instrukcje mo}na znale{ć w czę\ci ZakBadanie pokrywy komputera na stronie 16.

12. Umie\ć komputer z powrotem na podstawie, je\li wcze\niej byB na niej umieszczony.

13. PodBącz z powrotem urządzenia zewnętrzne i kabel zasilający, a następnie wBącz komputer. Komputer 
automatycznie rozpoznaje nową pamięć.

14. WBącz urządzenia zabezpieczające, które zostaBy wyBączone podczas zdejmowania panelu dostępu.
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Wyjmowanie dysku twardego
UWAGA: Przed wyjęciem starego dysku twardego nale}y utworzyć kopie zapasowe zgromadzonych na nim 
danych, aby mo}liwe byBo przeniesienie ich na nowy dysk.

1. Usuń/odBącz urządzenia zabezpieczające, uniemo}liwiające otwieranie obudowy komputera.

2. Wyjmij z komputera wszystkie no\niki wymienne, na przykBad napęd ٠؀ash USB.

3. WyBącz komputer w prawidBowy sposób (z poziomu operacyjnego), a następnie wyBącz wszystkie 
podBączone do niego urządzenia zewnętrzne.

4. OdBącz kabel zasilający od gniazdka sieci elektrycznej i odBącz wszystkie urządzenia zewnętrzne.

OSTRO|NIE: Niezale}nie od tego, czy komputer jest wBączony czy nie, je\li komputer jest podBączony 
do sprawnego gniazdka sieci elektrycznej, to napięcie jest dostarczane do pByty systemowej. Aby 
zapobiec uszkodzeniu wewnętrznych elementów komputera, nale}y odBączyć kabel zasilający.

5. Zdejmij panel dostępu komputera.

Odpowiednie instrukcje mo}na znale{ć w czę\ci Zdejmowanie pokrywy komputera na stronie 14.

OSTRZE|ENIE! Ze względu na ryzyko poparzenia przed dotknięciem podzespoBów komputera nale}y 
poczekać na obni}enie ich temperatury.

6. Aby wyjąć dysk twardy, obróć zatrzask dysku twardego w górę i na zewnątrz (1), aby odBączyć dysk 
twardy od klatki.

7. Przesuń dysk do tyBu obudowy, a} do ogranicznika, a następnie podnie\ go do góry i wyjmij z klatki (2).

UWAGA: Kabel zasilający z pByty systemowej znajduje się w klatce napędu, a wyjęcie dysku twardego 
powoduje jego odBączenie.
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Instalowanie dysku twardego
UWAGA: Przed wyjęciem starego dysku twardego nale}y utworzyć kopie zapasowe zgromadzonych na nim 
danych, aby mo}liwe byBo przeniesienie ich na nowy dysk.

1. Aby wymienić dysk twardy, srebrne i niebieskie izolowane monta}owe \ruby prowadzące nale}y 
przenie\ć ze starego do nowego dysku twardego.

2. Wyrównaj wkręty prowadzące dysku twardego ze szczelinami we wnęce dysku, wci\nij dysk twardy do 
wnęki, a następnie przesuń go do przodu, a} zablokuje się na swoim miejscu (1).

3. Obróć zatrzask dysku twardego w dóB (2), aby zaBączyć dysk twardy.

4. ZaBó} panel dostępu komputera.

Odpowiednie instrukcje mo}na znale{ć w czę\ci ZakBadanie pokrywy komputera na stronie 16.

5. Umie\ć komputer z powrotem na podstawie, je\li wcze\niej byB na niej umieszczony.
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6. PodBącz z powrotem urządzenia zewnętrzne i kabel zasilający, a następnie wBącz komputer.

7. WBącz urządzenia zabezpieczające, które zostaBy wyBączone podczas zdejmowania panelu dostępu.
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Wymiana dysku półprzewodnikowego (SSD) M.2 PCIe 
1. Usuń/odBącz urządzenia zabezpieczające, uniemo}liwiające otwieranie obudowy komputera.

2. Wyjmij z komputera wszystkie no\niki wymienne, na przykBad napęd ٠؀ash USB.

3. WyBącz komputer w prawidBowy sposób (z poziomu operacyjnego), a następnie wyBącz wszystkie 
podBączone do niego urządzenia zewnętrzne.

4. OdBącz kabel zasilający od gniazdka sieci elektrycznej i odBącz wszystkie urządzenia zewnętrzne.

OSTRO|NIE: Niezale}nie od tego, czy komputer jest wBączony czy nie, je\li komputer jest podBączony 
do sprawnego gniazdka sieci elektrycznej, to napięcie jest dostarczane do pByty systemowej. Aby 
zapobiec uszkodzeniu wewnętrznych elementów komputera, nale}y odBączyć kabel zasilający.

5. Zdejmij panel dostępu komputera.

Odpowiednie instrukcje mo}na znale{ć w czę\ci Zdejmowanie pokrywy komputera na stronie 14.

OSTRZE|ENIE! Ze względu na ryzyko poparzenia przed dotknięciem podzespoBów komputera nale}y 
poczekać na obni}enie ich temperatury.

6. Obróć zatrzask dysku twardego w górę i na zewnątrz (1), aby odBączyć dysk twardy od klatki.

7. Przesuń dysk do tyBu, a} do napotkania oporu, a następnie podnie\ go do góry i wyjmij z wnęki (2).

8. Je\li posiadasz model EliteDesk 800 65W, wyjmij pomocniczy wentylator znajdujący się pod dyskiem 
twardym.

a. OdBącz wtyczkę wentylatora od pByty systemowej (1).

b. Odkręć trzy \ruby mocujące wentylator (2).
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c. Wyjmij wentylator z obudowy (3).

9. Aby wyjąć klatkę dysku twardego, wykręć trzy \ruby (1) mocujące wnękę dysku twardego do obudowy.

10. Wyjmij wnękę dysku twardego (2) z obudowy.
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11. Zlokalizuj dysk póBprzewodnikowy na pBycie systemowej.

12. Odkręć \rubę mocującą dysk póBprzewodnikowy do pByty systemowej (1).

13. Chwyć dysk SSD po bokach i delikatnie wyciągnij go z gniazda (2).

14. Wyjmij uchwyt \ruby z dysku póBprzewodnikowego (3). Zostanie on u}yty w wymiennym dysku 
póBprzewodnikowym.

15. WBó} uchwyt \ruby do wnęki na końcu nowego dysku póBprzewodnikowego (1).

16. WBó} nowy dysk póBprzewodnikowy do gniazda na pBycie systemowej i wci\nij mocno zBącza dysku 
póBprzewodnikowego (2) do gniazda.

UWAGA: Dysk póBprzewodnikowy jest tak skonstruowany, }e mo}liwe jest zainstalowanie go tylko w 
jeden sposób.
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17. Wci\nij dysk póBprzewodnikowy do pByty systemowej i za pomocą zaBączonej \ruby (3) przymocuj go.

18. Umie\ć wnękę dysku twardego (1) w obudowie.

19. Przymocuj wnękę dysku twardego do obudowy za pomocą trzech \rub (2).

20. Je\li posiadasz model EliteDesk 800 65W, zamontuj pomocniczy wentylator pod dyskiem twardym.

a. Umie\ć wentylator na swoim miejscu we wnęce dysku twardego (1).

b. Dokręć trzy \ruby, aby przymocować wentylator do obudowy (2).
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c. PodBącz wtyczkę wentylatora do pByty systemowej (3).

21. Wyrównaj wkręty prowadzące dysku twardego ze szczelinami we wnęce dysku, wci\nij dysk twardy do 
wnęki, a następnie przesuń go do przodu (1), a} zablokuje się na swoim miejscu.

22. Zamknij zatrzask dysku twardego (2), aby podBączyć dysk do zBącza.

23. ZaBó} panel dostępu komputera.

Odpowiednie instrukcje mo}na znale{ć w czę\ci ZakBadanie pokrywy komputera na stronie 16.

24. Umie\ć komputer z powrotem na podstawie, je\li wcze\niej byB na niej umieszczony.

25. PodBącz z powrotem urządzenia zewnętrzne i kabel zasilający, a następnie wBącz komputer.

26. WBącz urządzenia zabezpieczające, które zostaBy wyBączone podczas zdejmowania panelu dostępu.
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Wymiana modułu WLAN
1. Usuń/odBącz urządzenia zabezpieczające, uniemo}liwiające otwieranie obudowy komputera.

2. Wyjmij z komputera wszystkie no\niki wymienne, na przykBad napęd ٠؀ash USB.

3. WyBącz komputer w prawidBowy sposób (z poziomu operacyjnego), a następnie wyBącz wszystkie 
podBączone do niego urządzenia zewnętrzne.

4. OdBącz kabel zasilający od gniazdka sieci elektrycznej i odBącz wszystkie urządzenia zewnętrzne.

OSTRO|NIE: Niezale}nie od tego, czy komputer jest wBączony czy nie, je\li komputer jest podBączony 
do sprawnego gniazdka sieci elektrycznej, to napięcie jest dostarczane do pByty systemowej. Aby 
zapobiec uszkodzeniu wewnętrznych elementów komputera, nale}y odBączyć kabel zasilający.

5. Zdejmij panel dostępu komputera.

Odpowiednie instrukcje mo}na znale{ć w czę\ci Zdejmowanie pokrywy komputera na stronie 14.

OSTRZE|ENIE! Ze względu na ryzyko poparzenia przed dotknięciem podzespoBów komputera nale}y 
poczekać na obni}enie ich temperatury.

6. Obróć zatrzask dysku twardego w górę i na zewnątrz (1), aby odBączyć dysk twardy od klatki.

7. Przesuń dysk do tyBu, a} do napotkania oporu, a następnie podnie\ go do góry i wyjmij z wnęki (2).

8. Je\li posiadasz model EliteDesk 800 65W, wyjmij pomocniczy wentylator znajdujący się pod dyskiem 
twardym.

a. OdBącz wtyczkę wentylatora od pByty systemowej (1).

b. Odkręć trzy \ruby mocujące pomocniczy wentylator (2).
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c. Wyjmij wentylator z obudowy (3).

9. Wykręć trzy \ruby mocujące wnękę dysku twardego do obudowy.

10. Wyjmij wnękę dysku twardego (2) z obudowy.
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11. Zlokalizuj moduBy WLNA na pBycie systemowej.

12. OdBącz oba kable antenowe (1) od moduBu WLAN.

UWAGA: Mo}e być konieczne u}ycie maBego narzędzia, na przykBad pęsety lub ostro zakończonych 
szczypców, aby odBączyć i podBączyć kable antenowe.

13. Wykręć \rubę (2) mocującą moduB WLAN do pByty systemowej.

14. Chwyć moduB WLAN (3) po bokach i delikatnie wyciągnij go z gniazda.

15. WBó} nowy moduB WLAN do gniazda na pBycie systemowej.

UWAGA: ModuB WLAN mo}na zainstalować tylko w jeden sposób.

16. Wci\nij mocno zBącza moduBu WLAN do gniazda (1).

17. Wci\nij moduB WLAN do pByty systemowej i za pomocą dostarczonej \ruby przymocuj moduB (2).
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18. Dopasuj etykietę na ka}dym kablu antenowym do odpowiedniego zBącza w module WLAN i podBącz 
anteny (3) do zBączy.

19. Umie\ć wnękę dysku twardego (1) w obudowie.

20. Przymocuj wnękę dysku twardego do obudowy za pomocą trzech \rub (2).

21. Je\li posiadasz model EliteDesk 800 65W, zamontuj pomocniczy wentylator w klatce dysku twardego.

a. Umie\ć wentylator na swoim miejscu we wnęce dysku twardego (1).

b. Dokręć trzy \ruby (2), aby przymocować wentylator do obudowy.
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c. PodBącz wtyczkę wentylatora do pByty systemowej (3).

22. Wyrównaj wkręty prowadzące dysku twardego ze szczelinami we wnęce dysku, wci\nij dysk twardy do 
wnęki, a następnie przesuń go do przodu (1), a} zablokuje się na swoim miejscu.

23. Obróć zatrzask dysku twardego w dóB (2), aby zaBączyć dysk twardy.

24. ZaBó} panel dostępu komputera.

Odpowiednie instrukcje mo}na znale{ć w czę\ci ZakBadanie pokrywy komputera na stronie 16.

25. Umie\ć komputer z powrotem na podstawie, je\li wcze\niej byB na niej umieszczony.

26. PodBącz z powrotem urządzenia zewnętrzne i kabel zasilający, a następnie wBącz komputer.

27. WBącz urządzenia zabezpieczające, które zostaBy wyBączone podczas zdejmowania panelu dostępu.
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Instalowanie anteny zewnętrznej
Standardowo stosowane są wewnętrzne anteny WLAN. Je\li komputer ma być zainstalowany w metalowym 
kiosku lub innej obudowie, mo}e zaistnieć potrzeba u}ycia anteny zewnętrznej WLAN.

1. Usuń/odBącz urządzenia zabezpieczające, uniemo}liwiające otwieranie obudowy komputera.

2. Wyjmij z komputera wszystkie no\niki wymienne, na przykBad napęd ٠؀ash USB.

3. WyBącz komputer w prawidBowy sposób (z poziomu operacyjnego), a następnie wyBącz wszystkie 
podBączone do niego urządzenia zewnętrzne.

4. OdBącz kabel zasilający od gniazdka sieci elektrycznej i odBącz wszystkie urządzenia zewnętrzne.

OSTRO|NIE: Niezale}nie od tego, czy komputer jest wBączony czy nie, je\li komputer jest podBączony 
do sprawnego gniazdka sieci elektrycznej, to napięcie jest dostarczane do pByty systemowej. Aby 
zapobiec uszkodzeniu wewnętrznych elementów komputera, nale}y odBączyć kabel zasilający.

5. Zdejmij panel dostępu komputera.

Odpowiednie instrukcje mo}na znale{ć w czę\ci Zdejmowanie pokrywy komputera na stronie 14.

OSTRZE|ENIE! Ze względu na ryzyko poparzenia przed dotknięciem podzespoBów komputera nale}y 
poczekać na obni}enie ich temperatury.

6. Obróć zatrzask dysku twardego w górę i na zewnątrz (1), aby odBączyć dysk twardy.

7. Przesuń dysk do tyBu, a} do napotkania oporu, a następnie podnie\ go do góry i wyjmij z wnęki (2).

8. Je\li posiadasz model EliteDesk 800 65W, wyjmij pomocniczy wentylator znajdujący się pod dyskiem 
twardym.

a. OdBącz wtyczkę wentylatora od pByty systemowej (1).

b. Odkręć trzy \ruby mocujące pomocniczy wentylator (2).
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c. Wyjmij wentylator z obudowy (3).

9. Odkręć trzy \ruby mocujące wnękę dysku twardego do obudowy (1).

10. Wyjmij wnękę dysku twardego z obudowy (2).
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11. Zlokalizuj moduBy WLNA na pBycie systemowej.

12. OdBącz antenę wewnętrzną od moduBu WLAN.

Odpowiednie instrukcje mo}na znale{ć w czę\ci Wymiana moduBu WLAN na stronie 30.

13. Zlokalizuj pozycje obu anten zewnętrznych z tyBu obudowy.

14. Aby uwidocznić blokadę otworu po lewej stronie panelu tylnego, zdejmij pokrywę anteny, naciskając ją w 
dóB (1) i odciągając ją od (2) panelu.

15. WBó} wkrętak krzy}akowy w ka}dą blokadę otworu i przekręć wkrętak (3), aby zdjąć za\lepkę.
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16. Poprowad{ kabel anteny zewnętrznej przez ka}dy otwór i wkręć antenę na swoją pozycję.

17. PodBącz kable anteny zewnętrznej do moduBu WLAN.

18. Umie\ć wnękę dysku twardego (1) w obudowie.

19. Przymocuj wnękę dysku twardego do obudowy za pomocą trzech \rub (2).

20. Je\li posiadasz model EliteDesk 800 65W, zamontuj pomocniczy wentylator pod dyskiem twardym.

a. Umie\ć wentylator na swoim miejscu we wnęce dysku twardego (1).

b. Dokręć trzy \ruby, aby przymocować wentylator do obudowy (2).
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c. PodBącz wtyczkę wentylatora do pByty systemowej (3).

21. Wyrównaj wkręty prowadzące dysku twardego ze szczelinami we wnęce dysku, wci\nij dysk twardy do 
wnęki, a następnie przesuń go do przodu (1), a} zablokuje się na swoim miejscu.

22. Obróć zatrzask dysku twardego w dóB (2), aby zaBączyć dysk twardy.

23. ZaBó} panel dostępu komputera.

Odpowiednie instrukcje mo}na znale{ć w czę\ci ZakBadanie pokrywy komputera na stronie 16.

24. Umie\ć komputer z powrotem na podstawie, je\li wcze\niej byB na niej umieszczony.

25. PodBącz z powrotem urządzenia zewnętrzne i kabel zasilający, a następnie wBącz komputer.

26. WBącz urządzenia zabezpieczające, które zostaBy wyBączone podczas zdejmowania panelu dostępu.

Instalowanie anteny zewnętrznej 39



Wymiana baterii
Bateria znajdująca się w komputerze zapewnia zasilanie zegara czasu rzeczywistego. W przypadku 
konieczno\ci wymiany akumulatora nale}y go wymienić na akumulator o równowa}nych parametrach. 
Komputer jest wyposa}ony w pastylkową baterię litową o napięciu 3 V.

OSTRZE|ENIE! W komputerze zastosowano wewnętrzną baterię litową z dwutlenkiem manganu. W 
przypadku nieprawidBowego obchodzenia się z baterią istnieje ryzyko po}aru lub poparzenia substancją 
chemiczną. Ze względu na ryzyko zranienia, nale}y pamiętać o następujących zaleceniach:

Nie wolno ponownie Badować baterii.

Nie nale}y poddawać akumulatora dziaBaniu temperatur wy}szych ni} 60°C (140°F).

Baterii nie wolno rozbierać, zgniatać, przekBuwać, zwierać jej zewnętrznych kontaktów, wrzucać do wody ani 
ognia.

Baterię nale}y wymieniać tylko na baterię ٠؀rmy HP odpowiednią dla tego produktu.

OSTRO|NIE: Przed przystąpieniem do wymiany baterii nale}y pamiętać o wykonaniu kopii zapasowej 
ustawień pamięci CMOS. Wyjęcie baterii z komputera powoduje wyzerowanie ustawień pamięci CMOS.

Aadunki elektrostatyczne mogą uszkodzić elementy elektroniczne i wyposa}enie dodatkowe komputera. 
Przed przystąpieniem do wykonywania opisanych poni}ej czynno\ci nale}y pozbyć się Badunków 
elektrostatycznych zgromadzonych na powierzchni skóry, dotykając uziemionego metalowego przedmiotu.

UWAGA: Okres eksploatacji baterii mo}na wydBu}yć, podBączając komputer do sprawnego gniazda sieci 
elektrycznej. Bateria litowa jest u}ywana tylko wtedy, gdy komputer nie jest podBączony do zasilania 
sieciowego.

Firma HP zachęca klientów do recyklingu zu}ytego sprzętu elektronicznego, oryginalnych kaset drukarek HP 
oraz akumulatorów. Więcej informacji o programach recyklingu znajduje się na stronie http://www.hp.com/
recycle.

1. Usuń/odBącz urządzenia zabezpieczające, uniemo}liwiające otwieranie obudowy komputera.

2. Wyjmij z komputera wszystkie no\niki wymienne, na przykBad napęd ٠؀ash USB.

3. WyBącz komputer w prawidBowy sposób (z poziomu operacyjnego), a następnie wyBącz wszystkie 
podBączone do niego urządzenia zewnętrzne.

4. OdBącz kabel zasilający od gniazdka sieci elektrycznej i odBącz wszystkie urządzenia zewnętrzne.

OSTRO|NIE: Niezale}nie od tego, czy komputer jest wBączony czy nie, je\li komputer jest podBączony 
do sprawnego gniazdka sieci elektrycznej, to napięcie jest dostarczane do pByty systemowej. Aby 
zapobiec uszkodzeniu wewnętrznych elementów komputera, nale}y odBączyć kabel zasilający.

5. Zdejmij panel dostępu komputera.

Odpowiednie instrukcje mo}na znale{ć w czę\ci Zdejmowanie pokrywy komputera na stronie 14.

6. Obróć zatrzask dysku twardego w górę i na zewnątrz (1), aby odBączyć dysk twardy.

OSTRZE|ENIE! Ze względu na ryzyko poparzenia przed dotknięciem podzespoBów komputera nale}y 
poczekać na obni}enie ich temperatury.
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7. Przesuń dysk do tyBu, a} do napotkania oporu, a następnie podnie\ go do góry i wyjmij z wnęki (2).

8. Je\li posiadasz model EliteDesk 800 65W, wyjmij pomocniczy wentylator znajdujący się pod dyskiem 
twardym.

a. OdBącz wtyczkę wentylatora od pByty systemowej (1).

b. Odkręć trzy \ruby mocujące pomocniczy wentylator (2).

c. Wyjmij wentylator z obudowy (3).

9. Wykręć trzy \ruby mocujące wnękę dysku twardego do obudowy.
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10. Wyjmij wnękę dysku twardego (2) z obudowy.

11. Odszukaj baterię i jej uchwyt na pBycie gBównej.

UWAGA: Aby wyjąć i wymienić baterię konieczne mo}e być u}ycie maBego narzędzia, na przykBad 
pęsety lub wąsko zakończonych, precyzyjnych kombinerek monterskich.

12. Wyjmij baterię z uchwytu (3).
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13. Wsuń nową baterię na swoją pozycję biegunem dodatnim do góry. Uchwyt baterii automatycznie 
zabezpiecza ją w odpowiedniej pozycji.

14. Umie\ć wnękę dysku twardego (1) w obudowie.

15. Przymocuj wnękę dysku twardego do obudowy za pomocą trzech \rub (2).

16. Je\li posiadasz model EliteDesk 800 65W, zamontuj pomocniczy wentylator pod dyskiem twardym.

a. Umie\ć wentylator na swoim miejscu we wnęce dysku twardego (1).

b. Dokręć trzy \ruby, aby przymocować wentylator do obudowy (2).

c. PodBącz wtyczkę wentylatora do pByty systemowej (3).

17. Wyrównaj wkręty prowadzące dysku twardego ze szczelinami we wnęce dysku, wci\nij dysk twardy do 
wnęki, a następnie przesuń go do przodu (1), a} zablokuje się na swoim miejscu.
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18. Zamknij zatrzask dysku twardego (2), aby podBączyć dysk do zBącza.

19. ZaBó} panel dostępu komputera.

20. Umie\ć komputer z powrotem na podstawie, je\li wcze\niej byB na niej umieszczony.

21. PodBącz z powrotem urządzenia zewnętrzne i kabel zasilający, a następnie wBącz komputer.

22. WBącz wszystkie urządzenia zabezpieczające, które zostaBy wyBączone podczas zdejmowania pokrywy 
obudowy komputera.

23. Za pomocą programu Computer Setup ustaw ponownie datę i godzinę, hasBa oraz inne warto\ci 
ustawień systemu.
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Synchronizacja opcjonalnej klawiatury i myszy bezprzewodowej
Klawiatura i mysz są synchronizowane fabrycznie. Je}eli nie dziaBają, wymień baterie. Je\li mysz i klawiatura 
są nadal niesynchronizowane, postępuj zgodnie z niniejszą procedurą, aby ręcznie ponownie 
zsynchronizować parę tych urządzeń.

1.

2.

3.
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4.

5.

UWAGA: Je\li klawiatura i mysz nadal nie dziaBa, wymień baterie. Je\li mysz i klawiatura nadal są 
niezsynchronizowane, ponownie zsynchronizuj klawiaturę i mysz.
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A Wyładowania elektrostatyczne

Aadunki elektrostatyczne znajdujące się na ciele czBowieka lub innym przewodniku mogą doprowadzić do 
uszkodzenia pByty gBównej lub innych czuBych elementów i urządzeń. Mo}e to spowodować ograniczenie 
trwaBo\ci urządzenia.

Zapobieganie wyładowaniom elektrostatycznym
Aby zapobiec uszkodzeniom spowodowanym wyBadowaniami elektrostatycznymi, nale}y przestrzegać 
następujących zaleceń:

● Aby uniknąć bezpo\redniego kontaktu urządzeń ze skórą, nale}y je przechowywać i transportować w 
specjalnych opakowaniach antystatycznych.

● Elementy czuBe na wyBadowania nale}y przechowywać w opakowaniach, a} do momentu zainstalowania 
ich w stacjach roboczych zabezpieczonych przed wyBadowaniami.

● Przed wyjęciem urządzenia z opakowania nale}y je umie\cić na uziemionej powierzchni.

● Nale}y unikać dotykania bolców, przewodów lub ukBadów.

● Przed dotknięciem elementów lub ukBadów czuBych na wyBadowania trzeba zawsze pamiętać o 
wBa\ciwym uziemieniu.

Metody uziemiania
Istnieje kilka sposobów uziemiania. Nale}y skorzystać z jednego z nich przed dotknięciem lub przystąpieniem 
do instalowania elementów czuBych na wyBadowania.

● Na nadgarstek nale}y zakBadać opaskę uziemiającą poBączoną przewodem uziemiającym z podstawą 
monta}ową komputera lub samą stacją roboczą. Opaski takie to elastyczne opaski uziemiające, 
posiadające opór minimum 1 megaoma +/- 10%. PrawidBowe uziemienie zapewnia opaska przylegająca 
do skóry.

● Podczas pracy wykonywanej na stojąco nale}y stosować opaski na stopy, palce u nóg lub buty. Stojąc na 
przewodzącej podBodze lub macie rozpraszającej, nale}y stosować opaski na obie stopy.

● Nale}y u}ywać przewodzących narzędzi serwisowych.

● Nale}y u}ywać przeno\nego zestawu serwisowego wyposa}onego w skBadaną matę rozpraszającą 
Badunki elektrostatyczne.

Zalecany sprzęt do uziemienia mo}na nabyć u autoryzowanego dystrybutora, sprzedawcy lub serwisanta 
produktów ٠؀rmy HP.
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UWAGA: Więcej informacji o wyBadowaniach elektrostatycznych mo}na uzyskać u autoryzowanego 
dystrybutora, sprzedawcy lub serwisanta produktów ٠؀rmy HP.
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B Zalecenia dotyczące pracy komputera, 
rutynowa pielęgnacja i przygotowanie 
komputera do transportu

Zalecenia dotyczące pracy komputera i rutynowa pielęgnacja
Przy kon٠؀gurowaniu komputera i monitora oraz ich obsBudze nale}y przestrzegać poni}szych zaleceń:

● Komputer nale}y chronić przed wilgocią, bezpo\rednim oddziaBywaniem \wiatBa sBonecznego oraz 
nadmiernie niskimi temperaturami.

● Komputer nale}y umie\cić na stabilnej i pBaskiej powierzchni. Ze wszystkich wentylowanych stron 
komputera pozostaw co najmniej 10,2 cm (4 cale) wolnej przestrzeni, co umo}liwi swobodny przepByw 
powietrza.

● Nie wolno w }aden sposób blokować otworów wentylacyjnych ani otworów wlotowych, gdy} utrudni to 
swobodny przepByw powietrza. Nie nale}y umieszczać klawiatury z rozBo}onymi nó}kami bezpo\rednio 
przed przednią \cianą komputera, poniewa} spowoduje to ograniczenie przepBywu powietrza.

● Nie wolno korzystać z komputera ze zdemontowanym panelem dostępu lub pokrywami gniazd 
rozszerzeń.

● Nie nale}y ustawiać komputerów jeden na drugim ani ustawiać ich tak blisko siebie, }e mogByby 
oddziaBywać na siebie wzajemnie powietrzem obiegowym lub podgrzanym.

● Je}eli komputer będzie u}ywany w osobnej obudowie, nale}y zapewnić obudowie wentylację wlotową i 
wylotową. Nadal te} mają zastosowanie wszystkie powy}sze zalecenia dotyczące pracy komputera.

● Komputer i klawiaturę nale}y chronić przed kontaktem z pBynami.

● Nie wolno zasBaniać szczelin wentylacyjnych monitora }adnym materiaBem.

● Nale}y zainstalować lub uaktywnić funkcje zarządzania energią dostępne w systemie operacyjnym lub 
inne oprogramowanie, w tym stany u\pienia.

● Przed przystąpieniem do wykonywania wymienionych ni}ej czynno\ci nale}y zawsze wyBączyć 
komputer.

◦ Obudowę komputera nale}y czy\cić za pomocą miękkiej i wilgotnej tkaniny. U}ywanie \rodków 
czyszczących mo}e zniszczyć powierzchnię lub spowodować jej odbarwienie.

◦ Od czasu do czasu nale}y przeczy\cić otwory wentylacyjne ze wszystkich stron komputera. 
Niektóre rodzaje wBókien, kurz i inne ciaBa obce mogą zablokować szczeliny wentylacyjne i 
ograniczyć przepByw powietrza.

Zalecenia dotyczące pracy komputera i rutynowa pielęgnacja 49



Przygotowanie do transportu
Przygotowując komputer do transportu, nale}y postępować zgodnie z poni}szymi wskazówkami:

1. Wykonaj kopię zapasową plików z dysku twardego na zewnętrznym no\niku pamięci. Upewnij się, }e 
podczas przechowywania i transportu no\nik z kopią zapasową nie jest nara}ony na impulsy 
elektryczne lub magnetyczne.

UWAGA: Dysk twardy jest blokowany automatycznie po wyBączeniu zasilania komputera.

2. Usuń wszystkie no\niki wymienne i umie\ć je w osobnym miejscu.

3. WyBącz komputer i podBączone do niego urządzenia zewnętrzne.

4. Wyjmij wtyczkę kabla zasilającego z gniazdka sieci elektrycznej, a następnie odBącz go od komputera.

5. OdBącz elementy komputera i urządzenia zewnętrzne od {ródBa zasilania, a następnie od komputera.

UWAGA: Przed transportem komputera sprawd{, czy wszystkie karty są wBa\ciwie osadzone i 
zamocowane w gniazdach na pBycie gBównej.

6. Zapakuj elementy komputera i urządzenia zewnętrzne do ich oryginalnych lub podobnych opakowań, z 
odpowiednią ilo\cią materiaBu tBumiącego, zabezpieczającego je podczas podró}y.
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C Ułatwienia dostępu

Firma HP projektuje, wytwarza i sprzedaje produkty i usBugi dostępne dla wszystkich, w tym równie} dla osób 
niepeBnosprawnych, zarówno w wersji niezale}nej, jak i wspomaganej odpowiednimi urządzeniami.

Obsługiwane technologie ułatwiające dostęp
Produkty ٠؀rmy HP obsBugują wiele uBatwiających dostęp technologii dostępnych w systemie operacyjnym i 
mo}na je skon٠؀gurować do pracy z dodatkowymi technologiami uBatwienia dostępu. Aby znale{ć więcej 
informacji o funkcjach uBatwienia dostępu skorzystaj z dostępnej w danym urządzeniu funkcji wyszukiwania.

UWAGA: W celu uzyskania dodatkowych informacji na temat konkretnego produktu technologii uBatwienia 
dostępu skontaktuj się z dziaBem pomocy technicznej dla tego produktu.

Kontakt z pomocą techniczną
Nieustannie ulepszamy dostępno\ć naszych produktów oraz usBug i cenimy wszelkie opinie naszych klientów. 
Je\li napotkasz problemy podczas u}ywania dowolnego produktu lub je\li pragniesz podzielić się z nami 
opinią dotyczącą pomocnych dla Ciebie funkcji uBatwienia dostępu skontaktuj się z nami pod numerem 
telefonu (888) 259-5707, od poniedziaBku do piątku, od godziny 06:00 do 21:00 czasu górskiego. Osoby 
niesByszące lub niedosByszące korzystające z urządzeń TRS/VRS/WebCapTel mogą skontaktować się z nami w 
sprawie uzyskania pomocy technicznej lub pytań dotyczących funkcji uBatwienia dostępu pod numerem 
telefonu (877) 656-7058, od poniedziaBku do piątku, od godziny 06:00 do 21:00 czasu NAMST.

UWAGA: Pomoc techniczna jest dostępna tylko w języku angielskim.
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About This Book
This guide provides basic information for upgrading the HP Desktop Mini Business PC.

WARNING! Text set of in this manner indicates that failure to follow directions could result in bodily harm or 
loss of life.

CAUTION: Text set of in this manner indicates that failure to follow directions could result in damage to 
equipment or loss of information.

NOTE: Text set of in this manner provides important supplemental information.
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1 Product features

Standard con٠؀guration features
Features may vary depending on the model. For a complete listing of the hardware and software installed in 
the computer, run the diagnostic utility (included on some computer models only).

NOTE: This computer model can be used in a tower orientation or a desktop orientation. The tower stand is 
sold separately.
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Front panel components (EliteDesk 800 and ProDesk 600)

NOTE: Your computer model may look slightly diferent from the illustration in this section.

Item Icon Component Item Icon Component

1 USB Type-C SuperSpeed port with HP Sleep and 
Charge*

5 Audio-out (headset)/Audio-in (microphone) 
combo jack

2 USB 3.x port 6  Drive light

3 USB 3.x port with HP Sleep and Charge* 7 Dual-state power button

4 Headphone jack    

*When the computer is on, the USB port connects a USB device, provides high-speed data transfer, and even when the computer is of, 
charges products such as a cell phone, camera, activity tracker, or smartwatch.

NOTE: The drive light is normally white when the power is on. If it is ٠؀ashing red, there is a problem with the computer and the drive 
light is displaying a diagnostic code. Refer to the Maintenance and Service Guide to interpret the code.

2 Chapter 1   Product features



Front panel components (ProDesk 400)

NOTE: Your computer model may look slightly diferent from the illustration in this section.

Item Icon Component Item Icon Component

1 USB 3.x port 4 Audio-out (headset)/Audio-in (microphone) 
combo jack 

2 USB 3.x port with HP Sleep and Charge* 5  Drive light

3 Headphone jack 6 Dual-state power button

*When the computer is on, the USB port connects a USB device, provides high-speed data transfer, and even when the computer is of, 
charges products such as a cellphone, camera, activity tracker, or smartwatch.

NOTE: The drive light is normally white when the power is on. If it is ٠؀ashing red, there is a problem with the computer and the drive 
light is displaying a diagnostic code. Refer to the Maintenance and Service Guide to interpret the code.
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Rear panel components (EliteDesk 800, and ProDesk 600)

NOTE: Your computer model may look slightly diferent from the illustration in this section.

Item Icon Component Item Icon Component

1  Antenna cover 7 DisplayPort (optional)

NOTE: The DisplayPort is optional and may 
be replaced with one of the following ports: 
HDMI, VGA, USB Type-C alternate mode, or 
serial port.

2  Cover lock switch 8 USB 3.x ports (2) (black)

3 Security cable slot 9 USB 3.x ports (2) (black)

4  External antenna connector 10 RJ-45 (network) jack

5  Padlock loop 11 Power connector

6 Dual-Mode DisplayPort (D++) (2)    
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Rear panel components (ProDesk 400)
NOTE: Your computer model may look slightly diferent from the illustration in this section.

Item Icon Component Item Icon Component

1  Antenna cover 7 Serial port (black)

2  Thumbscrew 8 DisplayPort (optional)

NOTE: The DisplayPort is optional and 
may be replaced with one of the following 
ports: HDMI, VGA, or serial port.

3 Security cable slot 9 USB 3.x ports (2) (black)

4  External antenna connector 10 USB 2.0 ports (2) (black)

5  Padlock loop 11 RJ-45 (network) jack

6 Dual-Mode DisplayPort (D++) 12 Power connector

Rear panel components (ProDesk 400) 5



Serial number location
Each computer has a unique serial number and a product ID number that are located on the exterior of the 
computer. Keep these numbers available for use when contacting support for assistance.
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2 Setup

Changing from desktop to tower orientation
The computer can be used in a tower orientation with an optional tower stand that can be purchased from HP.

NOTE: To stabilize the computer in a tower orientation, HP recommends the use of the optional tower 
stand.

1. Remove/disengage any security devices that prohibit opening the computer.

2. Remove all removable media, such as a USB ٠؀ash drive, from the computer.

3. Turn of the computer properly through the operating system, then turn of any external devices.

4. Disconnect the power cord from the AC outlet and disconnect any external devices.

CAUTION: Regardless of the power-on state, voltage is always present on the system board as long as 
the system is plugged into an active AC outlet. To avoid damage to the internal components of the 
computer, you must disconnect the power cord.

5. Orient the computer so that its right side is facing up and place the computer in the optional stand.

6. Reconnect the power cord and any external devices, then turn on the computer.
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NOTE: Be sure that at least 10.2 centimeters (4 inches) of space on all sides of the computer remains 
clear and free of obstructions.

7. Lock any security devices that were disengaged when the access panel was removed.
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Attaching the computer to a mounting ٠؀xture
The computer can be attached to a wall, swing arm, or other mounting oxture.

NOTE: This apparatus is intended to be supported by UL or CSA Listed wall-mount bracket.

1. If the computer is on a stand, remove the computer from the stand and position the computer right-side 
up on a stable surface.

2. To attach the computer to a swing arm (sold separately), insert four screws through the holes on the 
swing arm plate and into the mounting holes on the computer.

CAUTION: This computer supports the VESA industry standard 100 mm mounting holes. To attach a 
third-party mounting solution to the computer, use the screws that are supplied with the solution. It is 
important to verify that the manufacturer’s mounting solution is compliant with the VESA standard and 
is rated to support the weight of the computer. For best performance, it is important to use the power 
cord and other cables provided with the computer.

To attach the computer to other mounting oxtures, follow the instructions included with the mounting 
oxture to ensure that the computer is safely attached.
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Installing a security cable
The security cable displayed below can be used to secure the computer.

NOTE: The security cable is designed to act as a deterrent, but it may not prevent the computer from being 
mishandled or stolen. 

Connecting the power cord
When connecting the AC adapter, it is important to follow the steps below to ensure that the power cord does 
not pull free from the computer.

1. Connect the power cord to the AC adapter (1).

2. Plug the power cord into an AC outlet (2).

3. Connect the AC adapter to the power connector on the rear of the computer (3).
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3 Hardware upgrades

Serviceability features
The computer includes features that make it easy to upgrade and service. No tools are needed for most of the 
installation procedures described in this chapter.

Warnings and cautions
Before performing upgrades be sure to carefully read all of the applicable instructions, cautions, and 
warnings in this guide.

WARNING! To reduce the risk of personal injury from electrical shock, hot surfaces, or ore:

Disconnect the power cord from the AC outlet and allow the internal system components to cool before 
touching.

Do not connect telecommunications or telephone connectors to the network interface controller (NIC) 
receptacles.

Do not disable the power cord grounding plug. The grounding plug is an important safety feature.

Plug the power cord in a grounded (earthed) AC outlet that is easily accessible at all times.

To reduce the risk of serious injury, read the Safety & Comfort Guide. It describes proper workstation, setup, 
posture, and health and work habits for computer users, and provides important electrical and mechanical 
safety information. This guide is located on the web at http://www.hp.com/ergo.

WARNING! Energized and moving parts inside.

Disconnect power to the equipment before removing the enclosure.

Replace and secure the enclosure before re-energizing the equipment.

CAUTION: Static electricity can damage the electrical components of the computer or optional equipment. 
Before beginning these procedures, ensure that you are discharged of static electricity by brie٠؀y touching a 
grounded metal object. See Electrostatic discharge on page 44 for more information.

When the computer is plugged into an AC power source, voltage is always applied to the system board. You 
must disconnect the power cord from the power source before opening the computer to prevent damage to 
internal components.

NOTE: Your computer model may look slightly diferent from the illustrations in this chapter.
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Removing the computer access panel
To access internal components, you must remove the access panel:

1. Remove/disengage any security devices that prohibit opening the computer.

2. Remove all removable media, such as a USB ٠؀ash drive, from the computer.

3. Turn of the computer properly through the operating system, then turn of any external devices.

4. Disconnect the power cord from the AC outlet and disconnect any external devices.

CAUTION: Regardless of the power-on state, voltage is always present on the system board as long as 
the system is plugged into an active AC outlet. You must disconnect the power cord to avoid damage to 
the internal components of the computer.

5. If the computer is on a stand, remove the computer from the stand. Then position the computer right-
side up on a stable surface.

6. Depending on the computer model, slide the cover lock switch (1) to the left , or loosen the thumbscrew 
(1) on the rear panel as shown in the following images.

NOTE: If necessary, a Torx T-15 screwdriver may be used to loosen the thumbscrew.
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7. Slide the access panel forward, and lift it of the computer (2).

NOTE: Your computer model may look slightly diferent from the illustrations in this section.
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Replacing the computer access panel
On computer models with a cover lock switch on the rear panel, place the access panel on the computer and 
slide it back.

NOTE: When the access panel slides into place, the cover lock switch automatically locks.

On computer models with a thumbscrew on the rear panel:

1. Place the access panel on the computer and slide it back (1).

2. When the access panel slides into place, tighten the thumbscrew (2) to secure the access panel in place 
as shown in the following image.

NOTE: Your computer model may look slightly diferent from the illustration in this section.
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Upgrading system memory
The computer comes with at least one small outline, dual in-line memory module (SODIMM). To achieve 
maximum memory support, you can populate the system board with up to 32 GB of memory.

Memory module speci٠؀cations
For proper system operation, the memory modules must adhere to the following speciocations.

Component Speci٠؀cation

Memory modules 1.2 volt DDR4-SDRAM memory modules

Compliance Unbufered non-ECC PC4-17000 DDR4-2133 MHz-compliant

Pins Industry-standard 260-pin containing the mandatory Joint Electronic Device Engineering 
Council (JEDEC) speciocation

Support CAS latency 15 DDR4 2400 MHz (15-15-15 timing)

Slots 2

Maximum Memory 32 GB

Supported 2 Gbit, 4 Gbit, 8 Gbit, and 16 Gbit non-ECC memory technologies single-sided and double-
sided memory modules

NOTE: The system does not operate properly if you install unsupported memory modules. Memory modules constructed with x8 and 
x16 DDR devices are supported; memory modules constructed with x4 SDRAM are not supported.

HP ofers upgrade memory for this computer and advises that the consumer purchase it to avoid 
compatibility issues with unsupported third-party memory.
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Populating memory module slots
There are two memory module slots on the system board, with one slot per channel. The sockets are labeled 
DIMM1 and DIMM3. The DIMM1 slot operates in memory channel B. The DIMM3 slot operates in memory 
channel A.

Item Description System Board Label Slot Color

1 Memory module slot, Channel B DIMM1 Black

2 Memory module slot, Channel A DIMM3 Black

The system will automatically operate in single-channel mode, dual-channel mode, or ٠؀ex mode, depending 
on how the memory modules are installed.

● The system will operate in single-channel mode if the memory module slots are populated in one 
channel only.

● The system will operate in a higher-performing dual-channel mode if the memory capacity of the 
memory module in Channel A is equal to the memory capacity of the memory module in Channel B.

● The system will operate in ٠؀ex mode if the memory capacity of the memory module in Channel A is not 
equal to the memory capacity of the memory module in Channel B. In ٠؀ex mode, the channel populated 
with the least amount of memory describes the total amount of memory assigned to dual-channel and 
the remainder is assigned to single-channel. If one channel will have more memory than the other, the 
larger amount should be assigned to channel A.

● In any mode, the maximum operational speed is determined by the slowest memory module in the 
system.
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Installing a memory module

CAUTION: You must disconnect the power cord and wait approximately 30 seconds for the power to drain 
before adding or removing memory modules. Regardless of the power-on state, voltage is always supplied to 
the memory modules as long as the computer is plugged into an active AC outlet. Adding or removing 
memory modules while voltage is present may cause irreparable damage to the memory modules or system 
board.

The memory module slots have gold-plated metal contacts. When upgrading the memory, it is important to 
use memory modules with gold-plated metal contacts to prevent corrosion and/or oxidation resulting from 
having incompatible metals in contact with each other.

Static electricity can damage the electronic components of the computer or optional cards. Before beginning 
these procedures, ensure that you are discharged of static electricity by brie٠؀y touching a grounded metal 
object. For more information, see Electrostatic discharge on page 44.

When handling a memory module, be careful not to touch any of the contacts. Doing so may damage the 
module.

1. Remove/disengage any security devices that prohibit opening the computer.

2. Remove all removable media, such as a USB ٠؀ash drive, from the computer.

3. Turn of the computer properly through the operating system, and then turn of any external devices.

4. Disconnect the power cord from the AC outlet and disconnect any external devices.

5. Remove the computer access panel.

For instructions, see Removing the computer access panel on page 12.

6. Tilt the fan up using the front tab and leave it in the up position.

NOTE: It is not necessary to fully remove the fan to remove or install a memory module.
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7. Locate the memory modules on the system board.

8. To remove a memory module, press outward on the latches (1) on each side of the memory module, and 
then pull the memory module (2) out of the slot.

9. Slide the new memory module (1) into the slot at approximately a 30° angle, and press the memory 
module down (2) so that the latches lock it in place.

NOTE: A memory module can be installed in only one way. Match the notch on the module with the tab 
on the memory module slot.
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10. Tilt the fan down, and then press the fan down until the it clicks into place.

CAUTION: Avoid pulling the fan cable.

11. Replace the access panel.

For instructions, see Replacing the computer access panel on page 14.

12. If the computer was on a stand, replace the stand.

13. Reconnect external devices, plug in the power cord, and then turn on the computer. The computer 
automatically recognizes the new memory.

14. Lock any security devices that were disengaged when the access panel was removed.
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Removing a hard drive
NOTE: Before you remove the old hard drive, be sure to back up the data from the old hard drive so that you 
can transfer the data to the new hard drive.

1. Remove/disengage any security devices that prohibit opening the computer.

2. Remove all removable media, such as a USB ٠؀ash drive, from the computer.

3. Turn of the computer properly through the operating system, then turn of any external devices.

4. Disconnect the power cord from the AC outlet and disconnect any external devices.

CAUTION: Regardless of the power-on state, voltage is always present on the system board as long as 
the system is plugged into an active AC outlet. You must disconnect the power cord to avoid damage to 
the internal components of the computer.

5. Remove the computer access panel.

For instructions, see Removing the computer access panel on page 12.

WARNING! To reduce risk of personal injury from hot surfaces, allow the internal system components 
to cool before you touch them.

6. To remove the hard drive, rotate the hard drive latch up and out (1) to disengage the hard drive from the 
cage.

7. Slide the drive toward the rear of the chassis until it stops, and then lift the hard drive up and out of the 
cage (2).

NOTE: The power cable from the system board is located in the drive cage and disconnects when the 
hard drive is removed.
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Installing a hard drive
NOTE: Before you remove the old hard drive, be sure to back up the data from the old hard drive so that you 
can transfer the data to the new hard drive.

1. If you are replacing a hard drive, transfer the silver and blue isolation mounting guide screws from the 
old hard drive to the new hard drive.

2. Align the hard drive guide screws with the slots on the hard drive cage, press the hard drive down into 
the cage, and then slide it forward until it stops and locks into place (1).

3. Rotate the hard drive latch down (2) to engage the hard drive.

4. Replace the access panel.

For instructions, see Replacing the computer access panel on page 14.

5. If the computer was on a stand, replace the stand.
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6. Reconnect external devices, plug in the power cord, and then turn on the computer.

7. Lock any security devices that were disengaged when the access panel was removed.

Replacing an M.2 PCIe solid-state drive
1. Remove/disengage any security devices that prohibit opening the computer.

2. Remove all removable media, such as a USB ٠؀ash drive, from the computer.

3. Turn of the computer properly through the operating system, then turn of any external devices.

4. Disconnect the power cord from the AC outlet and disconnect any external devices.

CAUTION: Regardless of the power-on state, voltage is always present on the system board as long as 
the system is plugged into an active AC outlet. You must disconnect the power cord to avoid damage to 
the internal components of the computer.

5. Remove the computer access panel.

For instructions, see Removing the computer access panel on page 12.

WARNING! To reduce risk of personal injury from hot surfaces, allow the internal system components 
to cool before you touch them.

6. Rotate the hard drive latch up and out (1) to disengage the hard drive from the cage.

7. Slide the drive back until it stops, and then lift the drive up and out of the cage (2).

8. If your model is an EliteDesk 800 65W, remove the secondary fan under the hard drive.

a. Disconnect the fan plug from the system board (1).

b. Remove the three screws securing the fan (2).
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c. Lift the fan out of the chassis (3).

9. To remove the hard drive cage, remove the three screws (1) securing the hard drive cage to the chassis.

10. Lift the hard drive cage (2) out of the chassis.
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11. Locate the solid-state drive on the system board.

12. Remove the screw securing the solid-state drive to the system board (1).

13. Grasp the solid-state drive by the sides and carefully pull it out of the socket (2).

14. Remove the screw holder from the solid-state drive (3) for use on the replacement solid-state drive.

15. Insert the screw holder into the niche on the end of the new solid-state drive (1).

16. Insert the new solid-state drive into the socket on the system board and press the solid-state drive 
connectors (2) ormly into the socket.

NOTE: A solid-state drive can be installed in only one way.

24 Chapter 3   Hardware upgrades



17. Press the solid-state drive down to the system board and use the included screw (3) to secure the solid-
state drive.

18. Set the hard drive cage (1) into the chassis.

19. Secure the hard drive cage to the chassis with the three screws (2).

20. If your model is an EliteDesk 800 65W, replace the secondary fan under the hard drive.

a. Set the fan in place in the hard drive cage (1).

b. Fasten the three screws to secure the fan to the chassis (2).
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c. Connect the fan plug to the system board (3).

21. Align the hard drive guide screws with the slots on the hard drive cage, press the hard drive down into 
the cage, then slide it forward (1) until it stops and locks in place.

22. Rotate the hard drive latch down to engage the hard drive (2).

23. Replace the access panel.

For instructions, see Replacing the computer access panel on page 14.

24. If the computer was on a stand, replace the stand.

25. Reconnect external devices, plug in the power cord, and then turn on the computer.

26. Lock any security devices that were disengaged when the access panel was removed.
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Replacing the WLAN module
1. Remove/disengage any security devices that prohibit opening the computer.

2. Remove all removable media, such as a USB ٠؀ash drive, from the computer.

3. Turn of the computer properly through the operating system, then turn of any external devices.

4. Disconnect the power cord from the AC outlet and disconnect any external devices.

CAUTION: Regardless of the power-on state, voltage is always present on the system board as long as 
the system is plugged into an active AC outlet. You must disconnect the power cord to avoid damage to 
the internal components of the computer.

5. Remove the computer access panel.

For instructions, see Removing the computer access panel on page 12.

WARNING! To reduce risk of personal injury from hot surfaces, allow the internal system components 
to cool before you touch them.

6. Rotate the hard drive latch up and out (1) to disengage the hard drive from the cage.

7. Slide the drive back until it stops, and then lift the drive up and out of the cage (2).

8. If your model is an EliteDesk 800 65W, remove the secondary fan under the hard drive.

a. Disconnect the fan plug from the system board (1).

b. Remove the three screws securing the secondary fan (2).
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c. Lift the fan out of the chassis (3).

9. Remove the three screws (1) securing the hard drive cage to the chassis.

10. Lift the hard drive cage (2) out of the chassis.
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11. Locate the WLAN module on the system board.

12. Disconnect both antenna cables (1) from the WLAN module.

NOTE: You may need to use a small tool, such as a pair of tweezers or needle-nose pliers, to 
disconnect and connect the antenna cables.

13. Remove the screw (2) securing the WLAN module to the system board.

14. Grasp the WLAN module (3) by the sides and pull it out of the socket.

15. Insert the new WLAN module into the socket on the system board.

NOTE: A WLAN module can be installed in only one way.

16. Press the WLAN module connectors ormly into the socket (1).

17. Press the WLAN module down to the system board and use the included screw to secure the module (2).
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18. Match the label on each antenna cable to the corresponding connector on the WLAN module and attach 
the antennas (3) to the connectors.

19. Set the hard drive cage (1) into the chassis.

20. Secure the hard drive cage to the chassis with the three screws (2).

21. If your model is an EliteDesk 800 65W, replace the secondary fan in the hard drive cage.

a. Set the fan in place in the hard drive cage (1).

b. Fasten the three screws (2) to secure the fan to the chassis.
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c. Connect the fan plug to the system board (3).

22. Align the hard drive guide screws with the slots on the hard drive cage, press the hard drive down into 
the cage, then slide it forward (1) until it stops and locks in place.

23. Rotate the hard drive latch down (2) to engage the hard drive.

24. Replace the access panel.

For instructions, see Replacing the computer access panel on page 14.

25. If the computer was on a stand, replace the stand.

26. Reconnect external devices, plug in the power cord, and then turn on the computer.

27. Lock any security devices that were disengaged when the access panel was removed.
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Installing an external antenna
Internal WLAN antennae are standard. If the computer is to be installed in a metal kiosk or other enclosure, 
you may wish or need to use an external WLAN antenna.

1. Remove/disengage any security devices that prohibit opening the computer.

2. Remove all removable media, such as a USB ٠؀ash drive, from the computer.

3. Turn of the computer properly through the operating system, then turn of any external devices.

4. Disconnect the power cord from the AC outlet and disconnect any external devices.

CAUTION: Regardless of the power-on state, voltage is always present on the system board as long as 
the system is plugged into an active AC outlet. You must disconnect the power cord to avoid damage to 
the internal components of the computer.

5. Remove the computer access panel.

For instructions, see Removing the computer access panel on page 12.

WARNING! To reduce risk of personal injury from hot surfaces, allow the internal system components 
to cool before you touch them.

6. Rotate the hard drive latch up and out (1) to disengage the hard drive.

7. Slide the drive back until it stops, and then lift the drive up and out of the cage (2).

8. If your model is an EliteDesk 800 65W, remove the secondary fan under the hard drive.

a. Disconnect the fan plug from the system board (1).

b. Remove the three screws securing the secondary fan (2).
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c. Lift the fan out of the chassis (3).

9. Remove the three screws securing the hard drive cage to the chassis (1).

10. Lift the hard drive cage out of the chassis (2).
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11. Locate the WLAN module on the system board.

12. Disconnect the internal antennae from the WLAN module.

For instructions, see Replacing the WLAN module on page 27.

13. Locate both external antenna positions on the rear of the chassis.

14. To view the knock-out feature on the left side of the rear panel, remove the antenna cover by pushing 
down on the antenna cover (1) and pulling it away (2) from the panel.

15. Insert a Phillips screwdriver in each knock-out feature and rotate (3) to remove the blank.

34 Chapter 3   Hardware upgrades



16. Feed the external antenna cable through each hole and screw the antenna into position.

17. Connect the external antenna cables to the WLAN module.

18. Set the hard drive cage (1) into the chassis.

19. Secure the hard drive cage to the chassis with the three screws (2).

20. If your model is an EliteDesk 800 65W, replace the secondary fan under the hard drive.

a. Set the fan in place in the hard drive cage (1).

b. Fasten the three screws to secure the fan to the chassis (2).
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c. Connect the fan plug to the system board (3).

21. Align the hard drive guide screws with the slots on the hard drive cage, press the hard drive down into 
the cage, then slide it forward (1) until it stops and locks in place.

22. Rotate the hard drive latch down (2) to engage the hard drive.

23. Replace the access panel.

For instructions, see Replacing the computer access panel on page 14.

24. If the computer was on a stand, replace the stand.

25. Reconnect external devices, plug in the power cord, and then turn on the computer.

26. Lock any security devices that were disengaged when the access panel was removed.
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Replacing the battery
The battery that comes with the computer provides power to the real-time clock. When replacing the battery, 
use a battery equivalent to the battery originally installed in the computer. The computer comes with a 3-volt 
lithium coin cell battery.

WARNING! The computer contains an internal lithium manganese dioxide battery. There is a risk of ore and 
burns if the battery is not handled properly. To reduce the risk of personal injury:

Do not attempt to recharge the battery.

Do not expose to temperatures higher than 60°C (140°F).

Do not disassemble, crush, puncture, short external contacts, or dispose of in ore or water.

Replace the battery only with the HP spare designated for this product.

CAUTION: Before replacing the battery, it is important to back up the computer CMOS settings. When the 
battery is removed or replaced, the CMOS settings will be cleared.

Static electricity can damage the electronic components of the computer or optional equipment. Before 
beginning these procedures, ensure that you are discharged of static electricity by brie٠؀y touching a 
grounded metal object.

NOTE: The lifetime of the lithium battery can be extended by plugging the computer into a live AC wall 
socket. The lithium battery is only used when the computer is NOT connected to AC power.

HP encourages customers to recycle used electronic hardware, HP original print cartridges, and rechargeable 
batteries. For more information about recycling programs, go to http://www.hp.com/recycle.

1. Remove/disengage any security devices that prohibit opening the computer.

2. Remove all removable media, such as a USB ٠؀ash drive, from the computer.

3. Turn of the computer properly through the operating system, then turn of any external devices.

4. Disconnect the power cord from the AC outlet and disconnect any external devices.

CAUTION: Regardless of the power-on state, voltage is always present on the system board as long as 
the system is plugged into an active AC outlet. You must disconnect the power cord to avoid damage to 
the internal components of the computer.

5. Remove the computer access panel.

For instructions, see Removing the computer access panel on page 12.

6. Rotate the hard drive latch up and out (1) to disengage the hard drive.

WARNING! To reduce risk of personal injury from hot surfaces, allow the internal system components 
to cool before touching.
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7. Slide the drive back until it stops, and then lift the drive up and out of the cage (2).

8. If your model is an EliteDesk 800 65W, remove the secondary fan under the hard drive.

a. Disconnect the fan plug from the system board (1).

b. Remove the three screws securing the secondary fan (2).

c. Lift the fan out of the chassis (3).

9. Remove the three screws (1) securing the hard drive cage to the chassis.
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10. Lift the hard drive cage (2) out of the chassis.

11. Locate the battery and battery holder on the system board.

NOTE: You may need to use a small tool, such as tweezers or needle-nose pliers, to remove and 
replace the battery.

12. Lift the battery out of the holder.
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13. Slide the replacement battery into position, positive side up. The battery holder automatically secures 
the battery in the proper position.

14. Set the hard drive cage (1) into the chassis.

15. Secure the hard drive cage to the chassis with the three screws (2).

16. If your model is an EliteDesk 800 65W, replace the secondary fan under the hard drive.

a. Set the fan in place in the hard drive cage (1).

b. Fasten the three screws to secure the fan to the chassis (2).

c. Connect the fan plug to the system board (3).

17. Align the hard drive guide screws with the slots on the hard drive cage, press the hard drive down into 
the cage, and then slide it forward (1) until it stops and locks in place.
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18. Rotate the hard drive latch down to engage the hard drive (2).

19. Replace the computer access panel.

20. If the computer was on a stand, replace the stand.

21. Reconnect external devices, plug in the power cord, and then turn on the computer.

22. Lock any security devices that were disengaged when the computer access panel was removed.

23. Reset the date and time, your passwords, and any special system setups using Computer Setup.

Replacing the battery 41



Synchronizing the optional wireless keyboard and mouse
The mouse and keyboard are synchronized at the factory. If they do not work, remove and replace the 
batteries. If the mouse and keyboard are still not synchronized, then follow this procedure to manually re-
synchronize the pair.

1.

2.

3.
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4.

5.

NOTE: If the mouse and keyboard still do not work, then remove and replace the batteries. If the mouse and 
keyboard are still not synchronized, then synchronize the keyboard and mouse again.
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A Electrostatic discharge

A discharge of static electricity from a onger or other conductor may damage system boards or other static-
sensitive devices. This type of damage may reduce the life expectancy of the device.

Preventing electrostatic damage
To prevent electrostatic damage, observe the following precautions:

● Avoid hand contact by transporting and storing products in static-safe containers.

● Keep electrostatic-sensitive parts in their containers until they arrive at static-free workstations.

● Place parts on a grounded surface before removing them from their containers.

● Avoid touching pins, leads, or circuitry.

● Always be properly grounded when touching a static-sensitive component or assembly.

Grounding methods
There are several methods for grounding. Use one or more of the following methods when handling or 
installing electrostatic-sensitive parts:

● Use a wrist strap connected by a ground cord to a grounded workstation or computer chassis. Wrist 
straps are ٠؀exible straps with a minimum of 1 megohm +/- 10 percent resistance in the ground cords. To 
provide proper ground, wear the strap snug against the skin.

● Use heelstraps, toestraps, or bootstraps at standing workstations. Wear the straps on both feet when 
standing on conductive ٠؀oors or dissipating ٠؀oor mats.

● Use conductive oeld service tools.

● Use a portable oeld service kit with a folding static-dissipating work mat.

If you do not have any of the suggested equipment for proper grounding, contact an HP authorized dealer, 
reseller, or service provider.

NOTE: For more information on static electricity, contact an HP authorized dealer, reseller, or service 
provider.

44 Appendix A   Electrostatic discharge



B Computer operating guidelines, routine 
care and shipping preparation

Computer operating guidelines and routine care
Follow these guidelines to properly set up and care for the computer and monitor:

● Keep the computer away from excessive moisture, direct sunlight, and extremes of heat and cold.

● Operate the computer on a sturdy, level surface. Leave a 10.2 cm (4 inch) clearance on all vented sides of 
the computer and above the monitor to permit the required air٠؀ow.

● Never restrict the air٠؀ow into the computer by blocking any vents or air intakes. Do not place the 
keyboard, with the keyboard feet down, directly against the front of the desktop unit as this also 
restricts air٠؀ow.

● Never operate the computer with the access panel or any of the expansion card slot covers removed.

● Do not stack computers on top of each other or place computers so near each other that they are subject 
to each other’s re-circulated or preheated air.

● If the computer is to be operated within a separate enclosure, intake and exhaust ventilation must be 
provided on the enclosure, and the same operating guidelines listed above will still apply.

● Keep liquids away from the computer and keyboard.

● Never cover the ventilation slots on the monitor with any type of material.

● Install or enable power management functions of the operating system or other software, including 
sleep states.

● Turn of the computer before you do either of the following:

◦ Wipe the exterior of the computer with a soft, damp cloth as needed. Using cleaning products may 
discolor or damage the onish.

◦ Occasionally clean the air vents on all vented sides of the computer. Lint, dust, and other foreign 
matter can block the vents and limit the air٠؀ow.
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Shipping preparation
Follow these suggestions when preparing to ship the computer:

1. Back up the hard drive oles to an external storage device. Be sure that the backup media is not exposed 
to electrical or magnetic impulses while stored or in transit.

NOTE: The hard drive locks automatically when the system power is turned of.

2. Remove and store all removable media.

3. Turn of the computer and external devices.

4. Disconnect the power cord from the AC outlet, then from the computer.

5. Disconnect the system components and external devices from their power sources, then from the 
computer.

NOTE: Ensure that all boards are seated properly and secured in the board slots before shipping the 
computer.

6. Pack the system components and external devices in their original packing boxes or similar packaging 
with suficient packing material to protect them.
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C Accessibility

HP designs, produces, and markets products and services that can be used by everyone, including people with 
disabilities, either on a stand-alone basis or with appropriate assistive devices.

Supported assistive technologies
HP products support a wide variety of operating system assistive technologies and can be conogured to work 
with additional assistive technologies. Use the Search feature on your device to locate more information 
about assistive features.

NOTE: For additional information about a particular assistive technology product, contact customer support 
for that product.

Contacting support
We are constantly reoning the accessibility of our products and services and welcome feedback from users. If 
you have an issue with a product or would like to tell us about accessibility features that have helped you, 
please contact us at (888) 259-5707, Monday through Friday, 6 a.m. to 9 p.m. Mountain Time. If you are deaf 
or hard-of-hearing and use TRS/VRS/WebCapTel, contact us if you require technical support or have 
accessibility questions by calling (877) 656-7058, Monday through Friday, 6 a.m. to 9 p.m. North American 
Mountain Time.

NOTE: Support is in English only.
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Info zu diesem Handbuch
Dieses Handbuch bietet grundlegende Informationen für die Aufrüstung des HP Desktop Mini Business PC.

VORSICHT! Diese Kennzeichnung weist darauf hin, dass die Nichteinhaltung der Anweisungen zu 
Verletzungen oder zum Tod führen kann.

ACHTUNG: Diese Kennzeichnung weist darauf hin, dass die Nichteinhaltung der Anweisungen zu 
Geräteschäden oder Datenverlust führen kann.

HINWEIS: Auf diese Weise gekennzeichneter Text bietet zusätzliche Informationen.

iii



iv   Info zu diesem Handbuch



Inhaltsverzeichnis

1  Produkteigenschaften ...................................................................................................................................  1

Funktionen der Standardkonoguration ................................................................................................................. 1
Komponenten an der Vorderseite (EliteDesk 800 und ProDesk 600) ................................................................... 2
Komponenten an der Vorderseite (ProDesk 400) .................................................................................................  3
Komponenten an der Rückseite (EliteDesk 800 und ProDesk 600) ...................................................................... 4
Komponenten auf der Rückseite (ProDesk 400) ...................................................................................................  5
Position der Seriennummer ................................................................................................................................... 6

2  Setup ............................................................................................................................................................ 7

Umwandeln des Desktop-Systems in ein Tower-System ...................................................................................... 7
Anbringen des Computers an einer Montagevorrichtung .....................................................................................  9
Installieren eines Sicherheitskabels .................................................................................................................... 10
Anschließen des Netzkabels ................................................................................................................................ 11

3  Hardware-Upgrades ..................................................................................................................................... 12

Wartungsfreundliche Funktionen .......................................................................................................................  12
Warnhinweise und Vorsichtsmaßnahmen ..........................................................................................................  12
Entfernen der �ugrifsblende des Computers ..................................................................................................... 14
Wiederanbringen der �ugrifsblende des Computers ......................................................................................... 16
Aufrüsten des Systemspeichers ..........................................................................................................................  17

Technische Daten zum Speichermodul .............................................................................................  17
Bestücken von Speichersteckplätzen ...............................................................................................  18
Einsetzen eines Speichermoduls ......................................................................................................  19

Ausbauen einer Festplatte ..................................................................................................................................  22
Einbauen einer Festplatte ...................................................................................................................................  23
Austauschen einer M.2 PCIe-Solid-State-Festplatte ..........................................................................................  25
Ersetzen des WLAN-Moduls ................................................................................................................................  30
Einbauen einer externen Antenne .......................................................................................................................  35
Austauschen des Akkus .......................................................................................................................................  40
Synchronisieren der optionalen Wireless-Tastatur und -Maus ........................................................................... 45

v



Anhang A  Elektrostatische Entladung ..............................................................................................................  47

Vermeiden von Schäden durch elektrostatische Entladung ............................................................................... 47
Erdungsmethoden ...............................................................................................................................................  47

Anhang B  Hinweise zu Betrieb, Routine-P٠؀ege und Versandvorbereitung des Computers ..................................... 49

Hinweise zu Betrieb und Routine-P٠؀ege des Computers ...................................................................................  49
Versandvorbereitung ........................................................................................................................................... 50

Anhang C  Eingabehilfen ..................................................................................................................................  51

Unterstützte assistive Technologien ................................................................................................................... 51
Kontaktaufnahme mit dem Support ...................................................................................................................  51

Index .............................................................................................................................................................  52

vi



1 Produkteigenschaften

Funktionen der Standardkonoguration
Die jeweiligen Funktionen können sich je nach Modell unterscheiden. Eine vollständige Au٠؀istung der 
installierten Hard- und Software erhalten Sie, wenn Sie das Diagnosedienstprogramm ausführen (bestimmte 
Modelle).

HINWEIS: Dieses Computermodell kann in Turmausrichtung oder in Desktop-Ausrichtung benutzt werden. 
Der Turmständer wird separat verkauft.

Funktionen der Standardkonoguration 1



Komponenten an der Vorderseite (EliteDesk 800 und ProDesk 
600)

HINWEIS: Möglicherweise unterscheidet sich Ihr Computermodell optisch leicht von der Abbildung in diesem 
Abschnitt.

Elem
ent

Symbol Komponente Eleme
nt

Symbo
l

Komponente

1 USB-Typ-C-SuperSpeed-Anschluss mit HP Sleep 
and Charge*

5 Combo-Buchse für Audioausgang 
(Kopfhörer)/Audioeingang (Mikrofon)

2 USB 3.x-Anschluss 6  Laufwerksanzeige

3 USB 3.x-Anschluss mit HP Sleep and Charge* 7 Dual-State-Netzschalter

4 Kopfhörerbuchse    

*Wenn der Computer eingeschaltet ist, verbindet der USB-Anschluss ein USB-Gerät, bietet Hochgeschwindigkeitsdatenübertragung 
und lädt Produkte wie z. B. Handy, Kamera, Fitness-Armband oder Smartwatch sogar dann, wenn der Computer ausgeschaltet ist.

HINWEIS: Die Laufwerksanzeige leuchtet in der Regel weiß, wenn der Computer eingeschaltet ist. Wenn sie rot blinkt, liegt ein 
Problem mit dem Computer vor und es leuchtet ein Diagnosecode an der Laufwerksanzeige auf. Informationen zur Interpretation des 
Codes onden Sie im Wartungs- und Service-Handbuch.
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Komponenten an der Vorderseite (ProDesk 400) 

HINWEIS: Möglicherweise unterscheidet sich Ihr Computermodell optisch leicht von der Abbildung in diesem 
Abschnitt.

Elem
ent

Symbol Komponente Elem
ent

Symbo
l

Komponente

1 USB 3.x-Anschluss 4 Combo-Buchse für Audioausgang 
(Kopfhörer)/Audioeingang (Mikrofon) 

2 USB 3.x-Anschluss mit HP Sleep and Charge* 5  Laufwerksanzeige

3 Kopfhörerbuchse 6 Dual-State-Netzschalter

*Wenn der Computer eingeschaltet ist, verbindet der USB-Anschluss ein USB-Gerät, bietet Hochgeschwindigkeitsdatenübertragung 
und lädt Produkte wie z. B. Handy, Kamera, Fitness-Armband oder Smartwatch sogar dann, wenn der Computer ausgeschaltet ist.

HINWEIS: Die Laufwerksanzeige leuchtet in der Regel weiß, wenn der Computer eingeschaltet ist. Wenn sie rot blinkt, liegt ein 
Problem mit dem Computer vor und es leuchtet ein Diagnosecode an der Laufwerksanzeige auf. Informationen zur Interpretation des 
Codes onden Sie im Wartungs- und Service-Handbuch.
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Komponenten an der Rückseite (EliteDesk 800 und ProDesk 600)

HINWEIS: Möglicherweise unterscheidet sich Ihr Computermodell optisch leicht von der Abbildung in diesem 
Abschnitt.

Eleme
nt

Symbo
l

Komponente Elem
ent

Symbol Komponente

1  Antennen-Abdeckung 7 DisplayPort (optional)

HINWEIS: Der DisplayPort ist optional und 
kann durch einen der folgenden Anschlüsse 
ersetzt werden: HDMI, VGA, USB-Typ-C-
Alternativmodus oder serieller Anschluss.

2  Deckelverriegelungsschalter 8 USB 3.x-Anschlüsse (2) (schwarz)

3 Öfnung für die Diebstahlsicherung 9 USB 3.x-Anschlüsse (2) (schwarz)

4  Anschluss für externe Antenne 10 RJ-45-Netzwerkbuchse

5  Öse für das Vorhängeschloss 11 Netzanschluss

6 Dual-Mode DisplayPort (D++) (2)    
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Komponenten auf der Rückseite (ProDesk 400) 
HINWEIS: Möglicherweise unterscheidet sich Ihr Computermodell optisch leicht von der Abbildung in diesem 
Abschnitt.

Elem
ent

Symbo
l

Komponente Elem
ent

Symbol Komponente

1  Antennen-Abdeckung 7 Serieller Anschluss (schwarz)

2  Rändelschraube 8 DisplayPort (optional)

HINWEIS: Der DisplayPort ist optional 
und kann durch einen der folgenden 
Anschlüsse ersetzt werden: HDMI, VGA 
oder serieller Anschluss.

3 Öfnung für die Diebstahlsicherung 9 USB 3.x-Anschlüsse (2) (schwarz)

4  Anschluss für externe Antenne 10 USB 2.0-Anschlüsse (2) (schwarz)

5  Öse für das Vorhängeschloss 11 RJ-45-Netzwerkbuchse

6 Dual-Mode DisplayPort (D++) 12 Netzanschluss

Komponenten auf der Rückseite (ProDesk 400) 5



Position der Seriennummer
Jedem Computer wird eine eigene Seriennummer und eine Produkt-ID-Nummer zugewiesen, die sich an der 
Außenseite des Computers beonden. Halten Sie diese Nummern bereit, wenn Sie sich mit dem Support in 
Verbindung setzen.
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2 Setup

Umwandeln des Desktop-Systems in ein Tower-System
Der Computer kann mit einem optionalen Tower-Standfuß, der bei HP erhältlich ist, als Tower-System 
verwendet werden

HINWEIS: Um den Computer bei der Verwendung als Tower-System zu stabilisieren, empoehlt HP die 
Verwendung eines optionalen Tower-Standfußes.

1. Entfernen/deaktivieren Sie alle Sicherheitsvorrichtungen, die das Öfnen des Computers verhindern.

2. Entfernen Sie alle Wechselmedien, wie z. B. ein USB-Flash-Laufwerk, aus dem Computer.

3. Schalten Sie den Computer ordnungsgemäß aus, indem Sie das Betriebssystem herunterfahren, und 
schalten Sie alle externen Geräte aus.

4. �iehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose und trennen Sie alle externen Geräte.

ACHTUNG: Unabhängig vom Stromversorgungszustand ist die Systemplatine immer 
spannungsgeladen, wenn das System mit einer Strom führenden Steckdose verbunden ist. �iehen Sie 
das Netzkabel aus der Steckdose, um die internen Komponenten des Computers nicht zu beschädigen.

5. Orientieren Sie den Computer mit seiner rechten Seite nach oben und setzen Sie den Computer auf den 
optionalen Ständer.

6. Schließen Sie das Netzkabel und die externen Geräte ggf. wieder an und schalten Sie den Computer ein.
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HINWEIS: Stellen Sie sicher, dass auf allen Seiten des Computers ein Abstand von mindestens 10,2 cm 
(4 �oll) freier Raum ohne Hindernisse bleibt.

7. Verriegeln Sie alle Sicherheitsvorrichtungen, die beim Entfernen der �ugrifsabdeckung gelöst wurden.
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Anbringen des Computers an einer Montagevorrichtung
Der Computer kann an einer Wand, auf einem Schwenkarm oder an einer anderen Montagevorrichtung 
befestigt werden.

HINWEIS: Dieses Gerät ist für die Befestigung an einer UL- oder CSA-zertiozierten Wandhalterung 
vorgesehen.

1. Wenn der Computer auf einem Standfuß steht, nehmen Sie den Computer vom Standfuß und legen Sie 
den Computer mit der Vorderseite nach oben auf einem stabilen Untergrund ab.

2. Um den Computer an einem Schwenkarm (separat erhältlich) anzubringen, führen Sie vier Schrauben 
durch die Bohrungen an der Schwenkarmplatte und drehen sie in die Montagebohrungen am Computer.

ACHTUNG: Dieser Computer ist mit Bohrungen versehen, die gemäß VESA-Standard 100 mm 
auseinander liegen. Um an den Computer eine Drittanbieter-Montagelösung anzubringen, verwenden 
Sie die Schrauben, die im Lieferumfang der Lösung enthalten sind. Überprüfen Sie unbedingt, ob die 
Montagelösung des Herstellers konform mit dem VESA-Standard und für das Gewicht des Computers 
ausgelegt ist. Um eine optimale Leistung zu erzielen, sollten Sie die mit dem Computer gelieferten 
Netzkabel und anderen Kabel verwenden.

Um den Computer an andere Montagevorrichtungen anzubringen, befolgen Sie die mit der 
Montagevorrichtung gelieferten Anweisungen, um zu gewährleisten, dass der Computer sicher befestigt 
wird.

Anbringen des Computers an einer Montagevorrichtung 9



Installieren eines Sicherheitskabels
Die Diebstahlsicherung, die unten abgebildet ist, kann zur Sicherung des Computers verwendet werden.

HINWEIS: Die Diebstahlsicherung soll zur Abschreckung dienen, kann eine missbräuchliche Verwendung 
oder einen Diebstahl des Computers jedoch nicht in jedem Fall verhindern. 
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Anschließen des Netzkabels
Wenn Sie das Netzteil anschließen, ist es wichtig, wie folgt vorzugehen, um sicherzustellen, dass sich das 
Netzkabel nicht vom Computer löst.

1. Schließen Sie das Netzkabel an das Netzteil (1) an.

2. Stecken Sie das Netzkabel in eine Steckdose (2).

3. Schließen Sie den Netzadapter an den Netzanschluss auf der Rückseite des Computers (3) an.

Anschließen des Netzkabels 11



3 Hardware-Upgrades

Wartungsfreundliche Funktionen
Der Computer ist mit Funktionen ausgestattet, die seine Aufrüstung und Wartung erleichtern. Für die meisten 
in diesem Kapitel beschriebenen Installationsverfahren wird kein Werkzeug benötigt.

Warnhinweise und Vorsichtsmaßnahmen
Bevor Sie Upgrades durchführen, lesen Sie alle zutrefenden Anleitungen, Vorsichtsmaßnahmen und 
Warnhinweise in diesem Handbuch sorgfältig durch.

VORSICHT! So verringern Sie das Risiko von Verletzungen durch Stromschlag, heiße Ober٠؀ächen oder 
Feuer:

�iehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose, damit die internen Systemkomponenten abkühlen können, bevor 
Sie sie berühren.

Schließen Sie Telekommunikations- bzw. Telefonanschlusskabel nicht an die Netzwerk-Controller (NIC)-
Steckdosen an.

Der Erdungsleiter des Netzkabels darf unter keinen Umständen deaktiviert werden. Der Erdungsleiter erfüllt 
eine wichtige Sicherheitsfunktion.

Schließen Sie das Netzkabel an eine geerdete Netzsteckdose an, die jederzeit frei zugänglich ist.

Lesen Sie das Handbuch für sicheres und angenehmes Arbeiten, um das Risiko schwerwiegender Verletzungen 
zu mindern. Es enthält Erläuterungen zur richtigen Einrichtung des Arbeitsplatzes und zur korrekten 
Körperhaltung sowie Gesundheitstipps für die Arbeit am Computer und wichtige Hinweise zur elektrischen 
und mechanischen Sicherheit. Dieses Handbuch onden Sie im Internet unter http://www.hp.com/ergo.

VORSICHT! Gerät enthält unter Spannung stehende und bewegliche Teile.

Vor Entfernen des Gehäuses Gerät von der Stromquelle trennen.

Gehäuse vor dem Anlegen von Spannung wieder anbringen und befestigen.

ACHTUNG: Statische Elektrizität kann die elektrischen Komponenten des Computers oder der optionalen 
Geräte beschädigen. Bevor Sie mit der Arbeit an den Komponenten beginnen, sollten Sie daher einen 
geerdeten Metallgegenstand berühren, um sich elektrostatisch zu entladen. Weitere Informationen hierzu 
onden Sie unter „Elektrostatische Entladung“ auf Seite 47.

Es liegt immer Spannung auf der Systemplatine, wenn der Computer mit einer Strom führenden Steckdose 
verbunden ist. �iehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose, bevor Sie den Computer öfnen, um die internen 
Komponenten nicht zu beschädigen.
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HINWEIS: Möglicherweise unterscheidet sich Ihr Computermodell optisch leicht von den Abbildungen in 
diesem Kapitel.
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Entfernen der Zugrifsblende des Computers
Um auf interne Komponenten zugreifen zu können, müssen Sie die �ugrifsblende entfernen:

1. Entfernen/deaktivieren Sie alle Sicherheitsvorrichtungen, die das Öfnen des Computers verhindern.

2. Entfernen Sie alle Wechselmedien, wie z. B. ein USB-Flash-Laufwerk, aus dem Computer.

3. Schalten Sie den Computer ordnungsgemäß aus, indem Sie das Betriebssystem herunterfahren, und 
schalten Sie alle externen Geräte aus.

4. �iehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose und trennen Sie alle externen Geräte.

ACHTUNG: Unabhängig vom Stromversorgungszustand ist die Systemplatine immer 
spannungsgeladen, wenn das System mit einer Strom führenden Steckdose verbunden ist. �iehen Sie 
das Netzkabel aus der Steckdose, um die internen Komponenten nicht zu beschädigen.

5. Wenn der Computer auf einem Standfuß steht, nehmen Sie ihn herunter. Legen Sie dann den Computer 
mit der Vorderseite nach oben auf einem stabilen Untergrund ab.

6. Je nach Computermodell schieben Sie den Abdeckungsverriegelungsschalter nach links (1) oder lösen 
Sie die Rändelschraube (1) an der Rückwand, wie auf den folgenden Bildern dargestellt.

HINWEIS: Bei Bedarf kann ein Torx T-15-Schraubendreher verwendet werden, um die Rändelschraube 
zu lösen.
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7. Schieben Sie die �ugangsabdeckung nach vorne und entfernen Sie sie vom Computer (2).

HINWEIS: Möglicherweise unterscheidet sich Ihr Computermodell optisch leicht von den Abbildungen 
in diesem Abschnitt.

Entfernen der �ugrifsblende des Computers 15



Wiederanbringen der Zugrifsblende des Computers
Bei Computermodellen mit einem �ugangsverriegelungsschalter legen Sie die �ugrifsblende auf den 
Computer und schieben Sie diese zurück.

HINWEIS: Wenn die �ugangsblende eingerastet ist, verriegelt sich der �ugangsverriegelungsschalter 
automatisch.

Bei Computermodellen mit einer Rändelschraube auf der Rückseite:

1. Legen Sie die �ugangsabdeckung auf den Computer und schieben Sie sie zurück (1).

2. Wenn die �ugangsabdeckung eingerastet ist, ziehen Sie die Rändelschraube an (2), um die 
�ugangsabdeckung richtig zu oxieren, wie in der folgenden Abbildung dargestellt ist.

HINWEIS: Möglicherweise unterscheidet sich Ihr Computermodell optisch leicht von der Abbildung in 
diesem Abschnitt.
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Aufrüsten des Systemspeichers
Der Computer ist mit mindestens einem Small Outline Dual Inline Memory Module (SODIMM) ausgestattet. Für 
maximale Speicherunterstützung können Sie die Systemplatine mit bis zu 32 GB Speicher konogurieren.

Technische Daten zum Speichermodul
Damit das System ordnungsgemäß funktioniert, müssen die Speichermodule folgenden technischen Daten 
genügen:

Komponente Speziokation

Speichermodule Speichermodule 1,2 V DDR4-SDRAM

Kompatibilität Ungepuferte nicht-ECC PC4-17000 DDR4-2133 MHz-compliant

Pole 260-Pol-Industriestandard, enthält die vorgeschriebene Joint Electronic Device 
Engineering Council (JEDEC)-Speziokation

Support CAS-Latenz 15 DDR4 2400 MHz (15-15-15-Timing)

Steckplätze 2

Maximaler Arbeitsspeicher 32 GB

Unterstützt 2 GBit, 4 GBit, 8 GBit und 16 GBit Nicht-ECC-Speichertechnologien, einseitige und 
doppelseitige Speichermodule

HINWEIS: Das System funktioniert nicht angemessen, wenn Sie nicht-unterstützte Speichermodule einsetzen. Speichermodule, die 
mit x8 und x16 DDR-Geräten hergestellt wurden, werden unterstützt; Speichermodule, die mit x4 SDRAM hergestellt wurden, werden 
nicht unterstützt.

HP bietet Upgrade-Speicher für diesen Computer und rät dem Kunden ihn zu kaufen, um 
Kompatibilitätsprobleme mit nicht-unterstütztem Speicher von Drittherstellern zu vermeiden.
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Bestücken von Speichersteckplätzen
Auf der Systemplatine beonden sich zwei Speichersteckplätze, mit einem Steckplatz pro Kanal. Die 
Steckplätze sind mit DIMM1 und DIMM3 gekennzeichnet. Der Steckplatz DIMM1 ist Speicherkanal B 
zugeordnet. Der Steckplatz DIMM3 ist Speicherkanal A zugeordnet.

Element Beschreibung Beschriftung auf 
Systemplatine

Farbe des 
Steckplatzes

1 Speichersteckplatz, Kanal B DIMM1 Schwarz

2 Speichersteckplatz, Kanal A DIMM3 Schwarz

Je nach Installation der Speichermodule arbeitet das System automatisch im Einkanalmodus, 
�weikanalmodus oder im Flex-Modus.

● Das System arbeitet im Einkanalmodus, wenn die Speichersteckplätze nur eines Kanals bestückt sind.

● Das System arbeitet im leistungsstärkeren �weikanalmodus, wenn die Speicherkapazität des 
Speichermoduls in Kanal A der Speicherkapazität des Speichermoduls in Kanal B entspricht.

● Das System arbeitet im Flex-Modus, wenn die Speicherkapazität des Speichermoduls in Kanal A nicht 
mit der Speicherkapazität des Speichermoduls in Kanal B identisch ist. Im Flex-Modus beschreibt der 
Kanal, der mit der geringsten Speicherkapazität bestückt ist, die Gesamtspeicherkapazität, die dem 
�weikanalmodus zugewiesen ist; die übrige Speicherkapazität steht für den Einzelkanal zur Verfügung. 
Wenn ein Kanal über mehr Speicher verfügen soll als der andere, muss die höhere Kapazität Kanal A 
zugewiesen werden.

● In jedem Modus wird die maximale Betriebsgeschwindigkeit durch das langsamste Speichermodul im 
System bestimmt.
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Einsetzen eines Speichermoduls

ACHTUNG: Sie müssen das Netzkabel trennen und ca. 30 Sekunden warten, bis der Stromkreislauf 
unterbrochen ist, bevor Sie Speichermodule hinzufügen oder entfernen. Unabhängig vom Betriebsmodus 
liegt immer Spannung an den Speichermodulen an, wenn der Computer mit einer Strom führenden Steckdose 
verbunden ist. Wenn Sie Speichermodule hinzufügen oder entfernen, während Spannung anliegt, kann dies zu 
irreparablen Schäden an den Speichermodulen bzw. der Systemplatine führen.

Die Kontakte der Speichersteckplätze sind aus vergoldetem Metall. Beim Aufrüsten des Speichers ist es 
wichtig, Speichermodule zu verwenden, deren Kontakte aus Gold sind, um Korrosion und Oxidierung durch 
inkompatible Metalle zu vermeiden.

Statische Elektrizität kann die elektronischen Komponenten des Computers oder der optionalen Karten 
beschädigen. Bevor Sie mit der Arbeit an den Komponenten beginnen, sollten Sie daher einen geerdeten 
Metallgegenstand berühren, um sich elektrostatisch zu entladen. Weitere Informationen onden Sie unter 
„Elektrostatische Entladung“ auf Seite 47.

Achten Sie beim Umgang mit Speichermodulen darauf, dass die Kontakte nicht berührt werden. Andernfalls 
können Schäden an den Modulen entstehen.

1. Entfernen/deaktivieren Sie alle Sicherheitsvorrichtungen, die das Öfnen des Computers verhindern.

2. Entfernen Sie alle Wechselmedien, wie z. B. ein USB-Flash-Laufwerk, aus dem Computer.

3. Schalten Sie den Computer ordnungsgemäß aus, indem Sie das Betriebssystem herunterfahren, und 
schalten Sie anschließend alle externen Geräte aus.

4. �iehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose und trennen Sie alle externen Geräte.

5. Entfernen Sie die �ugrifsblende des Computers.

Anleitungen hierzu onden Sie unter Entfernen der �ugrifsblende des Computers auf Seite 14.

6. Kippen Sie den Lüfter nach oben, indem Sie die vordere Lasche verwenden, und lassen Sie ihn in dieser 
Position verharren.

HINWEIS: Es ist nicht notwendig, den Lüfter vollständig zu entfernen, um ein Speichermodul zu 
installieren oder zu entfernen.
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7. Suchen Sie die Speichermodule, auf der Systemplatine.

8. Um ein Speichermodul zu entfernen, drücken Sie die zwei Verriegelungen (1) an jeder Seite des 
Speichermoduls nach außen und ziehen Sie dann das Speichermodul (2) aus dem Steckplatz.

9. Schieben Sie das neue Speichermodul (1) in einem Winkel von ca. 30° in den Steckplatz, dann drücken 
Sie das Speichermodul nach unten (2), sodass die Verriegelungen einrasten.

HINWEIS: Die Speichermodule können nur auf eine Art eingesetzt werden. Richten Sie die Kerbe des 
Moduls an dem Steg des Speichersteckplatzes aus.
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10. Kippen Sie den Lüfter soweit nach unten, bis er einrastet.

ACHTUNG: �iehen Sie nicht am Lüfterkabel.

11. Bringen Sie die �ugrifsblende wieder an.

Anleitungen hierzu onden Sie unter Wiederanbringen der �ugrifsblende des Computers auf Seite 16.

12. Wenn der Computer auf einem Standfuß platziert war, stellen Sie ihn wieder darauf.

13. Verbinden Sie erneut die externen Geräte mit dem Computer, stecken Sie das Netzkabel in die Steckdose 
und schalten Sie den Computer ein. Der Computer erkennt den neuen Speicher automatisch.

14. Verriegeln Sie alle Sicherheitsvorrichtungen, die beim Entfernen der �ugrifsabdeckung gelöst wurden.
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Ausbauen einer Festplatte
HINWEIS: Bevor Sie die alte Festplatte ausbauen, sollten Sie unbedingt die darauf gespeicherten Daten 
sichern, damit Sie sie auf die neue Festplatte übertragen können.

1. Entfernen/deaktivieren Sie alle Sicherheitsvorrichtungen, die das Öfnen des Computers verhindern.

2. Entfernen Sie alle Wechselmedien, wie z. B. ein USB-Flash-Laufwerk, aus dem Computer.

3. Schalten Sie den Computer ordnungsgemäß aus, indem Sie das Betriebssystem herunterfahren, und 
schalten Sie alle externen Geräte aus.

4. �iehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose und trennen Sie alle externen Geräte.

ACHTUNG: Unabhängig vom Stromversorgungszustand ist die Systemplatine immer 
spannungsgeladen, wenn das System mit einer Strom führenden Steckdose verbunden ist. �iehen Sie 
das Netzkabel aus der Steckdose, um die internen Komponenten nicht zu beschädigen.

5. Entfernen Sie die �ugrifsblende des Computers.

Anleitungen hierzu onden Sie unter Entfernen der �ugrifsblende des Computers auf Seite 14.

VORSICHT! Lassen Sie die internen Systemkomponenten vor dem Berühren abkühlen, um das Risiko 
der Verletzung durch heiße Ober٠؀ächen zu verringern.

6. Um die Festplatte zu entfernen, schieben Sie die Festplattenverriegelung nach oben und außen (1), um 
die Festplatte aus dem Käog zu lösen.

7. Schieben Sie die Festplatte bis zum Anschlag in Richtung Gehäuserückseite zurück und heben Sie dann 
die Festplatte an und aus dem Schutzgehäuse heraus (2).

HINWEIS: Das Stromkabel der Systemplatine beondet sich im Laufwerkskäog und wird getrennt, wenn 
die Festplatte entfernt wird.
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Einbauen einer Festplatte
HINWEIS: Bevor Sie die alte Festplatte ausbauen, sollten Sie unbedingt die darauf gespeicherten Daten 
sichern, damit Sie sie auf die neue Festplatte übertragen können.

1. Wenn Sie ein altes Festplattenlaufwerk austauschen, müssen Sie die silbrig-blauen Führungsschrauben 
zur isolierten Montage aus der alten Festplatte entfernen und in die neue Festplatte eindrehen.

2. Richten Sie die Festplatten-Führungsschrauben an den Steckplätzen am Festplatten-Schutzgehäuse 
aus, drücken Sie die Festplatte nach unten in das Schutzgehäuse und schieben Sie es vorwärts bis zum 
Anschlag, bis es einrastet (1).

3. �iehen Sie die Lasche an der Festplatte nach unten (2), um die Festplatte anzuschließen.

4. Bringen Sie die �ugrifsblende wieder an.

Anleitungen hierzu onden Sie unter Wiederanbringen der �ugrifsblende des Computers auf Seite 16.

5. Wenn der Computer auf einem Standfuß platziert war, stellen Sie ihn wieder darauf.
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6. Verbinden Sie erneut die externen Geräte mit dem Computer, stecken Sie das Netzkabel in die Steckdose 
und schalten Sie den Computer ein.

7. Verriegeln Sie alle Sicherheitsvorrichtungen, die beim Entfernen der �ugrifsabdeckung gelöst wurden.
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Austauschen einer M.2 PCIe-Solid-State-Festplatte
1. Entfernen/deaktivieren Sie alle Sicherheitsvorrichtungen, die das Öfnen des Computers verhindern.

2. Entfernen Sie alle Wechselmedien, wie z. B. ein USB-Flash-Laufwerk, aus dem Computer.

3. Schalten Sie den Computer ordnungsgemäß aus, indem Sie das Betriebssystem herunterfahren, und 
schalten Sie alle externen Geräte aus.

4. �iehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose und trennen Sie alle externen Geräte.

ACHTUNG: Unabhängig vom Stromversorgungszustand ist die Systemplatine immer 
spannungsgeladen, wenn das System mit einer Strom führenden Steckdose verbunden ist. �iehen Sie 
das Netzkabel aus der Steckdose, um die internen Komponenten nicht zu beschädigen.

5. Entfernen Sie die �ugrifsblende des Computers.

Anleitungen hierzu onden Sie unter Entfernen der �ugrifsblende des Computers auf Seite 14.

VORSICHT! Lassen Sie die internen Systemkomponenten vor dem Berühren abkühlen, um das Risiko 
der Verletzung durch heiße Ober٠؀ächen zu verringern.

6. Schieben Sie die Festplattenverriegelung nach oben und außen (1), um die Festplatte aus dem Käog zu 
lösen.

7. Schieben Sie die Festplatte bis zum Anschlag zurück, heben Sie dann die Festplatte nach oben und aus 
den Käog heraus (2).

8. Wenn Ihr Modell ein EliteDesk 800 65W ist, entfernen Sie den sekundären Lüfter unter der Festplatte.

a. Trennen Sie den Lüfter-Stecker von der Systemplatine (1).

b. Entfernen Sie die drei Schrauben, mit denen der Lüfter oxiert ist (2).
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c. �iehen Sie den Lüfter aus dem Gehäuse heraus (3).

9. Um das Festplattengehäuse zu entfernen, entfernen Sie die drei Schrauben (1), die den Festplattenkäog 
im Gehäuse verankern.

10. Heben Sie das Festplattengehäuse (2) aus dem Gehäuse.
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11. Suchen Sie das Solid-State-Laufwerk auf der Systemplatine.

12. Entfernen Sie die Schraube, die das Solid-State-Laufwerk an der Systemplatine befestigt (1).

13. Fassen Sie das Solid-State-Laufwerk an den Seiten und ziehen Sie es vorsichtig aus dem Steckplatz (2).

14. Entfernen Sie die Schraubenhalterung aus dem Solid-State-Laufwerk (3) zur Verwendung in einem 
anderen Solid-State-Laufwerk.

15. Setzen Sie die Schraubenhalterung in die Nische am Ende des neuen Solid-State-Laufwerks ein (1) .

16. Setzen Sie das neue Solid-State-Laufwerk in den Steckplatz auf der Systemplatine und drücken Sie die 
Solid-State-Laufwerk-Anschlüsse (2) fest in den Steckplatz.

HINWEIS: Das Solid-State-Laufwerk kann nur auf eine Art installiert werden.
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17. Drücken Sie das Solid-State-Laufwerk auf die Systemplatine und verwenden Sie die mitgelieferte 
Schraube (3), um das Solid-State-Laufwerk zu befestigen.

18. Setzen Sie das Festplattengehäuse wieder (1) in das Gehäuse ein.

19. Sichern Sie das Festplattengehäuse mit den drei Schrauben (2) am Gehäuse.

20. Wenn Ihr Modell ein EliteDesk 800 65W ist, platzieren Sie den sekundären Lüfter wieder unter der 
Festplatte.

a. Bringen Sie den Lüfter im Laufwerkskäog in Position (1).

b. Schrauben Sie die drei Schrauben fest, um den Lüfter am Gehäuse zu oxieren (2).
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c. Schließen Sie den Lüfter-Stecker an der Systemplatine an (3).

21. Richten Sie die Festplatten-Führungsschrauben an den Steckplätzen auf dem Festplattengehäuse aus, 
drücken Sie die Festplatte nach unten in das Gehäuse und schieben Sie es dann vorwärts bis zum 
Anschlag (1), bis es einrastet.

22. �iehen Sie die Lasche an der Festplatte nach unten, um die Festplatte anzuschließen (2).

23. Bringen Sie die �ugrifsblende wieder an.

Anleitungen hierzu onden Sie unter Wiederanbringen der �ugrifsblende des Computers auf Seite 16.

24. Wenn der Computer auf einem Standfuß platziert war, stellen Sie ihn wieder darauf.

25. Verbinden Sie erneut die externen Geräte mit dem Computer, stecken Sie das Netzkabel in die Steckdose 
und schalten Sie den Computer ein.

26. Verriegeln Sie alle Sicherheitsvorrichtungen, die beim Entfernen der �ugrifsabdeckung gelöst wurden.
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Ersetzen des WLAN-Moduls
1. Entfernen/deaktivieren Sie alle Sicherheitsvorrichtungen, die das Öfnen des Computers verhindern.

2. Entfernen Sie alle Wechselmedien, wie z. B. ein USB-Flash-Laufwerk, aus dem Computer.

3. Schalten Sie den Computer ordnungsgemäß aus, indem Sie das Betriebssystem herunterfahren, und 
schalten Sie alle externen Geräte aus.

4. �iehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose und trennen Sie alle externen Geräte.

ACHTUNG: Unabhängig vom Stromversorgungszustand ist die Systemplatine immer 
spannungsgeladen, wenn das System mit einer Strom führenden Steckdose verbunden ist. �iehen Sie 
das Netzkabel aus der Steckdose, um die internen Komponenten nicht zu beschädigen.

5. Entfernen Sie die �ugrifsblende des Computers.

Anleitungen hierzu onden Sie unter Entfernen der �ugrifsblende des Computers auf Seite 14.

VORSICHT! Lassen Sie die internen Systemkomponenten vor dem Berühren abkühlen, um das Risiko 
der Verletzung durch heiße Ober٠؀ächen zu verringern.

6. Schieben Sie die Festplattenverriegelung nach oben und außen (1), um die Festplatte aus dem Käog zu 
lösen.

7. Schieben Sie die Festplatte bis zum Anschlag zurück, heben Sie dann die Festplatte nach oben und aus 
den Käog heraus (2).

8. Wenn Ihr Modell ein EliteDesk 800 65W ist, entfernen Sie den sekundären Lüfter unter der Festplatte.

a. Trennen Sie den Lüfter-Stecker von der Systemplatine (1).

b. Entfernen Sie die drei Schrauben, mit denen der sekundäre Lüfter oxiert ist (2).
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c. �iehen Sie den Lüfter aus dem Gehäuse heraus (3).

9. Entfernen Sie die drei Schrauben (1), die das Festplattengehäuse am Gehäuse befestigen.

10. Heben Sie das Festplattengehäuse (2) aus dem Gehäuse.
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11. Suchen Sie das WLAN-Modul auf der Systemplatine.

12. Trennen Sie beide Antennenkabel (1) vom WLAN-Modul.

HINWEIS: Möglicherweise müssen Sie ein kleines Werkzeug verwenden, z. B. eine Pinzette oder eine 
Spitzzange, um die Antennenkabel zu trennen und zu verbinden.

13. Entfernen Sie die Schraube (2), mit der das WLAN-Modul an der Systemplatine oxiert ist.

14. Fassen Sie das WLAN-Modul (3) an den Seiten und ziehen Sie es aus dem Steckplatz.

15. Setzen Sie das neue WLAN-Modul in den Steckplatz auf der Systemplatine.

HINWEIS: Es gibt nur eine korrekte Methode für den Einbau eines WLAN-Moduls.

16. Drücken Sie die Anschlüsse des WLAN-Moduls fest in den Steckplatz (1).

17. Drücken Sie das WLAN-Modul auf die Systemplatine und verwenden Sie die mitgelieferte Schraube, um 
das Modul zu befestigen (2).
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18. Ordnen Sie das Etikett jedes Antennenkabels dem entsprechenden Anschluss auf dem WLAN-Modul zu 
und befestigen Sie die Antennen (3) an den Anschlüssen.

19. Setzen Sie das Festplattengehäuse wieder (1) in das Gehäuse ein.

20. Sichern Sie das Festplattengehäuse mit den drei Schrauben (2) am Gehäuse.

21. Wenn Ihr Modell ein EliteDesk 800 65W ist, platzieren Sie den sekundären Lüfter wieder im 
Festplattenkäog.

a. Bringen Sie den Lüfter im Laufwerkskäog in Position (1).

b. Schrauben Sie die drei Schrauben fest (2), um den Lüfter am Gehäuse zu oxieren.
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c. Schließen Sie den Lüfter-Stecker an der Systemplatine an (3).

22. Richten Sie die Festplatten-Führungsschrauben an den Steckplätzen auf dem Festplattengehäuse aus, 
drücken Sie die Festplatte nach unten in das Gehäuse und schieben Sie es dann vorwärts bis zum 
Anschlag (1), bis es einrastet.

23. �iehen Sie die Lasche an der Festplatte nach unten (2), um die Festplatte anzuschließen.

24. Bringen Sie die �ugrifsblende wieder an.

Anleitungen hierzu onden Sie unter Wiederanbringen der �ugrifsblende des Computers auf Seite 16.

25. Wenn der Computer auf einem Standfuß platziert war, stellen Sie ihn wieder darauf.

26. Verbinden Sie erneut die externen Geräte mit dem Computer, stecken Sie das Netzkabel in die Steckdose 
und schalten Sie den Computer ein.

27. Verriegeln Sie alle Sicherheitsvorrichtungen, die beim Entfernen der �ugrifsabdeckung gelöst wurden.
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Einbauen einer externen Antenne
Interne WLAN-Antennen sind Standard. Wenn der Computer in einem Metall- oder anderen Gehäuse 
eingebaut werden soll, können oder müssen Sie ggf. eine externe WLAN-Antenne verwenden.

1. Entfernen/deaktivieren Sie alle Sicherheitsvorrichtungen, die das Öfnen des Computers verhindern.

2. Entfernen Sie alle Wechselmedien, wie z. B. ein USB-Flash-Laufwerk, aus dem Computer.

3. Schalten Sie den Computer ordnungsgemäß aus, indem Sie das Betriebssystem herunterfahren, und 
schalten Sie alle externen Geräte aus.

4. �iehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose und trennen Sie alle externen Geräte.

ACHTUNG: Unabhängig vom Stromversorgungszustand ist die Systemplatine immer 
spannungsgeladen, wenn das System mit einer Strom führenden Steckdose verbunden ist. �iehen Sie 
das Netzkabel aus der Steckdose, um die internen Komponenten nicht zu beschädigen.

5. Entfernen Sie die �ugrifsblende des Computers.

Anleitungen hierzu onden Sie unter Entfernen der �ugrifsblende des Computers auf Seite 14.

VORSICHT! Lassen Sie die internen Systemkomponenten vor dem Berühren abkühlen, um das Risiko 
der Verletzung durch heiße Ober٠؀ächen zu verringern.

6. Schieben Sie die Festplattenverriegelung nach oben und außen (1), um die Festplatte zu lösen.

7. Schieben Sie die Festplatte bis zum Anschlag zurück, heben Sie dann die Festplatte nach oben und aus 
den Käog heraus (2).

8. Wenn Ihr Modell ein EliteDesk 800 65W ist, entfernen Sie den sekundären Lüfter unter der Festplatte.

a. Trennen Sie den Lüfter-Stecker von der Systemplatine (1).

b. Entfernen Sie die drei Schrauben, mit denen der sekundäre Lüfter oxiert ist (2).
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c. �iehen Sie den Lüfter aus dem Gehäuse heraus (3).

9. Entfernen Sie die drei Schrauben, mit denen das Festplattengehäuse am Gehäuse oxiert ist (1).

10. Heben Sie das Festplattengehäuse aus dem Gehäuse (2) heraus.
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11. Suchen Sie das WLAN-Modul auf der Systemplatine.

12. Trennen Sie die internen Antennen vom WLAN-Modul.

Anleitungen hierzu onden Sie unter Ersetzen des WLAN-Moduls auf Seite 30.

13. Lokalisieren Sie die Positionen der beiden externen Antennen auf der Gehäuserückseite.

14. Um das Knock-Out auf der linken Seite der Rückwand anzuzeigen, entfernen Sie die 
Antennenabdeckung, indem Sie die Abdeckung nach unten drücken (1) und sie von der Platte wegziehen 
(2).

15. Legen Sie einen Kreuzschlitzschraubendreher in jeden Knock-Out-Teil und drehen Sie ihn (3), um die 
Laufwerksblende zu entfernen.
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16. Legen Sie das Kabel der externen Antenne durch jede Öfnung, und schrauben Sie die Antenne in die 
richtige Position.

17. Schließen Sie das Kabel der externen Antenne am WLAN-Modul an.

18. Setzen Sie das Festplattengehäuse wieder (1) in das Gehäuse ein.

19. Sichern Sie das Festplattengehäuse mit den drei Schrauben (2) am Gehäuse.

20. Wenn Ihr Modell ein EliteDesk 800 65W ist, platzieren Sie den sekundären Lüfter wieder unter der 
Festplatte.

a. Bringen Sie den Lüfter im Laufwerkskäog in Position (1).

b. Schrauben Sie die drei Schrauben fest, um den Lüfter am Gehäuse zu oxieren (2).
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c. Schließen Sie den Lüfter-Stecker an der Systemplatine an (3).

21. Richten Sie die Festplatten-Führungsschrauben an den Steckplätzen auf dem Festplattengehäuse aus, 
drücken Sie die Festplatte nach unten in das Gehäuse und schieben Sie es dann vorwärts bis zum 
Anschlag (1), bis es einrastet.

22. �iehen Sie die Lasche an der Festplatte nach unten (2), um die Festplatte anzuschließen.

23. Bringen Sie die �ugrifsblende wieder an.

Anleitungen hierzu onden Sie unter Wiederanbringen der �ugrifsblende des Computers auf Seite 16.

24. Wenn der Computer auf einem Standfuß platziert war, stellen Sie ihn wieder darauf.

25. Verbinden Sie erneut die externen Geräte mit dem Computer, stecken Sie das Netzkabel in die Steckdose 
und schalten Sie den Computer ein.

26. Verriegeln Sie alle Sicherheitsvorrichtungen, die beim Entfernen der �ugrifsabdeckung gelöst wurden.
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Austauschen des Akkus
Die mit dem Computer gelieferte Batterie versorgt die Echtzeituhr des Computers mit Strom. Tauschen Sie die 
im Computer vorhandene Batterie nur gegen eine äquivalente Batterie aus. Der Computer wird mit einer 3V-
Lithium-Knopfzelle geliefert.

VORSICHT! Der Computer ist mit einer internen Lithium-Mangandioxid-Batterie ausgestattet. Falls die 
Batterie nicht sachgemäß behandelt wird, besteht Brand- und Verletzungsgefahr. Beachten Sie die folgenden 
Hinweise, um Verletzungen zu vermeiden:

Laden Sie die Batterie nicht wieder auf.

Keinen Temperaturen über 60 °C (140 ºF) aussetzen.

Bauen Sie weder Batterie noch Akku auseinander, quetschen Sie sie nicht, stechen Sie nicht hinein, und 
schließen Sie die Kontakte nicht kurz.

Die Batterie bzw. der Akku darf außerdem weder Wasser noch Feuer ausgesetzt werden.

ACHTUNG: Vor dem Austauschen der Batterie müssen die CMOS-Einstellungen des Computers gesichert 
werden. Durch das Entfernen oder Austauschen der Batterie werden die CMOS-Einstellungen gelöscht.

Statische Elektrizität kann zu Schäden an den elektronischen Komponenten des Computers sowie dem 
�ubehör führen. Bevor Sie mit der Arbeit an den Komponenten beginnen, sollten Sie daher einen geerdeten 
Metallgegenstand berühren, um sich elektrostatisch zu entladen.

HINWEIS: Bevor Sie mit der Arbeit an den Komponenten beginnen, sollten Sie daher einen geerdeten 
Metallgegenstand berühren, um sich elektrostatisch zu entladen. Der Lithium-Akku wird nur verwendet, wenn 
der Computer nicht an eine Netzstromquelle angeschlossen ist.

HP empoehlt seinen Kunden, Elektronikaltgeräte, originale HP-Druckerpatronen und au٠؀adbare Batterien zu 
recyceln. Weitere Informationen zu Recyclingprogrammen onden Sie unter http://www.hp.com/recycle.

1. Entfernen/deaktivieren Sie alle Sicherheitsvorrichtungen, die das Öfnen des Computers verhindern.

2. Entfernen Sie alle Wechselmedien, wie z. B. ein USB-Flash-Laufwerk, aus dem Computer.

3. Schalten Sie den Computer ordnungsgemäß aus, indem Sie das Betriebssystem herunterfahren, und 
schalten Sie alle externen Geräte aus.

4. �iehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose und trennen Sie alle externen Geräte.

ACHTUNG: Unabhängig vom Stromversorgungszustand ist die Systemplatine immer 
spannungsgeladen, wenn das System mit einer Strom führenden Steckdose verbunden ist. �iehen Sie 
das Netzkabel aus der Steckdose, um die internen Komponenten nicht zu beschädigen.

5. Entfernen Sie die �ugrifsblende des Computers.

Anleitungen hierzu onden Sie unter Entfernen der �ugrifsblende des Computers auf Seite 14.

6. Schieben Sie die Festplattenverriegelung nach oben und außen (1), um die Festplatte zu lösen.

VORSICHT! Um das Risiko von Verletzungen durch heiße Ober٠؀ächen zu vermeiden, berühren Sie die 
internen Systemkomponenten erst, wenn sie etwas abgekühlt sind.
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7. Schieben Sie die Festplatte bis zum Anschlag zurück, heben Sie dann die Festplatte nach oben und aus 
den Käog heraus (2).

8. Wenn Ihr Modell ein EliteDesk 800 65W ist, entfernen Sie den sekundären Lüfter unter der Festplatte.

a. Trennen Sie den Lüfter-Stecker von der Systemplatine (1).

b. Entfernen Sie die drei Schrauben, mit denen der sekundäre Lüfter oxiert ist (2).

c. �iehen Sie den Lüfter aus dem Gehäuse heraus (3).

9. Entfernen Sie die drei Schrauben (1), die das Festplattengehäuse am Gehäuse befestigen.
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10. Heben Sie das Festplattengehäuse (2) aus dem Gehäuse.

11. Suchen Sie die Batterie und deren Halterung auf der Systemplatine.

HINWEIS: Sie müssen eventuell ein kleines Werkzeug verwenden, wie z. B. eine Pinzette oder eine 
Spitzzange, um den Akku zu entfernen und auszutauschen. 

12. Heben Sie die Batterie aus der Halterung.
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13. Schieben Sie die Ersatz-Batterie in Position mit dem Pluspol nach oben. Die Batterie arretiert die 
Batterie automatisch in der richtigen Position.

14. Setzen Sie das Festplattengehäuse wieder (1) in das Gehäuse ein.

15. Sichern Sie das Festplattengehäuse mit den drei Schrauben (2) am Gehäuse.

16. Wenn Ihr Modell ein EliteDesk 800 65W ist, platzieren Sie den sekundären Lüfter wieder unter der 
Festplatte.

a. Bringen Sie den Lüfter im Laufwerkskäog in Position (1).

b. Schrauben Sie die drei Schrauben fest, um den Lüfter am Gehäuse zu oxieren (2).

c. Schließen Sie den Lüfter-Stecker an der Systemplatine an (3).

17. Richten Sie die Festplatten-Führungsschrauben an den Steckplätzen auf dem Festplattengehäuse aus, 
drücken Sie die Festplatte nach unten in das Gehäuse und schieben Sie es dann vorwärts bis zum 
Anschlag (1), bis es einrastet.
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18. �iehen Sie die Lasche an der Festplatte nach unten, um die Festplatte anzuschließen (2).

19. Bringen Sie die �ugrifsabdeckung des Computers wieder an.

20. Wenn der Computer auf einem Standfuß platziert war, stellen Sie ihn wieder darauf.

21. Verbinden Sie erneut die externen Geräte mit dem Computer, stecken Sie das Netzkabel in die Steckdose 
und schalten Sie den Computer ein.

22. Verriegeln Sie die Sicherheitsvorrichtungen, die beim Entfernen der �ugangsabdeckung des Computers 
gelöst wurden.

23. Legen Sie das Datum und die Uhrzeit, Ihre Kennwörter und spezielle Systemeinstellungen mit Hilfe von 
Computer Setup erneut fest.
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Synchronisieren der optionalen Wireless-Tastatur und -Maus
Die Maus und Tastatur werden werksseitig synchronisiert. Falls sie nicht funktionieren, entfernen und 
ersetzen Sie die Batterien. Wenn die Maus und Tastatur weiterhin nicht synchronisiert werden, befolgen Sie 
diesen Vorgang, um beide erneut manuell zu synchronisieren.

1.

2.

3.
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4.

5.

HINWEIS: Wenn die Maus und Tastatur weiterhin nicht funktionieren, dann entfernen und ersetzen Sie die 
Batterien. Wenn die Maus und Tastatur weiterhin nicht synchronisiert werden, synchronisieren Sie Tastatur 
und Maus erneut.
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A Elektrostatische Entladung

Die Entladung statischer Elektrizität über einen Finger oder einen anderen Leiter kann die Systemplatine oder 
andere Bauteile beschädigen, die gegenüber elektrostatischer Entladung empondlich sind. Diese Art von 
Schäden kann die Lebensdauer des Geräts herabsetzen.

Vermeiden von Schäden durch elektrostatische Entladung
Beachten Sie die folgenden Vorsichtsmaßnahmen, um eine Beschädigung durch elektrostatische Entladungen 
zu vermeiden:

● Vermeiden Sie das direkte Berühren empondlicher Bauteile, indem Sie diese in antistatischen Behältern 
transportieren und aufbewahren.

● Bewahren Sie elektrostatisch empondliche Teile in ihren Behältern auf, bis sie sich an einem vor 
elektrostatischen Entladungen geschützten Arbeitsplatz beonden.

● Arbeiten Sie auf einer geerdeten Ober٠؀äche, wenn Sie die Teile aus den Schutzbehältern nehmen.

● Vermeiden Sie die Berührung von Steckkontakten, Leitern und Schaltungen.

● Sorgen Sie stets dafür, ordnungsgemäß geerdet zu sein, bevor Sie Komponenten oder Bauteile 
berühren, die gegenüber elektrostatischen Entladungen empondlich sind.

Erdungsmethoden
Für die Erdung sind mehrere Methoden verfügbar. Verwenden Sie beim Umgang mit Teilen, die gegenüber 
elektrostatischer Entladung empondlich sind, eine oder mehrere der folgenden Methoden:

● Verwenden Sie ein Antistatikarmband, das über ein Erdungskabel mit einem geerdeten 
Computergehäuse verbunden ist. Antistatikarmbänder sind ٠؀exible Bänder mit einem 
Mindestwiderstand von 1 MOhm (± 10 Prozent) im Erdungskabel. Stellen Sie eine ordnungsgemäße 
Erdung sicher, indem Sie die leitende Ober٠؀äche des Armbandes direkt auf der Haut tragen.

● Verwenden Sie Fußgelenkbänder, Fußriemen oder Stiefelriemen, wenn Sie im Stehen arbeiten. Tragen 
Sie die Bänder an beiden Füßen, während Sie auf leitfähigem Boden oder antistatischen Fußmatten 
stehen.

● Verwenden Sie leitfähiges Werkzeug.

● Verwenden Sie eine transportable Wartungsausrüstung mit einer faltbaren, antistatischen 
Arbeitsmatte.

Sollten Sie über keine der vorgeschlagenen Erdungsvorrichtungen verfügen, lassen Sie die Komponente von 
einem HP Partner installieren.
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HINWEIS: Weitere Informationen zu statischer Elektrizität und Unterstützung bei der Installation des 
Produkts erhalten Sie von einem HP Vertriebspartner oder Servicepartner.
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B Hinweise zu Betrieb, Rout�ne��٠؀e�e und 
Versandvorbereitung des Computers

Hinweise zu Betrieb und Rout�ne��٠؀e�e des Computers
Beachten Sie die folgenden Hinweise zur ordnungsgemäßen Einrichtung und P٠؀ege des Computers und 
Monitors:

● Schützen Sie den Computer vor Feuchtigkeit, direkter Sonneneinstrahlung sowie vor extremen 
Temperaturen.

● Stellen Sie den Computer auf einer stabilen, ebenen Fläche auf. Lassen Sie an allen Seiten des 
Computers und über dem Monitor, an denen sich Lüftungsschlitze beonden, 10,2 cm (4 �oll) Abstand, 
damit für eine ausreichende Luftzirkulation gesorgt ist.

● Stellen Sie sicher, dass Luft in den Computer eintreten und dort zirkulieren kann. Blockieren Sie keine 
Lüftungsschlitze und Lufteinlasslöcher. Stellen Sie die Tastatur nicht mit eingeklappten Füßen direkt vor 
das Desktop-Gerät, da dies die Luftzirkulation ebenfalls beschränkt.

● Betreiben Sie den Computer nie, wenn die �ugrifsblende oder eine der Abdeckungen der 
Erweiterungssteckplätze entfernt ist.

● Stellen Sie Computer nicht aufeinander oder so nah nebeneinander, dass sie jeweils von der 
zurückgeführten oder vorgewärmten Luft des anderen Computers betrofen sind.

● Wird der Computer in einem separaten Gehäuse betrieben, muss für eine ausreichende Luftzirkulation 
im Gehäuse gesorgt werden. Des Weiteren gelten die oben aufgeführten Hinweise.

● Schützen Sie den Computer und die Tastatur vor Flüssigkeiten.

● Verdecken Sie die Lüftungsschlitze des Monitors nicht.

● Installieren oder aktivieren Sie die Energiesparfunktionen des Betriebssystems oder anderer Software, 
wie z. B. Standby.

● Schalten Sie den Computer aus, bevor Sie eine der folgenden Aufgaben ausführen:

◦ Wischen Sie das Computergehäuse mit einem weichen, feuchten Tuch ab. Verwenden Sie keine 
Reinigungsprodukte, um die Ober٠؀äche nicht zu beschädigen.

◦ Reinigen Sie gelegentlich die Lüftungsschlitze an der Seite des Computers. Fusseln, Staub und 
andere Fremdartikel können die Lüftungsschlitze blockieren und somit die Luftzirkulation 
behindern.
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Versandvorbereitung
Beachten Sie folgende Hinweise zum Versenden des Computers:

1. Sichern Sie die Festplattendateien auf einem externen Speichergerät. Stellen Sie sicher, dass die 
Sicherungsmedien bei der Lagerung oder während des Transports keinen elektrischen oder 
magnetischen Impulsen ausgesetzt werden.

HINWEIS: Beim Ausschalten des Systems wird die Festplatte automatisch gesperrt.

2. Entfernen und verstauen Sie alle Wechseldatenträger.

3. Schalten Sie den Computer und externe Geräte aus.

4. �iehen Sie das Netzkabel aus der Netzsteckdose und anschließend aus dem Computer heraus.

5. Trennen Sie die Systemkomponenten und externen Geräte von den jeweiligen Stromquellen und dann 
vom Computer.

HINWEIS: Vergewissern Sie sich, dass alle Platinen richtig eingesetzt und in den jeweiligen 
Steckplätzen befestigt sind, bevor Sie den Computer versenden.

6. Verstauen Sie die Systemkomponenten und externen Geräte in ihrer Originalverpackung oder in einer 
ähnlichen Verpackung mit genügend Packmaterial, um sie ausreichend zu schützen.
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C Eingabehilfen

HP entwirft, produziert und vermarktet Produkte und Services, die jeder Benutzer, einschließlich Menschen 
mit Behinderungen, entweder eigenständig oder mit entsprechenden Hilfsgeräten verwenden kann.

Unterstützte assistive Technologien
HP Produkte unterstützen eine Vielzahl von Betriebssystemen mit assistiven Technologien und können für 
zusätzliche assistive Technologien konoguriert werden. Verwenden Sie die Suchfunktion auf Ihrem Gerät, um 
weitere Informationen zu assistiven Funktionen zu erhalten.

HINWEIS: Für weitere Informationen zu einem bestimmten Produkt der assistiven Technologie wenden Sie 
sich an den Kundensupport für dieses Produkt.

Kontaktaufnahme mit dem Support
Wir verbessern stets die Bedienungshilfen unserer Produkte und Services, und wir freuen uns immer über das 
Feedback der Benutzer. Wenn Sie mit einem Produkt Schwierigkeiten haben oder uns von bestimmten 
Bedienungshilfen berichten möchten, die Ihnen geholfen haben, kontaktieren Sie uns unter (888) 259-5707, 
Montag ‑ Freitag, 06:00 - 21:00 Uhr (MST). Wenn Sie taub oder schwerhörig sind, VRS/TRS/WebCapTel 
verwenden und technischen Support benötigen oder Fragen zur �ugänglichkeit haben, rufen Sie uns unter 
(877) 656-7058 von Montag bis Freitag von 06:00 bis 21:00 Uhr North American Mountain Time an.

HINWEIS: Support ist nur in englischer Sprache verfügbar.
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Tudnivalók a kézikönyvről
Ez az útmutató a HP Desktop Mini üzleti számítógépek frissítésére vonatkozó alapvető információkat 
tartalmaz.

FIGYELEM! Az ezzel a jelzéssel ellátott szöveg arra utal, hogy az útmutatások betartásának elmulasztása 
sérüléshez vagy halálhoz vezethet.

VIGYÁZAT! Az ezzel a jelzéssel ellátott szöveg arra utal, hogy az útmutatások betartásának elmulasztása a 
berendezések megrongálódáshoz vagy információvesztéshez vezethet.

MEGJEGYZÉS: Az ezzel a jelzéssel ellátott szöveg fontos kiegészítő információkat tartalmaz.
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1 Termékjellemzők

Általános kon٠؀gurációs jellemzők
A gép jellemzői modellenként eltérhetnek. A számítógép hardver- és szoftvereszközeinek felsorolása a 
diagnosztikai segédprogram futtatásával érhető el (csak egyes típusokon).

MEGJEGYZÉS: Ez a számítógéptípus torony-elrendezésben, illetve asztali elrendezésben is használható. A 
torony állványa külön vásárolható meg.

Általános konogurációs jellemzők 1



Előlap részei (EliteDesk 800 és ProDesk 600)

MEGJEGYZÉS: Előfordulhat, hogy a számítógépe kissé eltér a fejezet ábráin láthatótól.

Elem Icon 
(Ikon)

Részegység Elem Icon 
(Ikon)

Részegység

1 C típusú SuperSpeed USB-port HP Sleep and 
Charge szolgáltatással*

5 Kombinált hangkimeneti (fejhallgató-) és 
hangbemeneti (mikrofon-) csatlakozó

2 USB 3.x port 6  Meghajtó jelzőfénye

3 USB 3.x port HP Sleep and Charge 
szolgáltatással*

7 kétállású tápkapcsológomb

4 Fejhallgató-csatlakozó    

*Amikor a számítógép be van kapcsolva, akkor az USB-port USB eszköz – például mobiltelefon, kamera, tevékenységkövető vagy 
okosóra – csatlakozására és nagy sebességű adatátvitelre szolgál, és a számítógép kikapcsolt állapotában is tölti az eszközöket.

MEGJEGYZÉS: Ameghajtó jelzőfénye általában fehéren világít, ha áram alatt van. Ha piros színnel villog, akkor valamilyen hiba 
történt a számítógéppel, és a meghajtó jelzőfénye egy diagnosztikai kódot jelez. A kód értelmezéséhez lásd a Karbantartási és 
gondozási útmutatót.
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Előlap részei (ProDesk 400)

MEGJEGYZÉS: Előfordulhat, hogy a számítógépe kissé eltér a fejezet ábráin láthatótól.

Elem Icon 
(Ikon)

Részegység Elem Icon 
(Ikon)

Részegység

1 USB 3.x port 4 Kombinált hangkimeneti (fejhallgató-) és 
hangbemeneti (mikrofon-) csatlakozó 

2 USB 3.x port HP Sleep and Charge 
szolgáltatással*

5  Meghajtó jelzőfénye

3 Fejhallgató-csatlakozó 6 kétállású tápkapcsológomb

*Amikor a számítógép be van kapcsolva, akkor az USB-port USB eszköz – például mobiltelefon, kamera, tevékenységkövető vagy 
okosóra – csatlakozására és nagy sebességű adatátvitelre szolgál, és a számítógép kikapcsolt állapotában is tölti az eszközöket.

MEGJEGYZÉS: A meghajtó jelzőfénye általában fehéren világít, ha a rendszer áram alatt van. Ha piros színnel villog, akkor valamilyen 
hiba történt a számítógéppel, és a meghajtó jelzőfénye egy diagnosztikai kódot jelez. A kód értelmezéséhez lásd a Karbantartási és 
gondozási útmutatót.

Előlap részei (ProDesk 400) 3



Hátlap részei (EliteDesk 800 és ProDesk 600)

MEGJEGYZÉS: Előfordulhat, hogy a számítógépe kissé eltér a fejezet ábráin láthatótól.

Elem Icon 
(Ikon)

Részegység Elem Icon (Ikon) Részegység

1  Antennafedél 7 DisplayPort (opcionális)

MEGJEGYZÉS: A DisplayPort opcionális, és 
lehet, hogy cserélni kell a következő portok 
valamelyikével: HDMI-, VGA-, USB C-típusú 
alternatív mód vagy a soros port.

2  Fedőlap zárolása kapcsoló 8 USB 3.x portok (2) (fekete)

3 Biztonsági kábel befűzőnyílása 9 USB 3.x portok (2) (fekete)

4  Külső antennacsatlakozó 10 RJ-45 aljzat (hálózati aljzat)

5  Lakathurok 11 Tápcsatlakozó

6 Két üzemmódos DisplayPort (D++) (2)    
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Hátlap részei (ProDesk 400)
MEGJEGYZÉS: Előfordulhat, hogy a számítógépe kissé eltér a fejezet ábráin láthatótól.

Elem Icon 
(Ikon)

Részegység Elem Icon (Ikon) Részegység

1  Antennafedél 7 Soros port (fekete)

2  Szárnyas csavar 8 DisplayPort (opcionális)

MEGJEGYZÉS: A DisplayPort opcionális, 
és lehet, hogy cserélni kell a következő 
portok valamelyikével: HDMI, VGA vagy 
soros port.

3 Biztonsági kábel befűzőnyílása 9 USB 3.x portok (2) (fekete)

4  Külső antennacsatlakozó 10 USB 2.0 portok (2) (fekete)

5  Lakathurok 11 RJ-45 aljzat (hálózati aljzat)

6 Két üzemmódos DisplayPort (D++) 12 Tápcsatlakozó

Hátlap részei (ProDesk 400) 5



Sorozatszám helye
Minden számítógép rendelkezik egy egyedi sorozatszámmal és egy termékazonosító számmal, amelyek a 
számítógép külsején találhatók. Tartsa elérhető helyen ezeket a számokat, hogy kéznél legyenek, ha a 
támogatástól segítséget kér.
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2 Telepítés

Asztali elrendezés tornyossá alakítása
A számítógép a HP-től külön megvásárolható toronytalppal használható torony állásban is.

MEGJEGYZÉS: A HP a tornyos elrendezésben használt számítógépház további stabilizálásához javasolja a 
beszerezhető állvány használatát.

1. Távolítsa el vagy oldja ki a számítógép felnyitását gátló összes biztonsági eszközt.

2. Távolítson el a számítógépből minden cserélhető adathordozót (például USB ٠؀ash meghajtót).

3. Kapcsolja ki teljesen a számítógépet az operációs rendszeren keresztül, majd kapcsolja ki az összes 
külső eszközt.

4. Húzza ki a tápkábelt a hálózati aljzatból, és távolítsa el a külső eszközöket.

VIGYÁZAT! A bekapcsolási állapottól függetlenül az alaplap mindig feszültség alatt van mindaddig, 
amíg a rendszer csatlakoztatva van működő váltóáramú hálózati aljzathoz. A számítógép belső 
alkatrészeinek megóvása érdekében ki kell húzni a tápkábelt a konnektorból.

5. Fordítsa el a számítógépet úgy, hogy annak jobb oldala felfelé nézzen, és helyezze a külön 
megvásárolható talpra.

6. Csatlakoztassa a tápkábelt és a külső eszközöket, majd kapcsolja be a számítógépet.

Asztali elrendezés tornyossá alakítása 7



MEGJEGYZÉS: Biztosítson legalább 10,2 cm (4 hüvelyk) szabad helyet a számítógép mindegyik oldala 
mellett, ami tiszta és szabad marad minden akadálytól.

7. Rögzítse az összes biztonsági eszközt, amelyet a fedőlap eltávolításakor kioldott.
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Számítógép rögzítése tartószerkezetre
A számítógép csatlakoztatható a falhoz, lengőkarra vagy más tartószerelvényre.

MEGJEGYZÉS: Az eszközt úgy alakították ki, hogy az UL vagy a CSA listákon szereplő fali tartószerkezetet 
használhasson hozzá.

1. Ha a számítógép az állványon van, vegye le róla, majd fektesse le úgy, hogy a jobb oldala felfelé nézzen 
stabil felületen.

2. Ha a számítógépet (külön kapható) lengőkarhoz szeretné rögzíteni, helyezzen be négy csavart a 
lengőkar lapján és a számítógép rögzítőlyukain keresztül.

VIGYÁZAT! A számítógép az ipari szabvány VESA 100 mm-es illesztőfuratokat támogatja. Ahhoz, hogy 
egy külső szállítótól származó rögzítőszerkezetet erősítsen a számítógéphez, használja az adott 
megoldáshoz mellékelt csavarokat. Fontos ellenőrizni, hogy a gyártó tartószerkezete megfelel-e a VESA 
szabványnak, és a besorolása alapján képes-e megtartani a számítógép súlyát. A legjobb teljesítmény 
érdekében fontos, hogy a számítógéphez mellékelt táp- és egyéb kábeleket használja.

A számítógép egyéb tartószerkezetekhez való erősítéséhez és a számítógép biztonságos rögzítéséhez 
kövesse a tartószerkezethez mellékelt utasításokat.

Számítógép rögzítése tartószerkezetre 9



Biztonsági kábel beszerelése
A lent látható biztonsági kábel segítségével rögzítheti a számítógépet.

MEGJEGYZÉS: A biztonsági kábel funkciója az elriasztás; nem feltétlenül képes megakadályozni a 
számítógép illetéktelen használatát vagy ellopását. 
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A tápkábel csatlakoztatása
A váltóáramú adapter csatlakoztatásakor fontos betartani az alábbi lépéseket, hogy a tápkábel véletlenül ne 
válhasson le a számítógépről.

1. Csatlakoztassa a tápkábelt a váltóáramú tápegységhez (1).

2. Csatlakoztassa a tápcsatlakozót egy hálózati aljzathoz (2).

3. Csatlakoztassa a váltakozó áramú adaptert a számítógépről hátulján lévő tápcsatlakozóhoz (3).

A tápkábel csatlakoztatása 11



3 A hardver frissítése

A szervizeléssel kapcsolatos tudnivalók
A számítógép bővítése és szervizelése egyaránt könnyedén elvégezhető. A jelen fejezetben ismertetett 
telepítési folyamatok többségéhez semmilyen eszköz nem szükséges.

Figyelmeztetések
A fejlesztések végrehajtása előtt mindenképpen olvassa el az összes vonatkozó útmutatást, óvintézkedést és 
ogyelmeztetést ebben az útmutatóban.

FIGYELEM! Az elektromos áramütés, a forró felületek és a tűz által okozott sérülések veszélyének 
csökkentése érdekében tegye a következőket:

Húzza ki a tápkábelt a konnektorból, és a rendszer belső alkatrészeinek megérintése előtt várja meg, hogy az 
alkatrészek lehűljenek.

Ne csatlakoztasson telekommunikációs és telefonos csatlakozót a hálózati felület vezérlőjének (NIC) 
csatlakozójához.

Ne iktassa ki a tápkábel földelését. A földelt dugattyú fontos biztonsági szerepet tölt be.

A tápkábelt olyan földelt hálózati aljzathoz csatlakoztassa, amely mindig könnyen hozzáférhető.

A súlyos sérülések kockázatának csökkentése érdekében olvassa el a Biztonsági és kényelmi útmutató című 
dokumentumot. amely bemutatja a munkaállomások célszerű kialakításának módját, javaslatokat tesz a 
felhasználóknak a megfelelő testtartásra, tippeket ad az egészség megőrzésére és a helyes munkahelyi 
szokásokra, továbbá fontos tájékoztatással szolgál az elektromos és mechanikai veszélyek elhárítására. Ez 
az útmutató a http://www.hp.com/ergo webhelyen található.

FIGYELEM! A készülék áram alatt lévő és mozgó részeket tartalmaz.

A burkolat eltávolítása előtt áramtalanítsa a készüléket.

A készülék újbóli feszültség alá helyezése előtt helyezze vissza és rögzítse a fedelet.

VIGYÁZAT! A sztatikus elektromosság károsíthatja a számítógép és a külső eszközök elektromos 
alkatrészeit. A műveletek végrehajtása előtt a sztatikus elektromosság kisütése érdekében érintsen meg egy 
földelt fémtárgyat. A további tudnivalókat lásd: Elektrosztatikus feltöltődés, 46. oldal.

Ha a számítógép csatlakoztatva van váltóáramú tápforráshoz, az alaplap mindig feszültség alatt van. A 
tápkábelt ki kell húzni a konnektorból, mielőtt felnyitná a számítógépet, hogy a belső alkatrészek ne 
sérüljenek.

MEGJEGYZÉS: Előfordulhat, hogy a számítógépe kissé eltér a fejezet ábráin láthatótól.
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A számítógép oldallapjának eltávolítása
A belső alkatrészek eléréséhez el kell távolítani az oldallapot:

1. Távolítsa el vagy oldja ki a számítógép felnyitását gátló összes biztonsági eszközt.

2. Távolítson el a számítógépből minden cserélhető adathordozót (például USB ٠؀ash meghajtót).

3. Kapcsolja ki teljesen a számítógépet az operációs rendszeren keresztül, majd kapcsolja ki az összes 
külső eszközt.

4. Húzza ki a tápkábelt a hálózati aljzatból, és távolítsa el a külső eszközöket.

VIGYÁZAT! A bekapcsolási állapottól függetlenül az alaplap mindig feszültség alatt van mindaddig, 
amíg a rendszer csatlakoztatva van működő váltóáramú hálózati aljzathoz. A számítógép belső 
alkatrészeinek megóvása érdekében ki kell húzni a tápkábelt a konnektorból.

5. Ha a számítógép egy állványon van, vegye le róla. Ezután helyezze a számítógépet jobb oldalával 
felfelé, stabil felületre.

6. A számítógép típusától függően csúsztassa balra a fedél zárolása kapcsolót (1), gy lazítsa meg a 
szárnyas csavart (1) a hátsó panelen, amint az alábbi képeken látható.

MEGJEGYZÉS: Szükség esetén T-15 hatszöglapú csavarhúzóval lazíthatja meg a szárnyas csavart.
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7. Csúsztassa előre a panelt, és emelje le a számítógépről (2).

MEGJEGYZÉS: Előfordulhat, hogy a számítógépe kissé eltér a fejezet ábráin láthatótól.
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A számítógép oldallapjának visszahelyezése
A hátsó panelon fedél zárókapcsolóval rendelkező számítógéptípusoko, helyezze az oldallapot a 
számítógépre, és csúsztassa vissza.

MEGJEGYZÉS: Ha az oldallapot a helyére csúsztatja, a fedél zárókapcsolót automatikusan zár.

Szárnyas csavarral rendelkező számítógéptípusokon a hátsó panelen:

1. Helyezze a panelt a számítógépre, és csúsztassa vissza (1).

2. Ha az oldallapot a helyére csúsztatja, húzza meg a szárnyascsavart (2), hogy az oldallapot a helyén 
rögzítse, ahogyan az alábbi képen látható.

MEGJEGYZÉS: Előfordulhat, hogy a számítógépe kissé eltér a fejezet ábráin láthatótól.
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A rendszermemória frissítése
A számítógép legalább egy kisméretű kétsoros memóriamodult (SODIMM) tartalmaz. A maximális 
memóriakapacitás eléréséhez akár 32GB memóriát is elhelyezhet az alaplapon.

Memóriamodul műszaki adatai
A rendszer megfelelő működése érdekében a memóriamoduloknak teljesíteniük kell a következő előírásokat:

Részegység Műszaki jellemzők

Memóriamodulok 1,2 Voltos DDR4-SDRAM memóriamodulok

Megfelelőség Nem puferelt, nem-ECC PC4-17000 DDR4-2133 MHz-compliant

Érintkezők ipari szabványú 260 érintkezős, mely megfelel a kötelező Joint Electronic Device 
Engineering Council (JEDEC) speciokációnak

Támogatás CAS késleltetés 15 DDR4 2400 MHz (15-15-15 időzítés)

Nyílások 2

Maximális memória 32 GB

Támogatott 2 Gbites, 4 Gbites, 8 Gbites és 16 Gbites nem ECC memóriatechnológiájú egyoldalas és 
kétoldalas memóriamodulok

MEGJEGYZÉS: Ha nem támogatott memóriamodulokat használ, a rendszer nem fog megfelelően működni. Az x8 és x16 DDR 
eszközökből felépített memóriamodulok támogatottak; Az x 4 SDRAM-okból felépített memóriamodulok nem támogatottak.

A HP ehhez a számítógéphez memóriabővítést kínál, és azt javasolja, hogy a megrendelők ezt vásárolják, így 
elkerülhetik a harmadik felek nem támogatott memóriái által okozott kompatibilitási problémákat.
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Memória behelyezése a memóriamodul-nyílásokba
Az alaplapon összesen két – tehát csatornánként egy – memóriamodul-nyílás található. A foglalatok 
címkéjén az DIMM1 és DIMM3 címke van. A DIMM1 bővítőhely a B memóriacsatornában működik. A DIMM3 
bővítőhely az A memóriacsatornában működik.

Elem Leírás Alaplap címkéje Bővítéhely színe

1 Memóriamodul-nyílás, B csatorna DIMM1 Fekete

2 Memóriamodul-nyílás, A csatorna DIMM3 Fekete

A rendszer a memóriamodulok behelyezésétől függően automatikusan egycsatornás, kétcsatornás vagy 
rugalmas módban működik.

● A rendszer egycsatornás üzemmódban működik, ha a memóriamodul-nyílásokból csak az egyik 
csatorna van feltöltve.

● Amennyiben az A csatorna memóriamodul-kapacitása megegyezik a B csatorna memóriamodul-
kapacitásával, a rendszer nagyobb teljesítményű, kétcsatornás üzemmódban fog működni.

● Amennyiben az A csatorna memóriamodul-kapacitása nem egyezik meg a B csatorna teljes 
memóriamodul-kapacitásával, a rendszer rugalmas (٠؀ex) üzemmódban fog működni. Ebben az 
üzemmódban a legkisebb memóriamennyiséggel rendelkező csatorna határozza meg a kétcsatornás 
üzemmódhoz rendelt teljes memóriamennyiséget, az ezen felüli mennyiséget pedig a rendszer az 
egycsatornás üzemmódhoz rendeli. Ha az egyik csatorna több memóriával rendelkezik, mint a másik, a 
nagyobb mennyiséget ajánlott az A csatornához rendelni.

● A maximális működési sebességet mindegyik üzemmód esetén a rendszer leglassabb memóriamodulja 
határozza meg.
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Memóriamodul behelyezése

VIGYÁZAT! A memóriamodulok behelyezése vagy eltávolítása előtt mindenképpen húzza ki a tápkábelt, és 
várjon körülbelül 30 másodpercet, amíg az áram megszűnik. A bekapcsolási állapottól függetlenül a 
memóriamodulok mindig feszültség alatt vannak mindaddig, amíg a számítógép csatlakoztatva van működő 
váltóáramú hálózati aljzathoz. Ha a rendszer áram alatt van, a memóriamodulok behelyezése vagy 
eltávolítása helyrehozhatatlan károkat okozhat a memóriamodulokban és az alaplapban.

A memóriamodulok foglalatai aranybevonatú fémcsatlakozókat tartalmaznak. A memória frissítésekor 
fontos, hogy aranybevonatú fémérintkezős memóriamodulokat használjon az inkompatibilis fémek 
érintkezéséből fakadó korrózió és/vagy oxidáció megelőzése érdekében.

A sztatikus elektromosság károsíthatja a számítógép és a kiegészítő kártyák elektronikus alkatrészeit. A 
műveletek végrehajtása előtt a sztatikus elektromosság kisütése érdekében érintsen meg egy földelt 
fémtárgyat. További információ itt olvasható: Elektrosztatikus feltöltődés, 46. oldal.

A memóriamodulok megérintésekor ügyeljen rá, hogy ne érjen a csatlakozókhoz. Ha hozzájuk ér, 
megsérülhet a modul.

1. Távolítsa el vagy oldja ki a számítógép felnyitását gátló összes biztonsági eszközt.

2. Távolítson el a számítógépből minden cserélhető adathordozót (például USB ٠؀ash meghajtót).

3. Kapcsolja ki teljesen a számítógépet az operációs rendszeren keresztül, majd kapcsolja ki az összes 
külső eszközt.

4. Húzza ki a tápkábelt a hálózati aljzatból, és távolítsa el a külső eszközöket.

5. Távolítsa el a számítógép oldallapját.

Útmutatásért lásd: A számítógép oldallapjának eltávolítása 13. oldal.

6. Döntse felfelé az elülső füllel a ventilátort, és hagyja a felfelé helyzetben.

MEGJEGYZÉS: Nincs szükség a ventilátor teljesen eltávolítára a memóriamodul eltávolításához vagy 
beszereléséhez.
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7. Keresse meg az alaplapon a memóriamodulokat.

8. Memóriamodul eltávolításához nyomja kifelé a memóriamodul oldalán található reteszt (1), majd húzza 
ki a memóriamodult (2) a foglalatból.

9. Csúsztassa az új memóriamodult a nyílásba körülbelül 30°-os szögben (1), és nyomja le a 
memóriamodult (2) úgy, hogy a reteszek a helyére rögzítsék.

MEGJEGYZÉS: A memóriamodulokat csak egyféle módon lehet beilleszteni. A memóriamodulon lévő 
bevágást igazítsa a memóriafoglalaton lévő pöcökhöz.
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10. Döntse lefelé a ventilátort, majd nyomja a ventilátort lefelé addig, amíg a helyére nem kattan.

VIGYÁZAT! Kerülje a ventilátorkábel meghúzását.

11. Helyezze vissza az oldallapot.

Útmutatásért lásd: A számítógép oldallapjának visszahelyezése 15. oldal.

12. Ha a számítógép egy állványon állt, helyezze rá vissza.

13. Csatlakoztassa újra a külső eszközöket, dugja be a tápkábelt, majd kapcsolja be a számítógépet. A 
számítógép automatikusan érzékeli az új memóriamodulokat.

14. Rögzítse az összes biztonsági eszközt, amelyet a fedőlap eltávolításakor kioldott.
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Merevlemez eltávolítása
MEGJEGYZÉS: A régi merevlemez-meghajtó eltávolítása előtt gondoskodjon a régi merevlemezen tárolt 
adatok biztonsági mentéséről, hogy az adatokat az új merevlemez-meghajtóra másolhassa.

1. Távolítsa el vagy oldja ki a számítógép felnyitását gátló összes biztonsági eszközt.

2. Távolítson el a számítógépből minden cserélhető adathordozót (például USB ٠؀ash meghajtót).

3. Kapcsolja ki teljesen a számítógépet az operációs rendszeren keresztül, majd kapcsolja ki az összes 
külső eszközt.

4. Húzza ki a tápkábelt a hálózati aljzatból, és távolítsa el a külső eszközöket.

VIGYÁZAT! A bekapcsolási állapottól függetlenül az alaplap mindig feszültség alatt van mindaddig, 
amíg a rendszer csatlakoztatva van működő váltóáramú hálózati aljzathoz. A számítógép belső 
alkatrészeinek megóvása érdekében ki kell húzni a tápkábelt a konnektorból.

5. Távolítsa el a számítógép oldallapját.

Útmutatásért lásd: A számítógép oldallapjának eltávolítása 13. oldal.

FIGYELEM! A forró felületek által okozott sérülések kockázatának csökkentéséhez várja meg, hogy a 
belső alkatrészek lehűljenek, mielőtt megérintené őket.

6. A merevlemez-meghajtó eltávolításához fordítsa el a merevlemez-meghajtó reteszt felfelé és kifelé (1), 
hogy kiszabadítsa a merevlemez-meghajtót a keretből.

7. Csúsztassa a ház hátsó része felé a meghajtót ütközésig, majd emelje felfelé, majd ki a keretből a 
meghajtót (2).

MEGJEGYZÉS: A hálózati kábelt az alaplapból a meghajtórekeszben található, és csatlakoztassa le, 
amikor a merevlemez-meghajtót eltávolítja.
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Merevlemez beszerelése
MEGJEGYZÉS: A régi merevlemez-meghajtó eltávolítása előtt gondoskodjon a régi merevlemezen tárolt 
adatok biztonsági mentéséről, hogy az adatokat az új merevlemez-meghajtóra másolhassa.

1. Merevlemez cseréjekor helyezze át az ezüst és kék színű szigetelő tartócsavarokat a régi 
merevlemezből az új merevlemezbe.

2. Illessze a merevlemez tartócsavarjait a meghajtórekesz nyílásaihoz, nyomja be a meghajtót a rekeszbe, 
végül csúsztassa előre ütközésig, amíg a helyén nem rögzül (1).

3. A merevlemez leválasztásához forgassa lefelé a merevlemezen lévő reteszt (2).

4. Helyezze vissza az oldallapot.

Útmutatásért lásd: A számítógép oldallapjának visszahelyezése 15. oldal.

5. Ha a számítógép egy állványon állt, helyezze rá vissza.
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6. Csatlakoztassa újra a külső eszközöket, dugja be a tápkábelt, majd kapcsolja be a számítógépet.

7. Rögzítse az összes biztonsági eszközt, amelyet a fedőlap eltávolításakor kioldott.
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M.2 PCIe félvezető-alapú meghajtó cseréje
1. Távolítsa el vagy oldja ki a számítógép felnyitását gátló összes biztonsági eszközt.

2. Távolítson el a számítógépből minden cserélhető adathordozót (például USB ٠؀ash meghajtót).

3. Kapcsolja ki teljesen a számítógépet az operációs rendszeren keresztül, majd kapcsolja ki az összes 
külső eszközt.

4. Húzza ki a tápkábelt a hálózati aljzatból, és távolítsa el a külső eszközöket.

VIGYÁZAT! A bekapcsolási állapottól függetlenül az alaplap mindig feszültség alatt van mindaddig, 
amíg a rendszer csatlakoztatva van működő váltóáramú hálózati aljzathoz. A számítógép belső 
alkatrészeinek megóvása érdekében ki kell húzni a tápkábelt a konnektorból.

5. Távolítsa el a számítógép oldallapját.

Útmutatásért lásd: A számítógép oldallapjának eltávolítása 13. oldal.

FIGYELEM! A forró felületek által okozott sérülések kockázatának csökkentéséhez várja meg, hogy a 
belső alkatrészek lehűljenek, mielőtt megérintené őket.

6. Forgassa a merevlemez-meghajtó reteszt felfelé és kifelé (1), hogy leválassza a merevlemez-meghajtót 
a keretből.

7. Csúsztassa hátra a meghajtót ütközésig, majd emelje felfelé, majd ki a keretből a meghajtót (2).

8. EliteDesk 800 65 W esetén távolítsa el a másodlagos ventilátort a merevlemez alól.

a. Válassza le a ventilátor csatlakozóját az alaplapról (1).

b. Távolítsa el a másodlagos ventilátort rögzítő három csavart (2).

24 3. fejezet   A hardver frissítése



c. Emelje ki a ventilátort a házból (3).

9. A merevlemez-meghajtókeretének eltávolításához távolítsa el a merevlemez-meghajtókeretét a házhoz 
rögzítő három csavart (1).

10. Emelje ki a merevlemezt (2) a házból.
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11. Keresse meg az alaplapon a félvezető-alapú meghajtót.

12. Távolítsa el a csavart, amely a félvezető-alapú meghajtót az alaplaphoz rögzíti (1).

13. Fogja meg a félvezető-alapú meghajtót az oldalainál, és óvatosan húzza ki az aljzatból (2).

14. Távolítsa el a csavartartót a félvezető-alapú meghajtóból (3) a csere félvezető-alapú meghajtón aló 
használathoz.

15. Helyezze be a csavartartót a fülkébe az új félvezető-alapú meghajtó végén (1).

16. Helyezze be az új félvezető-alapú meghajtót az alaplapon lévő foglalatba, és határozottan nyomja a 
félvezető-alpú meghajtót (2) a foglalatba.

MEGJEGYZÉS: A félvezető-alapú meghajtó csak egyféleképpen szerelhető be.
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17. Nyomja le a félveztő-alapú meghajtót az alaplapra, és rögzítse a mellékelt csavarral (3).

18. Helyezze be a merevlemezkeretet (1) a házba.

19. Rögzítse a merevlemez-meghajtó keretét a házhoz a három csavarral (2).

20. EliteDesk 800 65 W esetén tegye vissza a másodlagos ventilátort a meghajtó alá.

a. Helyezze el a ventilátort a helyére a merevlemez-meghajtó keretébe (1).

b. Csavarja be a ventilátort a házhoz rögzítő három csavart (2).
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c. Csatlakoztassa a ventilátor csatlakozóját az alaplaphoz (3).

21. Illessze a merevlemez tartócsavarjait a meghajtórekesz nyílásaihoz, nyomja be a meghajtót a rekeszbe, 
végül csúsztassa (1) előre ütközésig, ás amíga helyén nem rögzül.

22. Forgassa a merevlemezreteszt a merevlemez kiszabadításához (2).

23. Helyezze vissza az oldallapot.

Útmutatásért lásd: A számítógép oldallapjának visszahelyezése 15. oldal.

24. Ha a számítógép egy állványon állt, helyezze rá vissza.

25. Csatlakoztassa újra a külső eszközöket, dugja be a tápkábelt, majd kapcsolja be a számítógépet.

26. Rögzítse az összes biztonsági eszközt, amelyet a fedőlap eltávolításakor kioldott.
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A WLAN-modul visszahelyezése
1. Távolítsa el vagy oldja ki a számítógép felnyitását gátló összes biztonsági eszközt.

2. Távolítson el a számítógépből minden cserélhető adathordozót (például USB ٠؀ash meghajtót).

3. Kapcsolja ki teljesen a számítógépet az operációs rendszeren keresztül, majd kapcsolja ki az összes 
külső eszközt.

4. Húzza ki a tápkábelt a hálózati aljzatból, és távolítsa el a külső eszközöket.

VIGYÁZAT! A bekapcsolási állapottól függetlenül az alaplap mindig feszültség alatt van mindaddig, 
amíg a rendszer csatlakoztatva van működő váltóáramú hálózati aljzathoz. A számítógép belső 
alkatrészeinek megóvása érdekében ki kell húzni a tápkábelt a konnektorból.

5. Távolítsa el a számítógép oldallapját.

Útmutatásért lásd: A számítógép oldallapjának eltávolítása 13. oldal.

FIGYELEM! A forró felületek által okozott sérülések kockázatának csökkentéséhez várja meg, hogy a 
belső alkatrészek lehűljenek, mielőtt megérintené őket.

6. Forgassa el a merevlemez-meghajtóretesz felfelé és kifelé (1), a merevlemez-meghajtó leválasztásához 
a keretből.

7. Csúsztassa hátra a meghajtót ütközésig, majd emelje felfelé, majd ki a keretből a meghajtót (2).

8. EliteDesk 800 6t5 W esetén távolítsa el a másodlagos ventilátort a meghajtó alól.

a. Válassza le a ventilátor csatlakozóját az alaplapról (1).

b. Távolítsa el a másodlagos ventilátort rögzítő három csavart (2).

A WLAN-modul visszahelyezése 29



c. Emelje ki a ventilátort a házból (3).

9. Távolítsa el a merevlemez-meghajtó keretét a házhoz rögzítő három csavart (1).

10. Emelje ki a merevlemezt (2) a házból.

30 3. fejezet   A hardver frissítése



11. Keresse meg a WLAN-modult az alaplapon.

12. Válassza le mindkét antennakábelt (1) a WLAN-modulról.

MEGJEGYZÉS: Az antennakábelek leválasztásához és csatlakoztatásához szükség lehet valamilyen kis 
szerszámra, például csipeszre vagy egyenes hegyű fogóra.

13. Távolítsa el a WLAN-modult az alaplaphoz rögzítő csavart (2).

14. Fogja meg a WLAN-modult (3) az oldalainál, és húzza ki az aljzatból.

15. Helyezze be az új WLAN-modult az alaplapon lévő aljzatba.

MEGJEGYZÉS: A WLAN-modult csak egyféle módon lehet beilleszteni.

16. A WLAN-modul csatlakozóit határozottan nyomja be az aljzatba (1).

17. Nyomja le a WLAN-modult az alaplapra, és rögzítse a mellékelt csavarral (2).
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18. Igazítsa az egyes antennakábelen lévő címkét a WLAN-modul megfelelő csatlakozójához, és rögzítse az 
antennákat (3) a csatlakozókhoz.

19. Helyezze be a merevlemezkeretet (1) a házba.

20. Rögzítse a merevlemez-meghajtó keretét a házhoz a három csavarral (2).

21. EliteDesk 800 65 W esetén tegye vissza a másodlagos ventilátort a meghajtó keretébe.

a. Helyezze el a ventilátort a helyére a merevlemez-meghajtó keretébe (1).

b. Csavarja be a ventilátort a házhoz rögzítő három csavart (2).
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c. Csatlakoztassa a ventilátor csatlakozóját az alaplaphoz (3).

22. Illessze a merevlemez tartócsavarjait a meghajtórekesz nyílásaihoz, nyomja be a meghajtót a rekeszbe, 
végül csúsztassa (1) előre ütközésig és amíg a helyén nem rögzül.

23. A merevlemez leválasztásához forgassa lefelé a merevlemezen lévő reteszt (2).

24. Helyezze vissza az oldallapot.

Útmutatásért lásd: A számítógép oldallapjának visszahelyezése 15. oldal.

25. Ha a számítógép egy állványon állt, helyezze rá vissza.

26. Csatlakoztassa újra a külső eszközöket, dugja be a tápkábelt, majd kapcsolja be a számítógépet.

27. Rögzítse az összes biztonsági eszközt, amelyet a fedőlap eltávolításakor kioldott.
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Külső antenna beszerelése
A belső WLAN-antennák alapfelszereltségben megtalálhatók. Ha a számítógép fémkioszkba vagy egyéb 
burkolatba kerül telepítésre, előfordulhat, hogy külső WLAN-antennát célszerű vagy szükséges használni.

1. Távolítsa el vagy oldja ki a számítógép felnyitását gátló összes biztonsági eszközt.

2. Távolítson el a számítógépből minden cserélhető adathordozót (például USB ٠؀ash meghajtót).

3. Kapcsolja ki teljesen a számítógépet az operációs rendszeren keresztül, majd kapcsolja ki az összes 
külső eszközt.

4. Húzza ki a tápkábelt a hálózati aljzatból, és távolítsa el a külső eszközöket.

VIGYÁZAT! A bekapcsolási állapottól függetlenül az alaplap mindig feszültség alatt van mindaddig, 
amíg a rendszer csatlakoztatva van működő váltóáramú hálózati aljzathoz. A számítógép belső 
alkatrészeinek megóvása érdekében ki kell húzni a tápkábelt a konnektorból.

5. Távolítsa el a számítógép oldallapját.

Útmutatásért lásd: A számítógép oldallapjának eltávolítása 13. oldal.

FIGYELEM! A forró felületek által okozott sérülések kockázatának csökkentéséhez várja meg, hogy a 
belső alkatrészek lehűljenek, mielőtt megérintené őket.

6. A merevlemez leválasztásához forgassa felfelé és kifelé a merevlemezen lévő reteszt (1).

7. Csúsztassa hátra a meghajtót ütközésig, majd emelje felfelé, majd ki a keretből a meghajtót (2).

8. EliteDesk 800 65 W esetén távolítsa el a másodlagos ventilátort a meghajtó alól.

a. Válassza le a ventilátor csatlakozóját az alaplapról (1).

b. Távolítsa el a másodlagos ventilátort rögzítő három csavart (2).
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c. Emelje ki a ventilátort a házból (3).

9. Távolítsa el a merevlemez-meghajtó keretét a házhoz (1) rögzítő három csavart.

10. Emelje ki a merevlemezt a házból (2).
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11. Keresse meg a WLAN-modult az alaplapon.

12. Válassza le a belső antennákat a WLAN-modulról.

Útmutatásért lásd: A WLAN-modul visszahelyezése 29. oldal.

13. Keresse meg a két külső antennahelyet a ház hátsó oldalán.

14. A hátsó panel bal oldalán a knock-out funkció megtekintéséhez távolítsa el az antenna fedelét lefelé 
nyomva a antenna fedelét (1) és kihúzva azt (2) a panelból.

15. Helyezzen be csillagfejű csavarhúzót minden kiütött részre, és forgassa el (3) a takarólap 
eltávolításához.
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16. Vezesse keresztül a külső antennakábelt minden lyukon, majd csavarja az antennát a helyére.

17. Csatlakoztassa a külső antennakábeleket a WLAN-modulhoz.

18. Helyezze be a merevlemezkeretet (1) a házba.

19. Rögzítse a merevlemez-meghajtó keretét a házhoz a három csavarral (2).

20. EliteDesk 800 65 W esetén tegye vissza a másodlagos ventilátort a meghajtó alá.

a. Helyezze el a ventilátort a helyére a merevlemez-meghajtó keretébe (1).

b. Csavarja be a ventilátort a házhoz rögzítő három csavart (2).
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c. Csatlakoztassa a ventilátor csatlakozóját az alaplaphoz (3).

21. Illessze a merevlemez tartócsavarjait a meghajtórekesz nyílásaihoz, nyomja be a meghajtót a rekeszbe, 
végül csúsztassa (1) előre ütközésig.

22. A merevlemez leválasztásához forgassa lefelé a merevlemezen lévő reteszt (2).

23. Helyezze vissza az oldallapot.

Útmutatásért lásd: A számítógép oldallapjának visszahelyezése 15. oldal.

24. Ha a számítógép egy állványon állt, helyezze rá vissza.

25. Csatlakoztassa újra a külső eszközöket, dugja be a tápkábelt, majd kapcsolja be a számítógépet.

26. Rögzítse az összes biztonsági eszközt, amelyet a fedőlap eltávolításakor kioldott.
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Az akkumulátor cseréje
A számítógépben található elem a valós idejű óra tápellátását biztosítja. Az elem cseréjekor a számítógépbe 
eredetileg behelyezett elemmel megegyező típusú elemet használjon. A számítógép 3 voltos lítium-
gombelemmel kerül forgalomba.

FIGYELEM! A számítógépben beépített lítium-mangándioxid elem üzemel. Helytelen kezelés esetén az elem 
tüzet vagy égési sérüléseket okozhat. A személyi sérülés elkerülése érdekében tartsa be a következőket:

Ne próbálja újratölteni az elemet.

Ne tegye ki 60 °C-nál magasabb hőmérsékletnek.

Ne szerelje szét, ne préselje össze, ne szúrja fel, ne dobja tűzbe vagy vízbe, és ne zárja rövidre az érintkezőit.

Az elem cseréjéhez csak az adott termékhez való HP cserealkatrészt használja.

VIGYÁZAT! Az elem cseréje előtt feltétlenül biztonsági másolatot kell készítenie a számítógép CMOS-
beállításairól. Az elem eltávolításakor vagy cseréjekor a CMOS-beállítások törlődnek.

A sztatikus elektromosság károsíthatja a számítógép vagy az opcionális eszközök elektronikus alkatrészeit. A 
műveletek végrehajtása előtt a sztatikus elektromosság kisütése érdekében érintsen meg egy földelt 
fémtárgyat.

MEGJEGYZÉS: A lítiumelem élettartama meghosszabbítható, ha a számítógépet feszültség alatt álló fali 
konnektorhoz csatlakoztatja. A lítiumelem csak akkor üzemel, ha a számítógép NINCS az elektromos 
hálózatra csatlakoztatva.

A HP javasolja vásárlóinak, hogy hasznosítsák újra elhasznált hardvereiket, az eredeti HP 
nyomtatópatronokat és az újratölthető elemeket. Az újrahasznosításról további információkat a következő 
webhelyen talál: http://www.hp.com/recycle.

1. Távolítsa el vagy oldja ki a számítógép felnyitását gátló összes biztonsági eszközt.

2. Távolítson el a számítógépből minden cserélhető adathordozót (például USB ٠؀ash meghajtót).

3. Kapcsolja ki teljesen a számítógépet az operációs rendszeren keresztül, majd kapcsolja ki az összes 
külső eszközt.

4. Húzza ki a tápkábelt a hálózati aljzatból, és távolítsa el a külső eszközöket.

VIGYÁZAT! A bekapcsolási állapottól függetlenül az alaplap mindig feszültség alatt van mindaddig, 
amíg a rendszer csatlakoztatva van működő váltóáramú hálózati aljzathoz. A számítógép belső 
alkatrészeinek megóvása érdekében ki kell húzni a tápkábelt a konnektorból.

5. Távolítsa el a számítógép oldallapját.

Útmutatásért lásd: A számítógép oldallapjának eltávolítása 13. oldal.

6. A merevlemez leválasztásához forgassa felfelé és kifelé a merevlemezen lévő reteszt (1).

FIGYELEM! A forró felületek által okozott sérülések kockázatának csökkentéséhez várja meg, hogy a 
belső alkatrészek lehűljenek, mielőtt megérintené őket.
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7. Csúsztassa hátra a meghajtót ütközésig, majd emelje felfelé, majd ki a keretből a meghajtót (2).

8. EliteDesk 800 65 W esetén távolítsa el a másodlagos ventilátort a meghajtó alól.

a. Válassza le a ventilátor csatlakozóját az alaplapról (1).

b. Távolítsa el a másodlagos ventilátort rögzítő három csavart (2).

c. Emelje ki a ventilátort a házból (3).

9. Távolítsa el a merevlemez-meghajtó keretét a házhoz rögzítő három csavart (1).
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10. Emelje ki a merevlemezt (2) a házból.

11. Keresse meg az elemet és az elemtartót az alaplapon.

MEGJEGYZÉS: Az elem eltávolításához és visszahelyezéséhez szükség lehet valamilyen kis 
szerszámra, például csipeszre vagy egyenes hegyű fogóra.

12. Emelje ki az elemet a tartóból.
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13. Helyezze be a csereelemet a pozitív pólusával felfelé. Az elemtartó automatikusan rögzíti az elemet a 
megfelelő helyzetben.

14. Helyezze be a merevlemezkeretet (1) a házba.

15. Rögzítse a merevlemez-meghajtó keretét a házhoz a három csavarral (2).

16. EliteDesk 800 65 W esetén tegye vissza a másodlagos ventilátort a meghajtó alá.

a. Helyezze el a ventilátort a helyére a merevlemez-meghajtó keretébe (1).

b. Csavarja be a ventilátort a házhoz rögzítő három csavart (2).

c. Csatlakoztassa a ventilátor csatlakozóját az alaplaphoz (3).

17. Illessze a merevlemez tartócsavarjait a meghajtórekesz nyílásaihoz, nyomja be a meghajtót a rekeszbe, 
végül csúsztassa (1) előre ütközésig.
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18. Forgasa le a merevlemezreteszt (2) a merevlemez leválasztásához.

19. Helyezze vissza a számítógép oldallapját.

20. Ha a számítógép egy állványon állt, helyezze rá vissza.

21. Csatlakoztassa újra a külső eszközöket, dugja be a tápkábelt, majd kapcsolja be a számítógépet.

22. Rögzítse az összes biztonsági eszközt, amelyet a számítógép oldallapjának eltávolításakor kioldott.

23. A Computer Setup segédprogram segítségével állítsa be ismét az időt, a dátumot, a jelszavakat és a 
többi speciális rendszerbeállítást.
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Az opcionális vezeték nélküli billentyűzet és egér 
szinkronizálása

A billentyűzet és az egér gyárilag szinkronizálva van. Ha nem működnek, távolítsa el és helyezze vissza az 
elemeket. Ha a billentyűzet és az egér még mindig nincs szinkronizálva, akkor kövesse a következő eljárást a 
párosítás manuális újraszinkronizálásához.

1.

2.

3.
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4.

5.

MEGJEGYZÉS: Ha a billentyűzet és az egér még mindig nem működik, távolítsa el és helyezze vissza az 
elemeket. Ha a billentyűzet és az egér még mindig nincs szinkronizálva, akkor szinkronizálja ismét a 
billentyűzetet és az egeret.
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A Elektrosztatikus feltöltődés

Az ujjakon vagy egyéb vezetőkön keresztül kisülő sztatikus elektromosság megrongálhatja az alaplapot és a 
sztatikus töltésre érzékeny egyéb eszközöket. Az ilyen típusú megrongálódás csökkentheti az eszköz várható 
élettartamát.

A sztatikus elektromosságból fakadó megrongálódás 
megelőzése

A sztatikus elektromosságból fakadó károk megelőzéséhez ügyeljen a következőkre:

● Kerülje az eszközök kézzel való érintését és szállítását, és tartsa őket antisztatikus csomagolásban.

● A sztatikus töltésre érzékeny alkatrészeket hagyja a csomagolásukban, amíg sztatikus töltéstől mentes 
helyre nem ér.

● Mielőtt kivenné az alkatrészeket a csomagolásból, helyezze őket földelt felületre.

● Ne érjen hozzá a csatlakozókhoz, érintkezőkhöz és áramkörökhöz.

● Mindig gondoskodjon a megfelelő földelt állapotról, amikor sztatikus töltésre érzékeny alkatrészhez 
vagy szerelvényhez ér.

A földelés módjai
A földelés többféle módon is végrehajtható. Amikor sztatikus töltésre érzékeny alkatrészeket érint meg vagy 
szerel, alkalmazzon az alábbi módszerek közül egyet vagy többet:

● Használjon csuklópántot, amelyet egy földelt vezeték egy földelt munkaállomáshoz vagy 
számítógépházhoz kapcsol. A csuklópántok olyan rugalmas pántok, amelyeknél a földelt vezeték 
ellenállása legalább 1 megaohm +/- 10 százalék. A megfelelő földeléshez a szíjat rögzítő elem érjen a 
bőrhöz.

● Álló munkaállomásoknál használjon sarokpántot, lábujjpántot vagy cipőpántot. Ha elektromosan 
vezető padlón vagy szőnyegen áll, használja a szíjat mindkét lábán.

● Használjon földelő eszközöket.

● Használjon hordozható földelő felszerelést összehajtható, a sztatikus töltést elnyelő szőnyeggel.

Ha nem rendelkezik a megfelelő földeléshez javasolt felszereléssel, lépjen kapcsolatba egy hitelesített HP 
forgalmazóval, viszonteladóval vagy szolgáltatóval.

MEGJEGYZÉS: Ha többet szeretne tudni a sztatikus elektromosságról, lépjen kapcsolatba egy hitelesített 
HP forgalmazóval, viszonteladóval vagy szolgáltatóval.
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B Számítógép-kezelési alapismeretek, 
rendszeres karbantartás és előkészítés 
szállításhoz

Számítógép-kezelési alapismeretek és rendszeres karbantartás
A számítógép és a monitor üzembe helyezésénél és karbantartásánál ügyeljen a következőkre:

● A számítógépet tartsa távol a túlzott nedvességtől, a közvetlen napfénytől és a túlzott melegtől és 
hidegtől.

● A számítógépet szilárd és vízszintes felületen működtesse. Hagyjon legalább 10,2 cm (4 hüvelyk) 
térközt a számítógép és a monitor összes szellőzőnyílása körül a szükséges légmozgás érdekében.

● Soha ne akadályozza a levegő szabad áramlását a szellőzőnyílások vagy légbeömlők elzárásával. Ne 
helyezze a billentyűzetet lábával lefelé közvetlenül az asztali számítógép elé, mivel ez is akadályozza a 
levegő áramlását.

● A számítógépet soha ne használja levett oldallappal vagy bővítőhelyet takaró lemezzel.

● A számítógépeket ne helyezze egymásra vagy olyan közel egymáshoz, hogy ki legyenek téve a másikból 
távozó vagy a másik által felhevített levegőnek.

● Ha a számítógépet egy külön házban kívánják működtetni, a külső házon is kell lenniük légbeömlőknek 
és szellőzőnyílásoknak, és az előbb felsorolt használati irányelveket továbbra is be kell tartani.

● A folyadékokat tartsa távol a számítógéptől és a billentyűzettől.

● A monitoron lévő szellőzőnyílásokat soha ne takarja el semmilyen anyaggal.

● Telepítse vagy engedélyezze az operációs rendszer vagy egyéb szoftver energiagazdálkodási funkciói, 
például az energiatakarékos állapotokat.

● Mielőtt az alábbiakat tenné, kapcsolja ki a számítógépet:

◦ Szükség esetén törölgesse le a számítógép külsejét egy puha, nedves kendővel. A tisztítószerek 
használata elszínezheti vagy megrongálhatja a bevonatot.

◦ Bizonyos időközönként tisztítsa meg a szellőzőnyílásokat a számítógép összes szabad oldalán. A 
szösz, a por és az egyéb szennyeződések eltömíthetik a szellőzőnyílásokat és akadályozhatják a 
levegő áramlását.
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Előkészítés szállításhoz
Amikor előkészíti a számítógépet a szállításhoz, kövesse az alábbi javaslatokat:

1. Készítsen biztonsági másolatot a merevlemez fájljairól külső tárolóeszközre. Győződjön meg róla, hogy 
a biztonsági mentési adathordozó nincs kitéve elektromos, illetve mágneses impulzusoknak szállítás 
közben.

MEGJEGYZÉS: A merevlemez automatikusan zárolódik, amikor a rendszer áramellátását lekapcsolják.

2. Vegye ki és rakja el az összes cserélhető adathordozót.

3. Kapcsolja ki a számítógépet és a külső eszközöket.

4. Válassza le a váltóáramú tápkábelt a váltóáramú hálózati aljzatról, majd a számítógépről.

5. Szüntesse meg a rendszerösszetevők és külső eszközök áramellátását, majd húzza ki őket a 
számítógépből.

MEGJEGYZÉS: A számítógép szállítása előtt ellenőrizze, hogy az összes kártya megfelelően és 
biztonságosan van rögzítve a helyén.

6. Csomagolja a rendszer összetevőit és a külső eszközöket eredeti dobozaikba, vagy azokhoz hasonlóba, 
és tömje ki a dobozokat elegendő anyaggal a megfelelő védelemhez.
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C Kisegítő lehetőségek

A HP olyan termékeket és szolgáltatásokat tervez, állít elő és forgalmaz, amelyeket bárki – így fogyatékkal 
élő személyek is – használhatnak, vagy önállóan, vagy megfelelő segédeszközökkel.

Támogatott kisegítő technológia
A HP termékek számos operációs rendszer kisegítő technológiáit támogatják, és további kiegészítő 
technológiákkal való használatra is konogurálhatók. A kisegítő funkciókkal kapcsolatos további 
információkért használja az eszköz Keresés funkcióját.

MEGJEGYZÉS: Egy adott kisegítő technológiai termékkel kapcsolatos további információkért lépjen 
kapcsolatba a termék ügyféltámogatásával.

Kapcsolatfelvétel az ügyfélszolgálattal
Folyamatosan javítjuk termékeink és szolgáltatásaink elérhetőségét, és szívesen fogadjuk a felhasználóktól 
érkező visszajelzéseket. Ha problémája van egy termékkel vagy szeretne beszámolni nekünk arról, hogy 
mely kisegítő funkciók segítettek Önnek, keressen meg bennünket a (888) 259-5707 telefonszámon hétfőtől 
péntekig 6 óra és 21 óra között (az Egyesült Államok MT időzónája szerint). Ha siket vagy nehezen halló, és a 
TRS/VRS/WebCapTel-t használja, forduljon hozzánk, ha műszaki támogatást igényel vagy kisegítő kérdései 
vannak. Ehhez hívja a (877) 656-7058 számot hétfőtől péntekig 6 óra és 21 óra között (az Egyesült Államok 
MT időzónája szerint).

MEGJEGYZÉS: A támogatás csak angol nyelven érhető el.
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O tejto príručke
Táto príru�ka poskytuje základné informácie na inováciu stolových ٠؀remných po�íta�ov HP PC.

VAROVANIE! Takto vyzna�ený text nazna�uje, ~e zanedbanie dodr~iavania pokynov mô~e viesť k 
poškodeniu zdravia alebo smrti.

UPOZORNENIE: Takto vyzna�ený text nazna�uje, ~e zanedbanie dodr~iavania pokynov mô~e viesť k 
poškodeniu zariadenia alebo strate informácií.

POZNÁMKA: Takto vyzna�ený text poskytuje dôle~ité dodato�né informácie.
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1 Súčasti produktu

Štandardné funkcie kon٠؀gurácie
Kon٠؀gurácia sa mô~e líšiť v závislosti od modelu. Úplný zoznam hardvéru a softvéru nainštalovaného v 
po�íta�i získate po spustení diagnostického programu (len v niektorých modeloch po�íta�a).

POZNÁMKA: Tento model po�íta�a mo~no pou~iť v orientácii ve~e alebo pracovnej stanice. Ve~ový stojan sa 
predáva samostatne.

Štandardné funkcie kon٠؀gurácie 1



Súčasti predného panela (EliteDesk 800 a ProDesk 600)

POZNÁMKA: Váš model po�íta�a sa mô~e mierne líšiť od obrázkov vyobrazených v tejto �asti.

Polož
ka

Ikona Súčasť Polož
ka

Ikona Súčasť

1 Port USB Type-C SuperSpeed s funkciou re~imu 
spánku a nabíjania od HP*

5 Kombinovaný konektor zvukového výstupu 
(slúchadlá)/zvukového vstupu (mikrofón)

2 Port USB 3.x 6  Indikátor jednotky

3 Port USB 3.x s funkciou re~imu spánku a 
nabíjania od HP*

7 Dvojpolohové tla�idlo napájania

4 Konektor pre slúchadlá    

* Ke� je po�íta� zapnutý, port USB slú~i na pripojenie USB zariadenia, poskytuje vysokorýchlostný prenos údajov a z vypnutého 
po�íta�a nabíja produkty, ako sú napríklad mobilný telefón, fotoaparát, ٠؀tnes náramok alebo inteligentné hodinky.

POZNÁMKA: Pri zapnutom po�íta�i indikátor jednotky svieti zvy�ajne nabielo. Ak bliká na�erveno, je problém s po�íta�om a indikátor 
jednotky ukazuje kód diagnostiky. Interpretáciu kódov nájdete v príru�ke Sprievodca servisom a údržbou.
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Súčasti predného panela (ProDesk 400)

POZNÁMKA: Váš model po�íta�a sa mô~e mierne líšiť od obrázkov vyobrazených v tejto �asti.

Polož
ka

Ikona Súčasť Polož
ka

Ikona Súčasť

1 Port USB 3.x 4 Kombinovaný konektor zvukového výstupu 
(slúchadlá)/zvukového vstupu (mikrofón) 

2 Port USB 3.x s funkciou re~imu spánku a 
nabíjania od HP*

5  Indikátor jednotky

3 Konektor pre slúchadlá 6 Dvojpolohové tla�idlo napájania

* Ke� je po�íta� zapnutý, port USB slú~i na pripojenie USB zariadenia, poskytuje vysokorýchlostný prenos údajov a z vypnutého 
po�íta�a nabíja produkty, ako sú napríklad mobilný telefón, fotoaparát, ٠؀tnes náramok alebo inteligentné hodinky.

POZNÁMKA: Pri zapnutom po�íta�i indikátor jednotky svieti zvy�ajne nabielo. Ak bliká na�erveno, je problém s po�íta�om a indikátor 
jednotky ukazuje kód diagnostiky. Interpretáciu kódov nájdete v príru�ke Sprievodca servisom a údržbou.
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Súčasti zadného panela (EliteDesk 800 a ProDesk 600)

POZNÁMKA: Váš model po�íta�a sa mô~e mierne líšiť od obrázkov vyobrazených v tejto �asti.

Polož
ka

Ikona Súčasť Polo
žka

Ikona Súčasť

1  Kryt antény 7 DisplayPort (voliteľné)

POZNÁMKA: Port DisplayPort je voliteľný a 
mô~u byť nahradený jedným z týchto 
portov: HDMI, VGA, USB Type-C so 
striedavým re~imom alebo sériový port.

2  Prepína� zámku krytu 8 Porty USB 3.x (2) (�ierne)

3 Otvor pre bezpe�nostné lanko 9 Porty USB 3.x (2) (�ierne)

4  Konektor externej antény 10 Sieťový konektor RJ-45

5  Oko pre zámok 11 Napájací konektor

6 DisplayPort s duálnym re~imom (D++) (2)    
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Súčasti zadného panela (ProDesk 400)
POZNÁMKA: Váš model po�íta�a sa mô~e mierne líšiť od obrázkov vyobrazených v tejto �asti.

Polož
ka

Ikona Súčasť Polož
ka

Ikona Súčasť

1  Kryt antény 7 Sériový port (�ierny)

2  Skrutku s vrúbkovanou hlavou 8 DisplayPort (voliteľné)

POZNÁMKA: Port DisplayPort je 
voliteľný a mô~u byť nahradený jedným z 
týchto portov: HDMI, VGA alebo sériový 
port.

3 Otvor pre bezpe�nostné lanko 9 Porty USB 3.x (2) (�ierne)

4  Konektor externej antény 10 Porty USB 2.0 (2) (�ierne)

5  Oko pre zámok 11 Sieťový konektor RJ-45

6 DisplayPort s duálnym re~imom (D++) 12 Napájací konektor

Sú�asti zadného panela (ProDesk 400) 5



Umiestnenie sériového čísla
Ka~dý po�íta� má jedine�né sériové �íslo a produktové �íslo ID umiestnené na vonkajšej �asti po�íta�a. 
Poznamenajte si tieto �ísla, aby ste ich mohli pou~iť v prípade, ~e po~iadate o pomoc technickú podporu.
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2 Inštalácia

Zmena orientácie zo stolného počítača na vežový
Po�íta� je mo~né pou~ívať vo ve~ovej pozícii s voliteľným ve~ovým stojanom, ktorý je mo~né zakúpiť od 
spolo�nosti HP.

POZNÁMKA: Aby ste viac stabilizovali po�íta� vo ve~ovej pozícii, spolo�nosť HP odporú�a pou~iť voliteľný 
ve~ový stojan.

1. Vyberte/uvoľnite prípadné zabezpe�ovacie zariadenia, ktoré zabraňujú otvoreniu po�íta�a.

2. Vytiahnite z po�íta�a všetky vymeniteľné médiá, napríklad ٠؀ash USB.

3. Cez opera�ný systém vypnite po�íta� a potom vypnite všetky externé zariadenia.

4. Odpojte napájací kábel od elektrickej zásuvky a odpojte všetky externé zariadenia.

UPOZORNENIE: Bez ohľadu na stav napájania je na systémovej doske v~dy prítomné napätie, kým je 
systém zapojený do aktívnej sieťovej napájacej zásuvky. Aby sa zabránilo poškodeniu vnútorných 
sú�astí po�íta�a, je nutné odpojiť napájací kábel.

5. Po�íta� oto�te tak, aby pravá strana smerovala nahor a po�íta� umiestnite na voliteľný stojan.

6. Zapojte napájací kábel a externé zariadenia a potom zapnite po�íta�.

Zmena orientácie zo stolného po�íta�a na ve~ový 7



POZNÁMKA: Zabezpe�te voľný priestor bez preká~ok najmenej 10,2 cm (4 palce) zo všetkých strán 
po�íta�a.

7. Zamknite prípadné zabezpe�ovacie zariadenia, ktoré boli uvoľnené pri vybraní prístupového panela.
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Pripojenie počítača k upínaciemu zariadeniu
Po�íta� mô~ete namontovať na stenu, výkyvné rameno alebo iné upínacie zariadenie.

POZNÁMKA: Toto zariadenie má podporu pre dr~iaky nástennej montá~e podľa štandardov UL alebo CSA.

1. Ak je po�íta� na stojane, vyberte ho zo stojana a polo~te ho na rovný podklad pravou stranou oto�enou 
nahor.

2. Ak chcete pripojiť po�íta� k výkyvnému ramenu (predáva sa samostatne), vlo~te štyri skrutky cez otvory 
na doske výkyvného ramena a do montá~nych otvorov na po�íta�i.

UPOZORNENIE: Tento po�íta� podporuje montá~ne otvory priemyselného štandardu VESA 100 mm. Ak 
chcete pripojiť k po�íta�u dr~iak tretej strany, pou~ite skrutky dodávané k danému dr~iaku. Je dôle~ité 
overiť, ~e montá~ne riešenie výrobcu je v súlade so štandardom VESA, a ~e má hodnotenie potrebné na 
udr~anie hmotnosti systému. Pre �o najlepší výkon je dôle~ité pou~iť napájacie a �alšie káble prilo~ené k 
po�íta�u.

Pri pripevnení po�íta�a k iným upínacím zariadeniam postupujte podľa pokynov prilo~ených k 
príslušnému upínaciemu zariadeniu, aby ste zaistili bezpe�né uchytenie po�íta�a.

Pripojenie po�íta�a k upínaciemu zariadeniu 9



Inštalácia bezpečnostného kábla
Lankový zámok zobrazený ni~šie mô~ete pou~iť na zaistenie po�íta�a.

POZNÁMKA: Bezpe�nostné lanko má odradiť od zneu~itia alebo odcudzenia po�íta�a, ale nemusí mu 
zabrániť. 

10 Kapitola 2   Inštalácia



Pripojte napájaciu šnúru
Pri pripájaní sieťového napájacieho adaptéra je dôle~ité postupovať podľa nasledujúcich krokov, aby sa 
zaistilo, ~e sa nebude dať napájací kábel od po�íta�a ľahko odpojiť.

1. Zapojte napájací kábel do sieťového napájacieho adaptéra (1).

2. Napájací kábel zapojte do elektrickej zásuvky (2).

3. Zapojte sieťový napájací adaptér do konektora napájania na zadnej strane po�íta�a (3).

Pripojte napájaciu šnúru 11



3 Inovácie hardvéru

Inovovateľné súčasti s možnosťou servisu
V po�íta�i sa nachádzajú sú�asti, ktoré mo~no jednoducho inovovať a vykonávať ich servis. Pri vä�šine 
inštala�ných postupov uvedených v tejto kapitole nie je nutné pou~ívať ~iadne nástroje.

Výstrahy a upozornenia
Pred vykonaním inovácií si pozorne pre�ítajte všetky príslušné pokyny, upozornenia a výstrahy uvedené v 
tejto príru�ke.

VAROVANIE! Postup zní~enia rizika poranenia zásahom elektrickým prúdom, horúcimi povrchmi alebo 
po~iarom:

Odpojte napájací kábel z elektrickej zásuvky a vnútorné systémové sú�asti nechajte vychladnúť skôr, ako sa 
ich budete dotýkať.

Nepripájajte telekomunika�né ani telefónne konektory do zásuviek radi�a sieťového rozhrania (NIC).

Neodpájajte uzemňovací kolík napájacieho kábla. Uzemňovací kolík plní z pohľadu bezpe�nosti veľmi dôle~itú 
funkciu.

Zapojte napájací kábel do uzemnenej zásuvky so striedavým prúdom, ktorá je celý �as ľahko prístupná.

V záujme zní~enia rizika vá~neho poranenia si pre�ítajte príru�ku Príručka bezpečnosti a pohodlnej obsluhy. 
Opisuje správne pracovné stanice, nastavenia, dr~anie tela, zdravie a pracovné návyky pre pou~ívateľov 
po�íta�ov. Poskytuje dôle~ité elektrické a mechanické bezpe�nostné informácie. Táto príru�ka je k dispozícii 
na webovej lokalite http://www.hp.com/ergo.

VAROVANIE! Obsahuje pohyblivé �asti a �asti pod elektrickým napätím.

Pred odstránením krytu odpojte zariadenie z napájania.

Pred zapojením zariadenia do elektrickej siete, namontujte a zaistite kryt.

UPOZORNENIE: Statická elektrina mô~e poškodiť elektrické sú�asti po�íta�a alebo �alšieho vybavenia. Skôr 
ne~ za�nete, dotknite sa uzemneného kovového predmetu, aby ste zaistili, ~e nebudete nabití statickou 
elektrinou. �alšie informácie nájdete v �asti Elektrostatický výboj na strane 46.

Ke� je po�íta� pripojený k zdroju sieťového napájania, do systémovej dosky je neustále privádzané napätie. 
Aby sa zabránilo poškodeniu vnútorných sú�astí, pred otvorením po�íta�a je nutné odpojiť napájací kábel od 
zdroja napájania.

POZNÁMKA: Váš model po�íta�a sa mô~e mierne líšiť od obrázkov vyobrazených v tejto kapitole.
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Odobratie prístupového panela počítača
Pre prístup k vnútorným sú�astiam musíte odstrániť prístupový panel:

1. Vyberte/uvoľnite prípadné zabezpe�ovacie zariadenia, ktoré zabraňujú otvoreniu po�íta�a.

2. Vytiahnite z po�íta�a všetky vymeniteľné médiá, napríklad ٠؀ash USB.

3. Cez opera�ný systém vypnite po�íta� a potom vypnite všetky externé zariadenia.

4. Odpojte napájací kábel od elektrickej zásuvky a odpojte všetky externé zariadenia.

UPOZORNENIE: Bez ohľadu na stav napájania je na systémovej doske v~dy prítomné napätie, kým je 
systém zapojený do aktívnej sieťovej napájacej zásuvky. Aby sa zabránilo poškodeniu vnútorných 
sú�astí po�íta�a, je nutné odpojiť napájací kábel.

5. Ak je po�íta� na stojane, vyberte ho zo stojana. Potom polo~te po�íta� pravou stranou nahor na stabilný 
podklad.

6. V závislosti od modelu po�íta�a posuňte prepína� zámku krytu (1) smerom doľava, prípadne uvoľnite 
skrutku s vrúbkovanou hlavou (1) na zadnom paneli, ako je znázornené na nasledujúcich obrázkoch.

POZNÁMKA: V prípade potreby mô~e na uvoľnenie skrutky s krídlovou hlavou pou~iť skrutkova� Torx 
T-15.
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7. Vysuňte panel dopredu a vytiahnite ho z po�íta�a (2).

POZNÁMKA: Váš model po�íta�a sa mô~e mierne líšiť od obrázkov vyobrazených v tejto �asti.
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Vrátenie prístupového panela počítača
V prípade modelov po�íta�ov s prepína�om zámku krytu na zadnom paneli dajte prístupový panel na po�íta� a 
posuňte dozadu.

POZNÁMKA: Ke� sa prístupový panela zasunie na miesto, prepína� zámku krytu sa automaticky zaistí.

V prípade modelov po�íta�ov s krídlovou hlavou na zadnom paneli:

1. Prilo~te prístupový panel k po�íta�u a zasuňte ho dozadu (1).

2. Ke� sa prístupový panela zasunie na miesto, dotiahnite skrutku s krídlovou hlavou (2), �ím zaistite 
prístupový panel na mieste, ako je znázornené na nasledujúcom obrázku.

POZNÁMKA: Váš model po�íta�a sa mô~e mierne líšiť od obrázkov vyobrazených v tejto �asti.
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Inovácia systémovej pamäte
Po�íta� sa dodáva najmenej s jedným kompaktným duálnym in-line pamäťovým modulom (modul SODIMM). 
Vlo~ením pamäťových modulov do systémovej dosky mô~ete dosiahnuť maximálnu podporovanú kapacitu 
pamäte 32 GB.

Parametre pamäťového modulu
Pre správne fungovanie systému musia pamäťové moduly spĺňať nasledujúce parametre:

Súčasť Technické údaje

Pamäťové moduly 1,2-voltové pamäťové moduly DDR4-SDRAM

Súlad Bezzásobníkový nie ECC PC4-17000, kompatibilné s DDR4-2133 MHz-compliant

Kolíky štandardné 260-kolíkové obsahujúci povinné špeci٠؀kácie Joint Electronic Device 
Engineering Council (JEDEC)

Technická podpora Latencia CAS 15 DDR4 2400 MHz (�asovanie 15-15-15)

Zásuvky 2

Maximum pamäte 32 GB

Podporované Pamäťové technológie 2 Gbit, 4 Gbit, 8 Gbit a 16 Gbit bez podpory ECC, jednostranné a 
obojstranné pamäťové moduly

POZNÁMKA: Systém nebude správne fungovať, ak nainštalujete nepodporované pamäťové moduly. Podporované sú pamäťové 
moduly DIMM s konštrukciou x8 a x16 DDR; pamäťové moduly DIMM s konštrukciou x4 SDRAM nie sú podporované.

HP ponúka aktualizáciu pamäti pre tento po�íta� a odporú�a, aby si to spotrebiteľ zakúpil, aby sa zabránilo 
problémom s kompatibilitou nepodporovaných tretích strán pamäte.
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Obsadenie zásuviek na pamäťové moduly
Na systémovej doske sa nachádzajú dve pätice na pamäťové moduly, pri�om na jeden kanál pripadá jedna 
pätica. Zásuvky sú ozna�ené ako DIMM1 a DIMM3. Zásuvka DIMM1 funguje v pamäťovom kanáli B. Zásuvka 
DIMM3 funguje v pamäťovom kanáli A.

Položka Popis Štítok systémovej dosky Farba zásuvky

1 Pätica na pamäťový modul, kanál B DIMM1 
ierna

2 Pätica na pamäťový modul, kanál A DIMM3 
ierna

Systém bude automaticky fungovať v jednokanálovom re~ime, dvojkanálovom re~ime alebo vo ٠؀exibilnom 
re~ime, podľa toho, ako boli pamäťové moduly nainštalované.

● Systém bude fungovať v jednokanálovom re~ime, ak boli pätice na pamäťové moduly obsadené len v 
jednom kanáli.

● Ak je kapacita pamäťového modulu v kanáli A rovnaká ako kapacita pamäťového modulu v kanáli B, 
systém bude pracovať vo výkonnejšom dvojkanálovom re~ime.

● Ak nie je celková kapacita pamäťového modulu v kanáli A rovnaká ako celková kapacita pamäťového 
modulu v kanáli B, systém bude pracovať vo ٠؀exibilnom re~ime. V tomto re~ime kanál obsahujúci 
najmenšie mno~stvo pamäte predstavuje celkové mno~stvo pamäte priradené k duálnemu kanálu a 
zvyšok je priradený k jednotlivému kanálu. Ak bude mať jeden kanál viac pamäte ne~ druhý, vä�šie 
mno~stvo musí byť priradené ku kanálu A.

● V ka~dom re~ime je maximálna opera�ná rýchlosť ur�ená najpomalším pamäťovým modulom DIMM v 
systéme.

Inovácia systémovej pamäte 17



Inštalácia pamäťového modulu

UPOZORNENIE: Pred pridávaním alebo vyberaním pamäťových modulov musíte odpojiť napájací kábel a 
�akať pribli~ne 30 sekúnd na stratu prúdu. Bez ohľadu na stav napájania je na systémovej doske v~dy 
prítomné napätie, kým je systém zapojený do aktívnej sieťovej napájacej zásuvky. Pridávanie alebo 
odoberanie pamäťových modulov pod napätím mô~e spôsobiť neopraviteľné škody na pamäťových moduloch 
alebo systémovej doske.

Zásuvky pamäťového modulu majú pozlátené kontakty. Pri inovácii pamäte je dôle~ité pou~iť pamäťové 
moduly s pozlátenými kontaktmi, aby sa zabránilo korózii alebo oxidácii vznikajúcej pri vzájomnom kontakte 
dvoch rôznych kovov.

Statická elektrina mô~e poškodiť elektronické sú�asti po�íta�a alebo voliteľných kariet. Skôr ne~ za�nete, 
dotknite sa uzemneného kovového predmetu, aby ste zaistili, ~e nebudete nabití statickou elektrinou. �alšie 
informácie nájdete v �asti Elektrostatický výboj na strane 46.

Pri práci s pamäťovými moduly dajte pozor, aby ste sa nedotkli ~iadneho kontaktu. Taký dotyk by mohol 
modul poškodiť.

1. Vyberte/uvoľnite prípadné zabezpe�ovacie zariadenia, ktoré zabraňujú otvoreniu po�íta�a.

2. Vytiahnite z po�íta�a všetky vymeniteľné médiá, napríklad ٠؀ash USB.

3. Cez opera�ný systém vypnite po�íta� a potom vypnite všetky externé zariadenia.

4. Odpojte napájací kábel od elektrickej zásuvky a odpojte všetky externé zariadenia.

5. Odoberte prístupový panel po�íta�a.

Pokyny nájdete v �asti Odobratie prístupového panela po�íta�a na strane 13.

6. Nakloňte ventilátor nahor pomocou predného vý�nelku a nechajte ho vo vzpriamenej polohe.

POZNÁMKA: Nie je nutné úplne odobrať ventilátor, ak chcete vytiahnuť alebo nainštalovať pamäťový 
modul.
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7. Vyhľadajte pamäťové moduly na systémovej doske.

8. Ak chcete vytiahnuť pamäťový modul, roztiahnite západky na oboch stranách pamäťového modulu (1), 
potom pamäťový modul vytiahnite z pätice (2).

9. Zasuňte nový pamäťový modul (1) do pätice pod uhlom pribli~ne 30° a potom zatla�te pamäťový modul 
nadol (2) tak, ~e západky ho zaistia na mieste.

POZNÁMKA: Pamäťový modul mo~no nainštalovať jediným spôsobom. Zarovnajte drá~ku modulu s 
vý�nelkom na zásuvke pamäťového modulu.
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10. Sklopte ventilátor nadol a potom ho zatla�te, kým nezacvakne na miesto.

UPOZORNENIE: Neťahajte za kábel ventilátora.

11. Nasa�te znova prístupový panel.

Pokyny nájdete v �asti Vrátenie prístupového panela po�íta�a na strane 15.

12. Ak bol po�íta� na stojane, vráťte stojan na miesto.

13. Opätovne pripojte externé zariadenia, zapojte napájací kábel a potom zapnite po�íta�. Po�íta� novú 
pamäť automaticky rozpozná.

14. Zamknite prípadné zabezpe�ovacie zariadenia, ktoré boli uvoľnené pri vybraní prístupového panela.
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Vytiahnutie pevného disku
POZNÁMKA: Pred vybratím starej jednotky pevného disku zálohujte údaje, ktoré sú na ňom ulo~ené, aby ste 
ich mohli preniesť na nový pevný disk.

1. Vyberte/uvoľnite prípadné zabezpe�ovacie zariadenia, ktoré zabraňujú otvoreniu po�íta�a.

2. Vytiahnite z po�íta�a všetky vymeniteľné médiá, napríklad ٠؀ash USB.

3. Cez opera�ný systém vypnite po�íta� a potom vypnite všetky externé zariadenia.

4. Odpojte napájací kábel od elektrickej zásuvky a odpojte všetky externé zariadenia.

UPOZORNENIE: Bez ohľadu na stav napájania je na systémovej doske v~dy prítomné napätie, kým je 
systém zapojený do aktívnej sieťovej napájacej zásuvky. Aby sa zabránilo poškodeniu vnútorných 
sú�astí po�íta�a, je nutné odpojiť napájací kábel.

5. Odoberte prístupový panel po�íta�a.

Pokyny nájdete v �asti Odobratie prístupového panela po�íta�a na strane 13.

VAROVANIE! Aby ste zní~ili riziko popálenia na horúcich vnútorných sú�astiach systému, po�kajte, kým 
tieto sú�asti vychladnú.

6. Ak chcete vytiahnuť pevný disk, oto�te západku pevného disku smerom nahor a von (1), �ím odpojíte 
pevný disk od šachty.

7. Zasuňte jednotku dozadu do skrinky a~ na doraz a potom ju zdvihnite smerom nahor a von zo šachty (2).

POZNÁMKA: Napájací kábel zo systémovej dosky sa nachádza v šachte jednotky a odpojí sa, ke� sa 
pevný disk vytiahne.
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Inštalácia pevného disku
POZNÁMKA: Pred vybratím starej jednotky pevného disku zálohujte údaje, ktoré sú na ňom ulo~ené, aby ste 
ich mohli preniesť na nový pevný disk.

1. Ak vymieňate pevný disk, musíte preniesť strieborné a modré izola�né montá~ne skrutky zo starého 
pevného disku na nový pevný disk.

2. Prilo~te vodiace skrutky pevného disku k otvorom na šachte pevného disku v skrinke, zatla�te pevný 
disk do šachty, potom ho posuňte dopredu, kým sa nezachytí na svojom mieste (1).

3. Oto�ením vý�nelku pevného disku smerom nadol (2) pripojte pevný disk.

4. Nasa�te znova prístupový panel.

Pokyny nájdete v �asti Vrátenie prístupového panela po�íta�a na strane 15.

5. Ak bol po�íta� na stojane, vráťte stojan na miesto.
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6. Opätovne pripojte externé zariadenia, zapojte napájací kábel a potom zapnite po�íta�.

7. Zamknite prípadné zabezpe�ovacie zariadenia, ktoré boli uvoľnené pri vybraní prístupového panela.
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Výmena disku M.2 PCIe solid state drive
1. Vyberte/uvoľnite prípadné zabezpe�ovacie zariadenia, ktoré zabraňujú otvoreniu po�íta�a.

2. Vytiahnite z po�íta�a všetky vymeniteľné médiá, napríklad ٠؀ash USB.

3. Cez opera�ný systém vypnite po�íta� a potom vypnite všetky externé zariadenia.

4. Odpojte napájací kábel od elektrickej zásuvky a odpojte všetky externé zariadenia.

UPOZORNENIE: Bez ohľadu na stav napájania je na systémovej doske v~dy prítomné napätie, kým je 
systém zapojený do aktívnej sieťovej napájacej zásuvky. Aby sa zabránilo poškodeniu vnútorných 
sú�astí po�íta�a, je nutné odpojiť napájací kábel.

5. Odoberte prístupový panel po�íta�a.

Pokyny nájdete v �asti Odobratie prístupového panela po�íta�a na strane 13.

VAROVANIE! Aby ste zní~ili riziko popálenia na horúcich vnútorných sú�astiach systému, po�kajte, kým 
tieto sú�asti vychladnú.

6. Oto�te západku pevného disku smerom nahor a von (1), �ím odpojíte pevný disk od šachty.

7. Posuňte jednotku dozadu a~ na doraz a zdvihnite ju smerom nahor a zo šachty (2).

8. Ak máte model EliteDesk 800 (65 W), vyberte sekundárny ventilátor pod pevným diskom.

a. Odpojte zástr�ku ventilátora od systémovej dosky (1).

b. Odskrutkujte tri skrutky zaisťujúce sekundárny ventilátor (2).
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c. Vytiahnite ventilátor zo skrinky (3).

9. Šachtu pevného disku vytiahnete tak, ~e odskrutkujte tri skrutky (1), ktorými je šachta na pevný disk 
uchytená ku skrinke.

10. Vytiahnite šachtu pevného disku (2) zo skrinky.
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11. Na systémovej doske nájdite jednotku solid-state.

12. Odskrutkujte skrutku, ktorou je jednotku solid-state pripevnená k systémovej doske (1).

13. Uchopte jednotku solid-state za boky a opatrne ju vytiahnite zo zásuvky (2).

14. Odstráňte dr~iak skrutky z jednotky solid-state (3), ktorý pou~ijete na vymenenej jednotke solid-state.

15. Vlo~te dr~iak skrutky do výklenku na konci novej jednotku solid-state (1).

16. Vlo~te novú jednotku solid-state do zásuvky na systémovej doske a zatla�te konektory jednotky solid-
state (2) pevne do zásuvky.

POZNÁMKA: Jednotku solid-state je mo~né vlo~iť len jedným spôsobom.
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17. Zatla�te jednotku solid-state do systémovej dosky a pomocou prilo~enej skrutky (3) jednotku solid-
state zaistite.

18. Vlo~te šachtu pevného disku (1) do skrinky.

19. Zaistite šachtu pevného disku k skrinke tromi skrutkami (2).

20. Ak máte model EliteDesk 800 (65 W), nasa�te naspäť sekundárny ventilátor pod pevný disk.

a. Prilo~te ventilátor na miesto v šachte pevného disku (1).

b. Zatiahnutím troch skrutiek uchyťte ventilátor ku skrinke (2).
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c. Zapojte zástr�ku ventilátora do systémovej dosky (3).

21. Prilo~te vodiace skrutky pevného disku k otvorom na šachte pevného disku v skrinke, zatla�te pevný 
disk do šachty, potom ho posuňte dopredu (1), kým sa nezachytí na svojom mieste.

22. Oto�ením vý�nelku pevného disku smerom nadol (2) pripojte pevný disk.

23. Nasa�te znova prístupový panel.

Pokyny nájdete v �asti Vrátenie prístupového panela po�íta�a na strane 15.

24. Ak bol po�íta� na stojane, vráťte stojan na miesto.

25. Opätovne pripojte externé zariadenia, zapojte napájací kábel a potom zapnite po�íta�.

26. Zamknite prípadné zabezpe�ovacie zariadenia, ktoré boli uvoľnené pri vybraní prístupového panela.
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Výmena modulu siete WLAN
1. Vyberte/uvoľnite prípadné zabezpe�ovacie zariadenia, ktoré zabraňujú otvoreniu po�íta�a.

2. Vytiahnite z po�íta�a všetky vymeniteľné médiá, napríklad ٠؀ash USB.

3. Cez opera�ný systém vypnite po�íta� a potom vypnite všetky externé zariadenia.

4. Odpojte napájací kábel od elektrickej zásuvky a odpojte všetky externé zariadenia.

UPOZORNENIE: Bez ohľadu na stav napájania je na systémovej doske v~dy prítomné napätie, kým je 
systém zapojený do aktívnej sieťovej napájacej zásuvky. Aby sa zabránilo poškodeniu vnútorných 
sú�astí po�íta�a, je nutné odpojiť napájací kábel.

5. Odoberte prístupový panel po�íta�a.

Pokyny nájdete v �asti Odobratie prístupového panela po�íta�a na strane 13.

VAROVANIE! Aby ste zní~ili riziko popálenia na horúcich vnútorných sú�astiach systému, po�kajte, kým 
tieto sú�asti vychladnú.

6. Oto�te západku pevného disku smerom nahor a von (1), �ím odpojíte pevný disk od šachty.

7. Posuňte jednotku dozadu a~ na doraz a zdvihnite ju smerom nahor a zo šachty (2).

8. Ak máte model EliteDesk 800 (65 W), vyberte sekundárny ventilátor pod pevným diskom.

a. Odpojte zástr�ku ventilátora od systémovej dosky (1).

b. Odskrutkujte tri skrutky zaisťujúce sekundárny ventilátor (2).
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c. Vytiahnite ventilátor zo skrinky (3).

9. Odskrutkujte tri skrutky (1), ktorými je šachta na pevný disk uchytená ku skrinke.

10. Vytiahnite šachtu pevného disku (2) zo skrinky.
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11. Vyhľadajte na systémovej doske modul siete WLAN.

12. Odpojte obidva anténne káble (1) od modulu siete WLAN.

POZNÁMKA: Na odpájanie a pripájanie anténneho kábla je potrebné pou~iť malý nástroj, napríklad pár 
pinziet alebo špicaté kliešte.

13. Odskrutkujte skrutku (2), ktorou je modul siete WLAN pripevnený k systémovej doske.

14. Uchopte modul siete WLAN (3) za boky a vytiahnite ho zo zásuvky.

15. Zasuňte nový modul siete WLAN do zásuvky na systémovej doske.

POZNÁMKA: Modul siete WLAN mô~ete nainštalovať len jediným spôsobom.

16. Konektory modulu siete WLAN pevne zatla�te do zásuvky (1).

17. Zatla�te modul siete WLAN do systémovej dosky a pomocou prilo~enej skrutky modul zaistite (2).
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18. Porovnajte si štítok na jednotlivých anténnych kábloch s príslušným konektorom na module siete WLAN 
a zapojte antény (3) do konektorov.

19. Vlo~te šachtu pevného disku (1) do skrinky.

20. Zaistite šachtu pevného disku k skrinke tromi skrutkami (2).

21. Ak máte model EliteDesk 800 (65 W), nasa�te naspäť sekundárny ventilátor pod pevný disk.

a. Prilo~te ventilátor na miesto v šachte pevného disku (1).

b. Zatiahnutím troch skrutiek (2) uchyťte ventilátor ku skrinke.
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c. Zapojte zástr�ku ventilátora do systémovej dosky (3).

22. Prilo~te vodiace skrutky pevného disku k otvorom na šachte pevného disku v skrinke, zatla�te pevný 
disk do šachty, potom ho posuňte dopredu (1), kým sa nezachytí na svojom mieste.

23. Oto�ením vý�nelku pevného disku smerom nadol (2) pripojte pevný disk.

24. Nasa�te znova prístupový panel.

Pokyny nájdete v �asti Vrátenie prístupového panela po�íta�a na strane 15.

25. Ak bol po�íta� na stojane, vráťte stojan na miesto.

26. Opätovne pripojte externé zariadenia, zapojte napájací kábel a potom zapnite po�íta�.

27. Zamknite prípadné zabezpe�ovacie zariadenia, ktoré boli uvoľnené pri vybraní prístupového panela.
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Inštalácia externej antény
Interné antény siete WLAN sú štandardné. Ak má byť po�íta� nainštalovaný do kovovej skrinky alebo iného 
nábytku, mo~no bude potrebné pou~iť externú anténu pre sieť WLAN.

1. Vyberte/uvoľnite prípadné zabezpe�ovacie zariadenia, ktoré zabraňujú otvoreniu po�íta�a.

2. Vytiahnite z po�íta�a všetky vymeniteľné médiá, napríklad ٠؀ash USB.

3. Cez opera�ný systém vypnite po�íta� a potom vypnite všetky externé zariadenia.

4. Odpojte napájací kábel od elektrickej zásuvky a odpojte všetky externé zariadenia.

UPOZORNENIE: Bez ohľadu na stav napájania je na systémovej doske v~dy prítomné napätie, kým je 
systém zapojený do aktívnej sieťovej napájacej zásuvky. Aby sa zabránilo poškodeniu vnútorných 
sú�astí po�íta�a, je nutné odpojiť napájací kábel.

5. Odoberte prístupový panel po�íta�a.

Pokyny nájdete v �asti Odobratie prístupového panela po�íta�a na strane 13.

VAROVANIE! Aby ste zní~ili riziko popálenia na horúcich vnútorných sú�astiach systému, po�kajte, kým 
tieto sú�asti vychladnú.

6. Oto�te západku pevného disku smerom nahor a von (1), �ím odpojíte pevný disk.

7. Posuňte jednotku dozadu a~ na doraz a zdvihnite ju smerom nahor a zo šachty (2).

8. Ak máte model EliteDesk 800 (65 W), vyberte sekundárny ventilátor pod pevným diskom.

a. Odpojte zástr�ku ventilátora od systémovej dosky (1).

b. Odskrutkujte tri skrutky zaisťujúce sekundárny ventilátor (2).
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c. Vytiahnite ventilátor zo skrinky (3).

9. Odskrutkujte tri skrutky, ktorými je šachta na pevný disk uchytená ku skrinke (1).

10. Vytiahnite šachtu pevného disku zo skrinky (2).
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11. Vyhľadajte na systémovej doske modul siete WLAN.

12. Odpojte internú anténu od modulu siete WLAN.

Pokyny nájdete v �asti Výmena modulu siete WLAN na strane 29.

13. Vyhľadajte pozície obidvoch externých antén na zadnej strane skrinky.

14. Ak chcete vidieť drá~ku na ľavej strane zadného panela, odoberte kryt antény zatla�ením krytu antény 
(1) a vytiahnutím smerom pre� (2) z panela.

15. Skrutkova� Phillips vlo~te do jednotlivých drá~ok a oto�ením (3) odoberte kryt.
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16. Prevle�te kábel externej antény jednotlivými dierami a zaskrutkujte anténu na mieste.

17. Pripojte káble externej antény k modulu siete WLAN.

18. Vlo~te šachtu pevného disku (1) do skrinky.

19. Zaistite šachtu pevného disku k skrinke tromi skrutkami (2).

20. Ak máte model EliteDesk 800 (65 W), nasa�te naspäť sekundárny ventilátor pod pevný disk.

a. Prilo~te ventilátor na miesto v šachte pevného disku (1).

b. Zatiahnutím troch skrutiek uchyťte ventilátor ku skrinke (2).
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c. Zapojte zástr�ku ventilátora do systémovej dosky (3).

21. Prilo~te vodiace skrutky pevného disku k otvorom na šachte pevného disku v skrinke, zatla�te pevný 
disk do šachty, potom ho posuňte dopredu (1), kým sa nezachytí na svojom mieste.

22. Oto�ením vý�nelku pevného disku smerom nadol (2) pripojte pevný disk.

23. Nasa�te znova prístupový panel.

Pokyny nájdete v �asti Vrátenie prístupového panela po�íta�a na strane 15.

24. Ak bol po�íta� na stojane, vráťte stojan na miesto.

25. Opätovne pripojte externé zariadenia, zapojte napájací kábel a potom zapnite po�íta�.

26. Zamknite prípadné zabezpe�ovacie zariadenia, ktoré boli uvoľnené pri vybraní prístupového panela.
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Výmena batérie
Batéria dodávaná s po�íta�om napája hodiny reálneho �asu. Na výmenu batérie pou~ite batériu rovnocennú s 
batériou, ktorá bola pôvodne nainštalovaná v po�íta�i. Po�íta� sa dodáva s 3-voltovou lítiovou plochou 
batériou.

VAROVANIE! V po�íta�i sa nachádza interná lítiová batéria obsahujúca oxid mangani�itý. Pri nesprávnej 
manipulácii s batériou vzniká riziko po~iaru a popálenia. Riziko poranenia zní~ite dodr~aním nasledovných 
pokynov:

Nepokúšajte sa o opätovné nabitie batérie.

Nevystavujte teplotám vyšším ako 60 °C.

Batériu nerozoberajte, nedeformujte, neprepichujte, neskratujte jej vonkajšie kontakty, ani ju nevhadzujte do 
ohňa alebo do vody.

Batérie vymieňajte len za batérie, ktoré spolo�nosť HP schválila na pou~ívanie s týmto produktom.

UPOZORNENIE: Pred výmenou batérie je potrebné zálohovať nastavenia pamäte CMOS po�íta�a. Nastavenia 
pamäte CMOS sa pri vybratí alebo výmene batérie vyma~ú.

Statická elektrina mô~e poškodiť elektronické sú�asti po�íta�a alebo �alšieho vybavenia. Skôr ne~ za�nete, 
dotknite sa uzemneného kovového predmetu, aby ste zaistili, ~e nebudete nabití statickou elektrinou.

POZNÁMKA: }ivotnosť batérie mo~no predĺ~iť zapojením po�íta�a do funk�nej elektrickej zásuvky so 
striedavým prúdom. Lítiová batéria sa spotrebúva len v prípadoch, ke� po�íta� NIE JE zapojený do zdroja 
striedavého prúdu.

HP odporú�a klientom, aby recyklovali pou~itý elektronický hardware, originálne tla�ové kazety a 
akumulátory spolo�nosti HP. �alšie informácie o recykla�ných programoch nájdete na http://www.hp.com/
recycle.

1. Vyberte/uvoľnite prípadné zabezpe�ovacie zariadenia, ktoré zabraňujú otvoreniu po�íta�a.

2. Vytiahnite z po�íta�a všetky vymeniteľné médiá, napríklad ٠؀ash USB.

3. Cez opera�ný systém vypnite po�íta� a potom vypnite všetky externé zariadenia.

4. Odpojte napájací kábel od elektrickej zásuvky a odpojte všetky externé zariadenia.

UPOZORNENIE: Bez ohľadu na stav napájania je na systémovej doske v~dy prítomné napätie, kým je 
systém zapojený do aktívnej sieťovej napájacej zásuvky. Aby sa zabránilo poškodeniu vnútorných 
sú�astí po�íta�a, je nutné odpojiť napájací kábel.

5. Odoberte prístupový panel po�íta�a.

Pokyny nájdete v �asti Odobratie prístupového panela po�íta�a na strane 13.

6. Oto�te západku pevného disku smerom nahor a von (1), �ím odpojíte pevný disk.

VAROVANIE! Aby ste zní~ili riziko popálenia na horúcich vnútorných sú�astiach systému, po�kajte, kým 
tieto sú�asti vychladnú.
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7. Posuňte jednotku dozadu a~ na doraz a zdvihnite ju smerom nahor a zo šachty (2).

8. Ak máte model EliteDesk 800 (65 W), vyberte sekundárny ventilátor pod pevným diskom.

a. Odpojte zástr�ku ventilátora od systémovej dosky (1).

b. Odskrutkujte tri skrutky zaisťujúce sekundárny ventilátor (2).

c. Vytiahnite ventilátor zo skrinky (3).

9. Odskrutkujte tri skrutky (1), ktorými je šachta na pevný disk uchytená ku skrinke.
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10. Vytiahnite šachtu pevného disku (2) zo skrinky.

11. Vyhľadajte batériu a dr~iak batérie na systémovej doske.

POZNÁMKA: Pri vyťahovaní a výmene batérie je potrebné pou~iť malý nástroj, napríklad pinzetu alebo 
špicaté kliešte.

12. Vytiahnite batériu z dr~iaka.
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13. Zasuňte náhradnú batériu na miesto kladne nabitým koncom nahor. Dr~iak batérie automaticky zaistí 
batériu v správnej pozícii.

14. Vlo~te šachtu pevného disku (1) do skrinky.

15. Zaistite šachtu pevného disku k skrinke tromi skrutkami (2).

16. Ak máte model EliteDesk 800 (65 W), nasa�te naspäť sekundárny ventilátor pod pevný disk.

a. Prilo~te ventilátor na miesto v šachte pevného disku (1).

b. Zatiahnutím troch skrutiek uchyťte ventilátor ku skrinke (2).

c. Zapojte zástr�ku ventilátora do systémovej dosky (3).

17. Prilo~te vodiace skrutky pevného disku k otvorom na šachte pevného disku v skrinke, zatla�te pevný 
disk do šachty, potom ho posuňte dopredu (1), kým sa nezachytí na svojom mieste.
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18. Oto�ením vý�nelku pevného disku smerom nadol (2) pripojte pevný disk.

19. Znova nasa�te prístupový panel po�íta�a.

20. Ak bol po�íta� na stojane, vráťte stojan na miesto.

21. Opätovne pripojte externé zariadenia, zapojte napájací kábel a potom zapnite po�íta�.

22. Zamknite prípadné zabezpe�ovacie zariadenia, ktoré boli uvoľnené pri vybraní prístupového panela 
po�íta�a.

23. Pomocou programu Computer Setup znova nastavte dátum a �as, heslá a všetky špeciálne systémové 
nastavenia.
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Synchronizácia voliteľnej bezdrôtovej klávesnice a myši
Klávesnica a myš sú pri dodaní z výroby synchronizované. Ak to nefunguje, vytiahnite a vymeňte batérie. Ak 
sa klávesnica a myš stále nezosynchronizujú, postupujte podľa tohto návodu a ru�ne znova zosynchronizujte.

1.

2.

3.
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4.

5.

POZNÁMKA: Ak klávesnica a myš stále nefungujú, potom vytiahnite a vymeňte batérie. Ak sa klávesnica a 
myš stále nezosynchronizujú, potom klávesnicu a myš znova zosynchronizujte.
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A Elektrostatický výboj

Výboj statickej elektriny z prsta alebo iného vodi�a mô~e poškodiť systémové dosky alebo iné zariadenia 
citlivé na elektrostatický výboj. Poškodenie tohto typu mô~e skrátiť ~ivotnosť zariadenia.

Predchádzanie poškodeniu elektrostatickým výbojom
Ak chcete predísť poškodeniu elektrostatickým výbojom, dbajte na dodr~iavanie nasledovných 
bezpe�nostných opatrení:

● Nedotýkajte sa produktov rukami, prepravujte a skladujte ich v antistatických obaloch.

● Sú�asti citlivé na elektrostatický výboj vyberajte z obalu a~ na pracovisku zabezpe�enom proti 
elektrostatickému výboju.

● Sú�asti vyberajte z obalu a~ po umiestnení na uzemnený povrch.

● Nedotýkajte sa kontaktov, vodi�ov ani obvodov.

● Sú�asti alebo zostavy citlivej na elektrostatický výboj sa dotýkajte len vtedy, ke� ste správne uzemnení.

Spôsoby uzemnenia
Existuje niekoľko spôsobov uzemnenia. Pri inštalácii alebo manipulácii so sú�asťami citlivými na 
elektrostatický výboj pou~ite niektorý z nasledovných postupov:

● Pou~ívajte prú~ok na zápästie pripojený k uzemnenej pracovnej stanici alebo k šasi po�íta�a. Prú~ky na 
zápästie sú ohybné pásy s elektrickým odporom uzemňujúceho vodi�a najmenej 1 megaohm +/- 10%. 
Aby sa dosiahlo dokonalé uzemnenie, noste prú~ok pevne pritiahnutý k poko~ke.

● Ak pracujete postoja�ky, po~ívajte prú~ky pripevnené k pätám, špi�kám alebo obuvi. Ak stojíte na 
vodivom podklade alebo na podlo~ke pohlcujúcej statický náboj, pou~ívajte uzemňujúce prú~ky na 
oboch nohách.

● Pou~ívajte vodivé pracovné nástroje.

● Pou~ívajte prenosnú súpravu nástrojov s rozkladacou podlo~kou pohlcujúcou elektrostatický náboj.

Ak nevlastníte odporú�ané vybavenie pre správne uzemnenie, obráťte sa na autorizovaného dílera, predajcu 
alebo poskytovateľa slu~ieb spolo�nosti HP.

POZNÁMKA: �alšie informácie o statickej elektrine vám poskytne autorizovaný díler, predajca alebo 
poskytovateľ slu~ieb spolo�nosti HP.
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B Pokyny týkajúce sa prevádzky počítača, 
rutinná starostlivosť o počítač a jeho 
príprava na prepravu

Pokyny týkajúce sa prevádzky počítača a rutinná starostlivosť
Správne zostavenie a potrebnú starostlivosť o po�íta� a monitor zabezpe�íte dodr~aním nasledovných 
pokynov:

● Nevystavujte po�íta� nadmernej vlhkosti, priamemu slne�nému svitu a extrémnym teplotám.

● Po�íta� umiestnite na pevnú a rovnú plochu. Nechajte voľný priestor 10,2 cm (4 palce) na všetkých 
stranách po�íta�a a nad monitorom, aby sa zabezpe�ilo po~adované prúdenie vzduchu.

● Nebráňte prúdeniu vzduchu do po�íta�a blokovaním ~iadneho z vetracích otvorov alebo otvorov pre 
prívod vzduchu. Klávesnicu neumiestňujte so sklopenými no~i�kami priamo pred po�íta� v pozícii 
pracovnej plochy, preto~e aj to obmedzuje prúdenie vzduchu.

● Nikdy nepracujte na po�íta�i, na ktorom nie je nasadený prístupový panel alebo niektorý z krytov slotov 
rozširujúcich kariet.

● Po�íta�e neukladajte jeden na druhý, ani ich neumiestňujte v tesnej blízkosti vedľa seba, aby 
nedochádzalo k vzájomnej cirkulácii zohriateho alebo predhriateho vzduchu.

● Ak má byť po�íta� po�as prevádzky vlo~ený v integrovanom ráme, na ráme sa musia nachádzať otvory 
pre prívod aj vývod vzduchu, a aj v tomto prípade je nutné dodr~ať pokyny uvedené vyššie.

● V blízkosti po�íta�a a klávesnice nepou~ívajte kvapaliny.

● Ventila�né otvory monitora neprekrývajte ~iadnymi materiálmi.

● Nainštalujte alebo zapnite funkcie opera�ného systému alebo iného softvéru slú~iace na správu 
napájania, vrátane úsporných re~imov.

● Po�íta� je potrebné vypnúť pri nasledovných �innostiach:

◦ Utieranie exteriéru po�íta�a jemnou navlh�enou utierkou. Pou~ívanie �istiacich prostriedkov mô~e 
spôsobiť odfarbenie alebo poškodenie povrchu.

◦ Príle~itostne �istite všetky vetracie otvory nachádzajúce sa na stranách po�íta�a. Jemné vlákna, 
prach a iný cudzorodý materiál mô~e zablokovať vetracie otvory a obmedziť prúdenie vzduchu.
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Príprava na prepravu
Pri príprave na prepravu po�íta�a sa ria�te týmito pokynmi:

1. Zálohujte súbory z pevného disku na externé pamäťové zariadenie. Dbajte na to, aby neboli zálo~né 
médiá pri skladovaní alebo preprave vystavené pôsobeniu elektrických ani magnetických impulzov.

POZNÁMKA: Pevný disk sa po vypnutí napájania systému automaticky zamkne.

2. Vyberte a odlo~te všetky vymeniteľné médiá.

3. Vypnite po�íta� a externé zariadenia.

4. Odpojte napájací kábel od elektrickej zásuvky a potom aj od po�íta�a.

5. Odpojte systémové sú�asti a externé zariadenia od zdrojov napájania a potom aj od po�íta�a.

POZNÁMKA: Pred prepravou po�íta�a skontrolujte, �i sú všetky dosky v zásuvkách pre dosky správne 
umiestnené a zaistené.

6. Zabaľte systémové sú�asti a externé zariadenia do pôvodných obalov alebo do podobných obalov 
a zaistite ich potrebným baliacim materiálom.
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C Zjednodušenie ovládania

Spolo�nosť HP navrhuje, vyrába a poskytuje na trh výrobky a slu~by, ktoré mô~e pou~ívať ktokoľvek vrátane 
ľudí s postihnutím, bu� samostatne, alebo pomocou patri�ných pomocných zariadení.

Podporované pomocné technológie
Produkty spolo�nosti HP podporujú širokú škálu pomocných technológií opera�ného systému a mô~u byť 
nakon٠؀gurované na prácu s �alšími pomocnými technológiami. Pou~ite funkciu vyhľadávania na vašom 
zariadení a vyhľadajte �alšie informácie o pomocných funkciách.

POZNÁMKA: �alšie informácie o konkrétnej pomocnej technológii výrobku vám poskytne zákaznícka 
podpora spolo�nosti HP pre daný výrobok.

Kontakt na oddelenie technickej podpory
Neustále dola�ujeme zjednodušenie ovládania našich výrobkov a slu~ieb a vítame odozvu od pou~ívateľov. 
Ak máte problém s výrobkom, prípadne nám chcete povedať nie�o k funkciám zjednodušenia ovládania, ktoré 
vám pomohli, obráťte sa na nás na �ísle (888) 259-5707, od pondelka do piatka od 14.00 do 5.00 SE
. Ak ste 
nepo�ujúci alebo slabo po�ujúci, pou~ívate TRS/VRS/WebCapTel a potrebujete technickú podporu, prípadne 
máte otázky týkajúce sa zjednodušenia prístupu, obráťte sa na nás na �ísle (877) 656-7058, od pondelka do 
piatka od 14.00 do 5.00 SE
.

POZNÁMKA: Technická podpora je k dispozícii len v angli�tine.

Podporované pomocné technológie 49
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B
batéria

inštalácia 39
vytiahnutie 39

bezpe�nostné lanko
inštalácia 10

D
disk solid state

inštalácia 24
vytiahnutie 24

DisplayPort 4, 5

E
elektrostatický výboj, predchádzanie 

poškodeniu 46
externá anténa

inštalácia 34

I
indikátor jednotky 2, 3
indikátory

disk 2, 3

K
klávesnica

bezdrôtové synchronizovanie 44
Kombinovaný konektor zvukového 

výstupu (slúchadlá)/zvukového 
vstupu (mikrofón) 2, 3

konektor pre anténu, externý 4, 5
konektor pre slúchadlá 2, 3
konektory

externá anténa 4, 5
kombinovaný konektor zvukového 

výstupu (slúchadlá)/zvukového 
vstupu (mikrofón) 2, 3

napájanie 4, 5

sieťový konektor RJ-45 4, 5
slúchadlá 2, 3

konverzia ve~e 7
kryt antény 4, 5

M
modul WLAN

inštalácia 29
vytiahnutie 29

myš
bezdrôtové synchronizovanie 44

N
napájací konektor 4, 5

O
odporú�ania týkajúce sa inštalácie

12
odporú�ania týkajúce sa ventilácie

47
odstránenie

batéria 39
disk solid state 24
modul WLAN 29
pamäťové moduly 18
pevný disk 21, 22
prístupový panel po�íta�a 13

oko pre zámok 4, 5
otvor pre bezpe�nostné lanko 4, 5

P
pamäťové moduly

inovácia 16
inštalácia 16, 18
maximum 16
obsadenie zásuvky 17
špeci٠؀kácie 16
vytiahnutie 18
zásuvky 16

pevný disk
inštalácia 21, 22
vytiahnutie 21, 22

pokyny týkajúce sa prevádzky 
po�íta�a 47

Port Dual-Mode DisplayPort 4, 5
Port USB 3.x s funkciou re~imu 

spánku a nabíjania od HP 2, 3
Port USB Type-C SuperSpeed s 

funkciou re~imu spánku a nabíjania 
od HP 2

porty
DisplayPort 4, 5
HDMI 4, 5
Port Dual-Mode DisplayPort 4, 5
sériové 4, 5
USB 2,0 5
USB 3.x 2, 3, 4, 5
USB 3.x s funkciou re~imu spánku 

a nabíjania od HP 2, 3
USB Type-C so striedavým 

re~imom 4
USB Type-C SuperSpeed s 

funkciou re~imu spánku a 
nabíjania od HP 2

VGA 4, 5
Porty USB 2.0 5
Porty USB 3.x 2, 3, 4, 5
prepína� zámku krytu 4
pripojenia napájacieho kábla 11
príprava na prepravu 48
prístupový panel

výmena 15
vytiahnutie 13

S
sekundárny ventilátor, opätovné 

nasadenie 27, 32, 37, 42
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sekundárny ventilátor, vybratie 24, 
29, 34, 40

sériový port 5
Sieťový konektor RJ-45 4, 5
skrutku s vrúbkovanou hlavou 5
sú�asti predného panela 2

EliteDesk 800 2
ProDesk 400 3
ProDesk 600 2

sú�asti zadného panela
EliteDesk 800 4
ProDesk 400 5
ProDesk 600 4

synchronizácia bezdrôtovej 
klávesnice a myši 44

systémová pamäť, rozšírenie 16

Š
špeci٠؀kácie, pamäťové moduly 16

T
tla�idlá

napájanie 2, 3
tla�idlo napájania, dvojpolohové 2, 

3

U
umiestnenie produktového �ísla ID

6
umiestnenie sériového �ísla 6
upevnenie po�íta�a 9

V
VESA upevňovacie otvory 9
vlo~enie

batéria 39
bezpe�nostné lanko 10
disk solid state 24
externá anténa 34
modul WLAN 29
pamäťové moduly 16, 18
pevný disk 21, 22
prístupový panel po�íta�a 15

výmena batérie 39

Z
zásuvky

bezpe�nostné lanko 4, 5
zjednodušenie ovládania 49
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5=B

�V:B>3
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К><?>=5=B �;5<
5=B

�V:B>3
@0<0

К><?>=5=B

1 #>@B USB Type-C SuperSpeed V7 DC=:FVєN HP 
Sleep and Charge*

5 �><1V=>20=5 3=V74> 0C4V>28E>4C 
(=02CH=8:8)/0C4V>2E>4C (<V:@>D>=)

2 #>@B USB 3.x 6  І=48:0B>@ 6>@AB:>3> 48A:0

3 #>@B USB 3.x V7 DC=:FVєN HP Sleep and Charge* 7 �=>?:0 682;5==O 7 42><0 ?>;>65==O<8

4 �=V74> 4;O =02CH=8:V2    

*�>;8 :><?'NB5@ C2V<:=CB>, 4> ?>@BC USB <>6=0 ?V4’є4=0B8 ?@8AB@V9 USB, =040B8 28A>:>H284:VA=C ?5@540GC 40=8E V 
70@O460==O (=02VBь :>;8 :><?’NB5@ 28<:=CB>) B0:8E ?@8AB@>W2, O: <>1V;ь=89 B5;5D>=, :0<5@0, ?@8AB@V9 2V4AB565==O 
0:B82=>ABV G8 A5:C=4><V@.

� ��І"К�. �>;8 :><?’NB5@ C2V<:=5=>, V=48:0B>@ 48A:0 70728G09 A2VB8BьAO 1V;8<. /:I> 2V= 1;8<0є G5@2>=8<, 28=8:;0 
=5A?@02=VABь :><?’NB5@0 B0 V=48:0B>@0 48A:0, V 1;8<0==O ?>7=0G0є :>4 4V03=>AB8:8. �82. І=AB@C>FVW 7 BеE=VG=>7> 
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1 #>@B USB 3.x 4 �><1V=>20=5 3=V74> 0C4V>28E>4C 
(=02CH=8:8)/0C4V>2E>4C (<V:@>D>=) 

2 #>@B USB 3.x V7 DC=:FVєN HP Sleep and Charge* 5  І=48:0B>@ 6>@AB:>3> 48A:0

3 �=V74> 4;O =02CH=8:V2 6 �=>?:0 682;5==O 7 42><0 ?>;>65==O<8

*�>;8 :><?'NB5@ C2V<:=CB>, 4> ?>@BC USB <>6=0 ?V4’є4=0B8 ?@8AB@V9 USB, =040B8 28A>:>H284:VA=C ?5@540GC 40=8E V 
70@O460==O (=02VBь :>;8 :><?’NB5@ 28<:=CB>) B0:8E ?@8AB@>W2, O: <>1V;ь=89 B5;5D>=, :0<5@0, ?@8AB@V9 2V4AB565==O 
0:B82=>ABV G8 A5:C=4><V@.

� ��І"К�. �>;8 :><?’NB5@ C2V<:=5=>, V=48:0B>@ 48A:0 70728G09 A2VB8BьAO 1V;8<. /:I> 2V= 1;8<0є G5@2>=8<, 28=8:;0 
=5A?@02=VABь :><?’NB5@0 B0 V=48:0B>@0 48A:0, V 1;8<0==O ?>7=0G0є :>4 4V03=>AB8:8. �82. І=AB@C>FVW 7 BеE=VG=>7> 
>5A?C7>6C64==я B4 Aе@6VAC 4;O V=B5@?@5B0FVW :>4C.
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К><?>=5=B8 704=ь>W ?0=5;V (EliteDesk 800 B0 ProDesk 600)

� ��І"К�.  >45;ь 20H>3> :><?’NB5@0 <>65 45I> 2V4@V7=OB8AO 2V4 7>1@065=>W 2 Fь><C @>74V;V.

�;5<
5=B

�V:B>3
@0<0

К><?>=5=B �;5
<5=
B

�V:B>3@0<
0

К><?>=5=B

1  �@8H:0 0=B5=8 7 DisplayPort (4>40B:>2>)

� ��І"К�. #>@B DisplayPort 4 
4>40B:>289, V 9>3> <>6=0 70<V=8B8 =0 
>48= V7 B0:8E ?>@BV2: HDMI, VGA, USB Type-
C 0;ьB5@=0B82=>3> @568<C 01> 
?>A;V4>2=89 ?>@B.

2  #5@5<8:0G 1;>:C20==O :@8H:8 8 #>@B8 USB 3.x (2) (G>@=V)

3 �=V74> :015;N 157?5:8 9 #>@B8 USB 3.x (2) (G>@=V)

4  $>7=V< 7>2=VH=ь>W 0=B5=8 10 �=V74> RJ-45 (<5@560)

5  #5B;O 28AOG>3> 70<:0 11 �=V74> 682;5==O

6 #>@B Dual-Mode DisplayPort (D++) (2)    

4 $>74V; 1    >6;82>ABV 28@>1C
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�;5<
5=B

�V:B>3
@0<0

К><?>=5=B �;5<
5=B

�V:B>3@0<0 К><?>=5=B

1  �@8H:0 0=B5=8 7 #>A;V4>2=89 ?>@B (G>@=89)

2  �28=B-10@0=G8: 8 DisplayPort (4>40B:>2>)

� ��І"К�. #>@B DisplayPort 4 
4>40B:>289, V 9>3> <>6=0 70<V=8B8 =0 
>48= V7 B0:8E ?>@BV2: HDMI, VGA 01> 
?>A;V4>2=89 ?>@B.

3 �=V74> :015;N 157?5:8 9 #>@B8 USB 3.x (2) (G>@=V)

4  $>7=V< 7>2=VH=ь>W 0=B5=8 10 #>@B8 USB 2.0 (2) (G>@=V)

5  #5B;O 28AOG>3> 70<:0 11 �=V74> RJ-45 (<5@560)

6 #>@B Dual-Mode DisplayPort (D++) 12 �=V74> 682;5==O

�><?>=5=B8 704=ь>W ?0=5;V (ProDesk 400) 5
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13. �V4:@CBVBь 328=B (2), O:8< 70:@V?;5=> <>4C;ь WLAN =0 A8AB5<=V9 ?;0BV.

14. �V7ь<VBь <>4C;ь WLAN (3) 7 >1>E 1>:V2 V 28BO3=VBь 9>3> 7 @>7=V<C.

15. �AB02B5 =>289 <>4C;ь WLAN C @>7=V< =0 A8AB5<=V9 ?;0BV.

� ��І"К�.  >4C;ь WLAN <>6=0 2AB0=>28B8 ;8H5 >4=8< A?>A>1><.

16. �>1@5 ?@8B8A=VBь <>4C;ь WLAN, I>1 :>=B0:B8 22V9H;8 2 @>7=V< (1).

17. #@8B8A=VBь <>4C;ь 4> A8AB5<=>W ?;0B8 B0 70:@V?VBь 9>3> 70 4>?><>3>N 328=B0 7 :><?;5:BC 
?>AB0G0==O (2).
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18. %C<VABVBь O@;8:8 =0 :015;OE 0=B5=8 7 2V4?>2V4=8<8 @>7=V<0<8 =0 <>4C;OE WLAN V ?V4'є4=09B5 
0=B5=8 (3) 4> @>7=V<V2.

19. 'AB0=>2VBь 2V44V;5==O 6>@AB:>3> 48A:0 (1) 2 :>@?CA.

20. �0:@V?VBь 2V44V;5==O 6>@AB:>3> 48A:0 =0 :>@?CAV 70 4>?><>3>N B@ь>E 328=BV2 (2).

21. /:I> <>45;ь 20H>3> :><?'NB5@0 EliteDesk 800 65W, CAB0=>2VBь 4>40B:>289 25=B8;OB>@ C 
2V44V;5==V 6>@AB:>3> 48A:0.

0. 'AB0=>2VBь 25=B8;OB>@ C 2V44V;5==V 6>@AB:>3> 48A:0 (1).

1. �0BO3=VBь B@8 328=B8 (2), I>1 70:@V?8B8 25=B8;OB>@ =0 :>@?CAV.
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2. #V4'є4=09B5 :015;ь 25=B8;OB>@0 4> A8AB5<=>W ?;0B8 (3).

22. %C<VABVBь =0?@O<=V 328=B8 7 >B2>@0<8 =0 2V44V;5==V 4;O 6>@AB:>3> 48A:0, =0B8A=VBь =0 6>@AB:89 
48A:, I>1 2AB028B8 9>3> C 2V44V;5==O, 0 ?>BV< ?>AC209B5 2?5@54 4> :V=FO (1), 4>:8 2V= =5 
70DV:ACєBьAO.

23. #>BO3=VBь DV:A0B>@ 6>@AB:>3> 48A:0 2=87 (2), I>1 70:@V?8B8 6>@AB:89 48A:.

24. #>AB02B5 7=V<=C ?0=5;ь =0 <VAF5.

І=AB@C:FVW =02545=> 2 @>74V;V 'AB0=>2;5==O =0 <VAF5 7=V<=>W ?0=5;V :><?’NB5@0 =0 AB>@V=FV 16.

25. /:I> :><?’NB5@ AB>O2 C ABV9FV, 2AB0=>2VBь 9>3> =0 <VAF5.

26. #V4:;NGVBь 7>2=VH=V ?@8AB@>W, 2AB02B5 28;:C :015;N 682;5==O 2 @>75B:C 5;5:B@><5@56V, 0 ?>BV< 
C2V<:=VBь :><?’NB5@.

27. �01;>:C9B5 2AV ?@8AB@>W 157?5:8, 28<:=5=V =0 G0A 2V4’є4=0==O 7=V<=>W ?0=5;V.

34 $>74V; 3   "=>2;5==O 0?0@0B=>3> 70157?5G5==O



#AB0=>2;5==O 7>2=VH=ь>W 0=B5=8
�=CB@VH=V 0=B5=8 WLAN AB0=40@B=V. /:I> :><?'NB5@ <0є 1CB8 2AB0=>2;5=> 2 <5B0;5289 :V>A: 01> V=H89 
:>@?CA, <>6;82>, 20< 4>2545BьAO 28:>@8AB>2C20B8 7>2=VH=N 0=B5=C WLAN.

1. �V4’є4=09B5 01> 7=V<VBь CAV ?@8AB@>W 70E8ABC, O:V 70?>1V30NBь 2V4:@820==N :><?’NB5@0.

2. �89<VBь V7 :><?’NB5@0 2AV 7=V<=V =>AVW, =0?@8:;04 D;5H-?0<'OBь USB.

3. !0;56=8< G8=>< 28<:=VBь :><?’NB5@ 70 4>?><>3>N >?5@0FV9=>W A8AB5<8, 0 ?>BV< 28<:=VBь CAV 
7>2=VH=V ?@8AB@>W.

4. �V4’є4=09B5 :015;ь 682;5==O 7<V==>3> AB@C<C 2V4 5;5:B@>@>75B:8 7<V==>3> AB@C<C B0 2V4'є4=09B5 
2AV 7>2=VH=V ?@8AB@>W.

���� ������/. !570;56=> 2V4 B>3>, G8 22V<:=CB> =0?@C3C, A8AB5<=0 ?;0B0 702648 ?5@51C20є 
?V4 =0?@C3>N, O:I> :><?'NB5@ ?V4:;NG5=> 4> @>75B:8 7<V==>3> AB@C<C. #>B@V1=> 2V4’є4=0B8 H=C@ 
682;5==O, I>1 70?>1V3B8 ?>H:>465==N 2=CB@VH=VE 45B0;59 :><?’NB5@0.

5. �=V<VBь 7=V<=C ?0=5;ь :><?’NB5@0.

І=AB@C:FVW =02545=> 2 @>74V;V �=OBBO 7=V<=>W ?0=5;V :><?’NB5@0 =0 AB>@V=FV 14.

#����! )>1 7<5=H8B8 @878: >A>18AB>3> B@02<C20==O 30@OG8<8 ?>25@E=O<8, 409B5 2=CB@VH=V< 
:><?>=5=B0< A8AB5<8 >E>;>=CB8, ?5@H =V6 B>@:0B8AO WE.

6. #>25@=VBь DV:A0B>@ 6>@AB:>3> 48A:0 23>@C B0 =07>2=V (1), I>1 2V4’є4=0B8 6>@AB:89 48A:.

7. #>AC=ьB5 48A: =0704, 4>:8 2V= =5 7C?8=8BьAO, 0 ?>BV< ?V4=V<VBь 9>3> 23>@C B0 28BO3=VBь V7 2V44V;5==O 
(2).

8. /:I> <>45;ь 20H>3> :><?'NB5@0 EliteDesk 800 65W, 7=V<VBь 4>40B:>289 25=B8;OB>@ ?V4 6>@AB:8< 
48A:><.

0. �V4'є4=09B5 :015;ь 25=B8;OB>@0 2V4 A8AB5<=>W ?;0B8 (1).

1. �V4:@CBVBь B@8 328=B8, O:8<8 70:@V?;5=> 4>40B:>289 25=B8;OB>@ (2).
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2. �89<VBь 25=B8;OB>@ V7 :>@?CAC (3).

9. �V4:@CBVBь B@8 328=B8, O:8<8 2V44V;5==O 6>@AB:>3> 48A:0 :@V?8BьAO 4> :>@?CAC (1).

10. �8BO3=VBь 6>@AB:89 48A: V7 2V44V;5==O (2).
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11. �=094VBь <>4C;ь WLAN =0 A8AB5<=V9 ?;0BV.

12. �V4'є4=09B5 2=CB@VH=V 0=B5=8 2V4 <>4C;O WLAN.

І=AB@C:FVW =02545=> 2 @>74V;V 'AB0=>2;5==O <>4C;O WLAN =0 AB>@V=FV 30.

13. �=094VBь @>7B0HC20==O >1>E 7>2=VH=VE 0=B5= =0 704=V9 ?0=5;V :>@?CAC.

14. )>1 ?5@53;O=CB8 DC=:FVN 28HB>2EC20==O =0 704=V9 ?0=5;V ;V2>@CG, 7=V<VBь :@8H:C 0=B5=8, 
=0B8A=C2H8 =0 =86=V9 WW G0AB8=V (1), ?VA;O Fь>3> ABO3=VBь WW (2) 7 ?0=5;V.

15. �AB02B5 E@5AB>?>4V1=C 28:@CB:C 2 >B2>@8 =0 703;CH:0E V ?>25@=VBь (3), 0 ?>BV< 7=V<VBь 703;CH:8.
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16. #@>BO3=VBь :015;ь 7>2=VH=ь>W 0=B5=8 G5@57 FV >B2>@8 B0 70:@CBVBь 0=B5=C 2 ?>B@V1=><C ?>;>65==V.

17. #V4'є4=09B5 :015;V 7>2=VH=ь>W 0=B5=8 4> <>4C;O WLAN.

18. 'AB0=>2VBь 2V44V;5==O 6>@AB:>3> 48A:0 (1) 2 :>@?CA.

19. �0:@V?VBь 2V44V;5==O 6>@AB:>3> 48A:0 =0 :>@?CAV 70 4>?><>3>N B@ь>E 328=BV2 (2).

20. /:I> <>45;ь 20H>3> :><?'NB5@0 EliteDesk 800 65W, CAB0=>2VBь ?V4 6>@AB:8< 48A:>< 4>40B:>289 
25=B8;OB>@.

0. 'AB0=>2VBь 25=B8;OB>@ C 2V44V;5==V 6>@AB:>3> 48A:0 (1).

1. �0BO3=VBь B@8 328=B8, I>1 70:@V?8B8 25=B8;OB>@ =0 :>@?CAV (2).
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2. #V4'є4=09B5 :015;ь 25=B8;OB>@0 4> A8AB5<=>W ?;0B8 (3).

21. %C<VABVBь =0?@O<=V 328=B8 7 >B2>@0<8 =0 2V44V;5==V 4;O 6>@AB:>3> 48A:0, =0B8A=VBь =0 6>@AB:89 
48A:, I>1 2AB028B8 9>3> C 2V44V;5==O, 0 ?>BV< ?>AC209B5 2?5@54 4> :V=FO (1), 4>:8 2V= =5 
70DV:ACєBьAO.

22. #>BO3=VBь DV:A0B>@ 6>@AB:>3> 48A:0 2=87 (2), I>1 70:@V?8B8 6>@AB:89 48A:.

23. #>AB02B5 7=V<=C ?0=5;ь =0 <VAF5.

І=AB@C:FVW =02545=> 2 @>74V;V 'AB0=>2;5==O =0 <VAF5 7=V<=>W ?0=5;V :><?’NB5@0 =0 AB>@V=FV 16.

24. /:I> :><?’NB5@ AB>O2 C ABV9FV, 2AB0=>2VBь 9>3> =0 <VAF5.

25. #V4:;NGVBь 7>2=VH=V ?@8AB@>W, 2AB02B5 28;:C :015;N 682;5==O 2 @>75B:C 5;5:B@><5@56V, 0 ?>BV< 
C2V<:=VBь :><?’NB5@.

26. �01;>:C9B5 2AV ?@8AB@>W 157?5:8, 28<:=5=V =0 G0A 2V4’є4=0==O 7=V<=>W ?0=5;V.
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�0<V=0 10B0@5W
�0B0@5O, I> 2E>48Bь 4> :><?;5:BC ?>AB0G0==O :><?’NB5@0, 70157?5GCє 682;5==O 3>48==8:0 @50;ь=>3> 
G0AC. �;O 70<V=8 28:>@8AB>2C9B5 10B0@5N, 5:2V20;5=B=C 2AB0=>2;5=V9 C :><?’NB5@V. �><?’NB5@ 
?>AB0G0єBьAO 7 ?;0A:>N ;VBVє2>N 10B0@5єN 3 �.

#����! �><?’NB5@ <VAB8Bь 2=CB@VH=N ;VBV9-<0@30=F52>-4V>:A84=C 10B0@5N. !5?@028;ь=5 
28:>@8AB0==O 10B0@5W <>65 ?@8725AB8 4> WW 703>@O==O V @>7?;02;5==O. )>1 C=8:=CB8 B@02<:

!5 ?5@570@O4609B5 10B0@5N.

!5 ?V440209B5 10B0@5N 4VW B5<?5@0BC@ 28I5 70 60°C (140ºF).

!5 @>718@09B5, =5 ;0<09B5, =5 ?@>:>;N9B5, =5 B>@:09B5AO 10B0@5W V =5 CB8;V7C9B5 WW C 2>3=V G8 2>4V.

�8:>=C9B5 70<V=C 10B0@5W BV;ь:8 7 28:>@8AB0==O< 70?0A=8E G0AB8= HP, ?@87=0G5=8E 4;O 40=>3> 28@>1C.

���� ������/. #5@54 70<V=>N 10B0@5W =5>1EV4=> 7@>18B8 @575@2=C :>?VN ?0@0<5B@V2 CMOS. #VA;O 
28BO3C20==O G8 70<V=8 10B0@5W ?0@0<5B@8 CMOS 1C45 >G8I5=>.

%B0B8G=0 5;5:B@8:0 <>65 ?>H:>48B8 5;5:B@>==V :><?>=5=B8 :><?’NB5@0 01> 4>40B:>2>3> 
>1;04=0==O. #5@H =V6 @>7?>G0B8 <>45@=V70FVN, 7=V<VBь 5;5:B@>AB0B8G=89 70@O4, B>@:=C2H8Aь 
7075<;5=>3> <5B0;52>3> >1’є:B0.

� ��І"К�. &5@<V= A;C618 ;VBVє2>W 10B0@5W <>65 1CB8 ?>4>265=> H;OE>< ?V4:;NG5==O :><?’NB5@0 4> 
A?@02=>W 5;5:B@8G=>W @>75B:8 <5@56V 7<V==>3> AB@C<C. �VBVє20 10B0@5O 28:>@8AB>2CєBьAO ;8H5, O:I> 
:><?'NB5@ !� ?V4'є4=0=> 4> 465@5;0 7<V==>3> AB@C<C.

HP @048Bь :>@8ABC20G0< CB8;V7C20B8 A?@0Fь>20=5 5;5:B@>==5 >1;04=0==O, >@83V=0;ь=V :0@B@846V HP 
B0 0:C<C;OB>@=V 10B0@5W. �>:;04=VHC V=D>@<0FVN ?@> CB8;V70FVN <>6=0 >B@8<0B8 =0 251-A09BV 
http://www.hp.com/recycle.

1. �V4’є4=09B5 01> 7=V<VBь CAV ?@8AB@>W 70E8ABC, O:V 70?>1V30NBь 2V4:@820==N :><?’NB5@0.

2. �89<VBь V7 :><?’NB5@0 2AV 7=V<=V =>AVW, =0?@8:;04 D;5H-?0<'OBь USB.

3. !0;56=8< G8=>< 28<:=VBь :><?’NB5@ 70 4>?><>3>N >?5@0FV9=>W A8AB5<8, 0 ?>BV< 28<:=VBь CAV 
7>2=VH=V ?@8AB@>W.

4. �V4’є4=09B5 :015;ь 682;5==O 7<V==>3> AB@C<C 2V4 5;5:B@>@>75B:8 7<V==>3> AB@C<C B0 2V4'є4=09B5 
2AV 7>2=VH=V ?@8AB@>W.

���� ������/. !570;56=> 2V4 B>3>, G8 22V<:=CB> =0?@C3C, A8AB5<=0 ?;0B0 702648 ?5@51C20є 
?V4 =0?@C3>N, O:I> :><?'NB5@ ?V4:;NG5=> 4> @>75B:8 7<V==>3> AB@C<C. #>B@V1=> 2V4’є4=0B8 H=C@ 
682;5==O, I>1 70?>1V3B8 ?>H:>465==N 2=CB@VH=VE 45B0;59 :><?’NB5@0.

5. �=V<VBь 7=V<=C ?0=5;ь :><?’NB5@0.

І=AB@C:FVW =02545=> 2 @>74V;V �=OBBO 7=V<=>W ?0=5;V :><?’NB5@0 =0 AB>@V=FV 14.

6. #>25@=VBь DV:A0B>@ 6>@AB:>3> 48A:0 23>@C B0 =07>2=V (1), I>1 2V4’є4=0B8 6>@AB:89 48A:.

#����! )>1 7<5=H8B8 @878: >A>18AB>3> B@02<C20==O 30@OG8<8 ?>25@E=O<8, 409B5 2=CB@VH=V< 
:><?>=5=B0< A8AB5<8 >E>;>=CB8, ?5@H =V6 B>@:0B8AO WE.
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7. #>AC=ьB5 48A: =0704, 4>:8 2V= =5 7C?8=8BьAO, 0 ?>BV< ?V4=V<VBь 9>3> 23>@C B0 28BO3=VBь V7 2V44V;5==O 
(2).

8. /:I> <>45;ь 20H>3> :><?'NB5@0 EliteDesk 800 65W, 7=V<VBь 4>40B:>289 25=B8;OB>@ ?V4 6>@AB:8< 
48A:><.

0. �V4'є4=09B5 :015;ь 25=B8;OB>@0 2V4 A8AB5<=>W ?;0B8 (1).

1. �V4:@CBVBь B@8 328=B8, O:8<8 70:@V?;5=> 4>40B:>289 25=B8;OB>@ (2).

2. �89<VBь 25=B8;OB>@ V7 :>@?CAC (3).

9. �V4:@CBVBь B@8 328=B8 (1), O:8<8 2V44V;5==O 6>@AB:>3> 48A:0 :@V?8BьAO 4> :>@?CAC.
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10. �89<VBь 2V44V;5==O 6>@AB:>3> 48A:0 (2) 7 :>@?CAC.

11. �=094VBь 10B0@5N V B@8<0G 10B0@5W =0 A8AB5<=V9 ?;0BV.

� ��І"К�.  >6;82>, 4>2545BьAO 28:>@8AB0B8 =525;8G:89 V=AB@C<5=B, =0?@8:;04 ?V=F5B 01> 
?;>A:>3C1FV 7 3>AB@>:V=5G=8<8 3C1:0<8, I>1 28BO3=CB8 9 70<V=8B8 10B0@5N.

12. �89<VBь 10B0@5N V7 B@8<0G0.
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13. �AB02B5 =>2C 10B0@5N, ?>78B82=8< ?>;NA>< C3>@C. &@8<0G 10B0@5W 02B><0B8G=> DV:ACє WW C 
?@028;ь=><C ?>;>65==V.

14. 'AB0=>2VBь 2V44V;5==O 6>@AB:>3> 48A:0 (1) 2 :>@?CA.

15. �0:@V?VBь 2V44V;5==O 6>@AB:>3> 48A:0 =0 :>@?CAV 70 4>?><>3>N B@ь>E 328=BV2 (2).

16. /:I> <>45;ь 20H>3> :><?'NB5@0 EliteDesk 800 65W, CAB0=>2VBь ?V4 6>@AB:8< 48A:>< 4>40B:>289 
25=B8;OB>@.

0. 'AB0=>2VBь 25=B8;OB>@ C 2V44V;5==V 6>@AB:>3> 48A:0 (1).

1. �0BO3=VBь B@8 328=B8, I>1 70:@V?8B8 25=B8;OB>@ =0 :>@?CAV (2).

2. #V4'є4=09B5 :015;ь 25=B8;OB>@0 4> A8AB5<=>W ?;0B8 (3).

17. %C<VABVBь =0?@O<=V 328=B8 7 >B2>@0<8 =0 2V44V;5==V 4;O 6>@AB:>3> 48A:0, =0B8A=VBь =0 6>@AB:89 
48A:, I>1 2AB028B8 9>3> C 2V44V;5==O, 0 ?>BV< ?>AC209B5 2?5@54 4> :V=FO, 4>:8 2V= =5 70DV:ACєBьAO 
(1).
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18. #>25@=VBь DV:A0B>@ 6>@AB:>3> 48A:0, I>1 70DV:AC20B8 6>@AB:89 48A: (2).

19. 'AB0=>2VBь =0 <VAF5 7=V<=C ?0=5;ь :><?’NB5@0.

20. /:I> :><?’NB5@ AB>O2 C ABV9FV, 2AB0=>2VBь 9>3> =0 <VAF5.

21. #V4:;NGVBь 7>2=VH=V ?@8AB@>W, 2AB02B5 28;:C :015;N 682;5==O 2 @>75B:C 5;5:B@><5@56V, 0 ?>BV< 
C2V<:=VBь :><?’NB5@.

22. �01;>:C9B5 2AV ?@8AB@>W 157?5:8, 28<:=5=V =0 G0A 2V4’є4=0==O 7=V<=>W ?0=5;V.

23. %:8=ьB5 40BC B0 G0A, ?0@>;V 9 V=HV A?5FV0;ь=V A8AB5<=V ?0@0<5B@8 2 CB8;VBV Computer Setup.
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!8=E@>=V70FVO 157?@>2>4>2>W :;02V0BC@8 B0 <8HV (4>40B:>25 
?@8;044O)

 8HC B0 :;02V0BC@C A8=E@>=V7>20=> =0 702>4V. /:I> 2>=8 =5 ?@0FNNBь, 70<V=VBь 10B0@5W. /:I> <8HC B0 
:;02V0BC@C =5 A8=E@>=V7>20=>, 28:>=09B5 ?@>F54C@C WE ?>2B>@=>W A8=E@>=V70FVW 2@CG=C.

1.

2.

3.

%8=E@>=V70FVO 157?@>2>4>2>W :;02V0BC@8 B0 <8HV (4>40B:>25 ?@8;044O) 45



4.

5.

� ��І"К�. /:I> <8H0 B0 :;02V0BC@0 2A5 >4=> =5 ?@0FNNBь, 70<V=VBь 10B0@5W. /:I> <8HC B0 
:;02V0BC@C =5 A8=E@>=V7>20=>, A8=E@>=V7C9B5 :;02V0BC@C B0 <8HC I5 @07.
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0 �;5:B@>AB0B8G=89 @>7@O4

$>7@O4 AB0B8G=>W 5;5:B@8:8 7 ?0;ьFO 01> V=H>3> ?@>2V4=8:0 <>65 ?@8725AB8 4> ?>H:>465==O 
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Stolní po�íta� HP Desktop Mini
Referen�ní pZíru�ka k hardwaru



© Copyright 2017 HP Development Company, 
L.P.

Windows je buď registrovaná ochranná 
známka, nebo ochranná známka spole�nosti 
Microsoft ve Spojených státech a/nebo dalších 
zemích.

Informace uvedené v tomto textu mohou být 
bez pZedchozího upozornění změněny. Veškeré 
záruky poskytované spole�ností HP na 
produkty a slu~by jsou uvedeny ve výslovných 
prohlášeních o záruce, která doprovázejí 
jednotlivé produkty a slu~by. }ádná z informací 
uvedených v tomto dokumentu nezakládá 
právo na rozšíZenou záru�ní lhůtu. Spole�nost 
HP není odpovědná za technické ani redak�ní 
chyby nebo opomenutí, je~ tento dokument 
obsahuje.

První vydání: leden 2017


íslo dokumentu: 913329-221

Oznámení o produktu

Tato pZíru�ka popisuje funkce, které jsou bě~né 
na většině modelů. Některé funkce nemusí být 
ve vašem po�íta�i k dispozici.

Některé funkce nejsou dostupné ve všech 
edicích nebo verzích systému Windows. Aby 
bylo mo~né vyu~ívat všech výhod systému 
Windows, mohou systémy vy~adovat 
aktualizovaný nebo samostatně zakoupený 
hardware, ovlada�e �i aktualizovaný systém 
BIOS. Další informace o funkcích systému 
Windows® 8 naleznete na stránkách 
http://www.microsoft.com.

Další informace o funkcích systému Windows 7. 
Podrobnosti naleznete v �ásti 
http://windows.microsoft.com/en-us/
windows7/get-know-windows-7.

Pro pZístup k nejnovějším u~ivatelským 
pZíru�kám nebo pZíru�kám pro váš produkt 
pZejděte na stránku http://www.hp.com/ 
support a vyberte svou zemi. Vyberte polo~ku 
Vyhledejte svůj produkt a postupujte podle 
pokynů na obrazovce.

Podmínky používání softwaru

Instalací, kopírováním, sta~ením nebo jiným 
pou~itím jakéhokoli softwarového produktu 
pZedinstalovaného v tomto po�íta�i se 
zavazujete dodr~ovat ustanovení licen�ní 
smlouvy koncového u~ivatele HP (EULA). Pokud 
tyto licen�ní podmínky nepZijmete, je v souladu 
s pravidly pro poskytování náhrad vaší jedinou 
mo~ností pro vrácení peněz vrácení celého 
nepou~itého produktu (hardware i software) do 
14 dnů. Náhrada bude poskytnuta v souladu s 
pravidly pro poskytování náhrad prodejce.

S ~ádostmi o jakékoli další informace �i 
o vrácení peněz za po�íta� se obraťte na svého 
prodejce.

http://www.microsoft.com
http://windows.microsoft.com/en-us/windows7/get-know-windows-7
http://windows.microsoft.com/en-us/windows7/get-know-windows-7
http://www.hp.com/ support
http://www.hp.com/ support


O této příručce
V této pZíru�ce jsou uvedeny základní informace týkající se inovací kanceláZského po�íta�e HP Desktop Mini 
Business.

VAROVÁNÍ! Takto zvýrazněný text zna�í, ~e nerespektování pokynů mů~e způsobit zranění nebo smrtelný 
úraz.

UPOZORN�NÍ: Takto zvýrazněný text zna�í, ~e nerespektování pokynů mů~e způsobit poškození zaZízení 
nebo ztrátu informací.

POZNÁMKA: Text zdůrazněný tímto způsobem obsahuje důle~ité doplňkové informace.
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1 Vlastnosti produktu

Funkce standardní kon٠؀gurace
Funkce se mohou lišit v závislosti na modelu. Úplný seznam hardwaru a softwaru nainstalovaného v po�íta�i 
získáte po spuštění diagnostického nástroje (je k dispozici pouze u některých modelů).

POZNÁMKA: Model tohoto po�íta�e mů~e být pou~it v orientaci "vě~" nebo "stolní po�íta�". Podstavec pro 
orientaci "vě~" se prodává samostatně.

Funkce standardní konogurace 1



Součásti předního panelu (EliteDesk 800 a ProDesk 600)

POZNÁMKA: Váš model po�íta�e se mů~e od obrázku v této �ásti mírně lišit.

Polož
ka

Ikona Součást Polož
ka

Ikona Součást

1 Port USB Type-C SuperSpeed s funkcí HP Sleep 
and Charge*

5 Kombinovaný konektor zvukového výstupu 
(pro náhlavní soupravu) / zvukového vstupu 
(pro mikrofon)

2 Port USB 3.x 6  Kontrolka jednotky

3 Port USB 3.x s funkcí HP Sleep and Charge* 7 Tla�ítko re~imů napájení

4 Konektor pro sluchátka    

*Kdy~ je po�íta� zapnutý, slou~í port USB k pZipojení zaZízení USB, vysokorychlostnímu pZenosu dat a nabíjení produktů, jako je mobilní 
telefon, kamera, monitor aktivity nebo chytré hodinky, i kdy~ je po�íta� vypnutý.

POZNÁMKA: Kontrolka disku svítí u zapnutého po�íta�e obvykle bíle. Pokud bliká �erveně, vyskytl se u po�íta�e nějaký problém 
a kontrolka disku oznamuje diagnostický kód. Význam kódů viz Příručka pro údržbu a servis.
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Komponenty na předním panelu (ProDesk 400)

POZNÁMKA: Váš model po�íta�e se mů~e od obrázku v této �ásti mírně lišit.

Polož
ka

Ikona Součást Polož
ka

Ikona Součást

1 Port USB 3.x 4 Kombinovaný konektor zvukového výstupu 
(pro náhlavní soupravu) / zvukového vstupu 
(pro mikrofon) 

2 Port USB 3.x s funkcí HP Sleep and Charge* 5  Kontrolka jednotky

3 Konektor pro sluchátka 6 Tla�ítko re~imů napájení

*Kdy~ je po�íta� zapnutý, slou~í port USB k pZipojení zaZízení USB, vysokorychlostnímu pZenosu dat a nabíjení produktů, jako je mobilní 
telefon, kamera, monitor aktivity nebo chytré hodinky, i kdy~ je po�íta� vypnutý.

POZNÁMKA: Kontrolka disku svítí u zapnutého po�íta�e obvykle bíle. Pokud bliká �erveně, vyskytl se u po�íta�e nějaký problém 
a kontrolka disku oznamuje diagnostický kód. Význam kódů viz Příručka pro údržbu a servis.

Komponenty na pZedním panelu (ProDesk 400) 3



Součásti zadního panelu (EliteDesk 800 a ProDesk 600)

POZNÁMKA: Váš model po�íta�e se mů~e od obrázku v této �ásti mírně lišit.

Polož
ka

Ikona Součást Polo
žka

Ikona Součást

1  Kryt antény 7 DisplayPort (volitelně)

POZNÁMKA: Port DisplayPort je volitelný 
a mů~e být nahrazen jedním z následujících 
portů: HDMI, VGA, alternativní re~im portu 
USB Type-C nebo sériový port.

2  PZepína� zámku krytu 8 Porty USB 3.x (2) (�erné)

3 Zásuvka pro bezpe�nostní kabel 9 Porty USB 3.x (2) (�erné)

4  Konektor pro externí anténu 10 Konektor RJ-45 (síťový)

5  Oko pro zámek 11 Konektor napájení

6 Port DisplayPort pro duální re~im (D++) (2)    
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Součásti na zadním panelu (ProDesk 400)
POZNÁMKA: Váš model po�íta�e se mů~e od obrázku v této �ásti mírně lišit.

Polož
ka

Ikona Součást Polož
ka

Ikona Součást

1  Kryt antény 7 Sériový port (�erný)

2  Drá~kovaný šroub 8 DisplayPort (volitelně)

POZNÁMKA: Port DisplayPort je 
volitelný a mů~e být nahrazen jedním 
z následujících portů: HDMI, VGA nebo 
sériový port.

3 Zásuvka pro bezpe�nostní kabel 9 Porty USB 3.x (2) (�erné)

4  Konektor pro externí anténu 10 Porty USB 2.0 (2) (�erné)

5  Oko pro zámek 11 Konektor RJ-45 (síťový)

6 Port DisplayPort pro duální re~im (D++) 12 Konektor napájení

Sou�ásti na zadním panelu (ProDesk 400) 5



Umíst�ní sériového čísla
Ka~dý po�íta� má jedine�né sériové �íslo a �íslo ID produktu, která se nachází na horní �ásti skZíně po�íta�e. 
Pokud budete pZi ~ádosti o pomoc kontaktovat podporu, tato �ísla si pZipravte.
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2 Nastavení

Zm�na orientace ze stolního počítače na v�ž
Po�íta� lze pou~ít i v poloze na výšku (tower) s volitelným stojanem, který je mo~no zakoupit od spole�nosti 
HP.

POZNÁMKA: Spole�nost HP doporu�uje po�íta� v poloze tower stabilizovat pomocí volitelného podstavce.

1. Sejměte nebo uvolněte jakékoli bezpe�nostní prvky, které brání v otevZení po�íta�e.

2. Vyjměte z po�íta�e všechna vyjímatelná média, napZ. jednotku USB ٠؀ash.

3. Yádně po�íta� vypněte prostZednictvím opera�ního systému a poté vypněte všechna externí zaZízení.

4. Vypojte napájecí kabel ze zásuvky stZídavého proudu a odpojte všechna externí zaZízení.

UPOZORN�NÍ: Bez ohledu na stav zapnutí je systémová deska v~dy pod napětím, dokud je systém 
pZipojen k aktivní zásuvce stZídavého proudu. Abyste zabránili poškození vnitZních sou�ástí po�íta�e, je 
tZeba odpojit napájecí kabel.

5. Oto�te po�íta� pravou stranou vzhůru a umístěte jej do volitelného stojanu.

6. Znovu pZipojte napájecí kabel a všechna externí zaZízení. Poté zapněte po�íta�.

Změna orientace ze stolního po�íta�e na vě~ 7



POZNÁMKA: Ujistěte se, ~e na ka~dé straně po�íta�e ponecháte nejméně 10,2 centimetrů (4 palce) 
volného místa a bez pZeká~ek.

7. Znovu pZipevněte jakékoli bezpe�nostní prvky, které jste sejmuli pZi odstraňování krytu.
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Připevn�ní počítače k montážnímu úchytu
Po�íta� lze upevnit ke stěně, na oto�né rameno nebo další montá~ní úchyty.

POZNÁMKA: Tento pZístroj je ur�en pro pou~ití s konzolou pro montá~ na zeď UL nebo CSA.

1. Pokud je po�íta� umístěn na podstavci, sundejte ho z podstavce a polo~te ho pravou stranou vzhůru na 
pevný povrch.

2. Chcete-li upevnit po�íta� na oto�né rameno (zakoupené samostatně), vlo~te �tyZi šrouby do otvorů v 
desce oto�ného ramene a montá~ních otvorů v po�íta�i.

UPOZORN�NÍ: Po�íta� je vybaven montá~ními otvory s rozte�í 100 mm dle průmyslové normy VESA. K 
upevnění montá~ního Zešení jiného výrobce k po�íta�i pou~ijte šrouby dodané s Zešením. Je nutné ověZit, 
zda montá~ní Zešení daného výrobce je v souladu s normou VESA a zda je dimenzováno pro hmotnost 
po�íta�e. Pro dosa~ení nejlepšího výsledku je důle~ité pou~ít napájecí kabel a další kabely dodávané 
s po�íta�em.

Pokud chcete namontovat po�íta� na jiné montá~ní úchyty, postupujte podle pokynů dodaných s 
montá~ním úchytem a zajistěte, aby byl po�íta� bezpe�ně uchycen.

PZipevnění po�íta�e k montá~nímu úchytu 9



Instalace bezpečnostního kabelu
K zabezpe�ení po�íta�e lze pou~ít bezpe�nostní kabel znázorněný ní~e.

POZNÁMKA: Tento bezpe�nostní kabel slou~í jako odrazující prvek; neoprávněnému pou~ití nebo kráde~i 
po�íta�e však zcela zabránit nedoká~e. 
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Připojení napájecího kabelu
PZi pZipojování adaptéru stZídavého proudu je důle~ité postupovat podle ní~e uvedených kroků, aby nedošlo k 
uvolnění napájecího kabelu z po�íta�e.

1. PZipojte napájecí kabel k adaptéru stZídavého proudu (1).

2. Zapojte napájecí kabel do zásuvky stZídavého proudu (2).

3. PZipojte adaptér stZídavého proudu ke konektoru napájení na zadní straně po�íta�e (3).

PZipojení napájecího kabelu 11



3 Upgrady hardwaru

Servisní postupy
Konstrukce po�íta�e usnadňuje jeho rozšiZování a pZípadné opravy. Pro většinu instala�ních postupů 
popsaných v této kapitole nebudete potZebovat ~ádné nástroje.

Varování a upozorn�ní
Ne~ za�nete provádět inovace, pozorně si pZe�těte všechny související pokyny, upozornění a varování v této 
pZíru�ce.

VAROVÁNÍ! OpatZení pro omezení rizika úrazu elektrickým proudem, popálení od horkých ploch nebo vzniku 
po~áru:

Odpojte napájecí kabel ze zásuvky stZídavého proudu a nechte vnitZní sou�ásti systému vychladnout, ne~ se 
jich dotknete.

Nezapojujte telekomunika�ní nebo telefonní konektory do zásuvek Zadi�e síťového rozhraní (NIC).

Neodpojujte zemnicí kolík napájecího kabelu. Zemnicí kolík je důle~itá bezpe�nostní sou�ást.

Zapojte napájecí kabel do uzemněné a kdykoli volně pZístupné zásuvky stZídavého proudu.

Abyste omezili riziko vá~ného zranění, pZe�těte si Příručku bezpečné a pohodlné obsluhy. Popisuje správné 
nastavení pracovní stanice, správné dr~ení těla a zdravotní a pracovní návyky pro u~ivatele po�íta�ů a 
obsahuje důle~ité informace o bezpe�ném pou~ívání elektrických a mechanických zaZízení. Tato pZíru�ka se 
nachází na webové adrese http://www.hp.com/ergo.

VAROVÁNÍ! UvnitZ produktu se nacházejí pohyblivé prvky a sou�ásti pod napětím.

PZed sejmutím skZíně odpojte napájení.

PZed opětovným pZipojením napájení vraťte skZíň na místo a zajistěte ji.

UPOZORN�NÍ: Statická elektZina mů~e způsobit poškození elektrických sou�ástí po�íta�e nebo pZídavného 
zaZízení. PZed prováděním následujících postupů se proto dotkněte uzemněného kovového pZedmětu. 
Odstraníte tak elektrostatický náboj. Další informace naleznete v �ásti Elektrostatický výboj na stránce 46.

Kdy~ je po�íta� pZipojen ke zdroji napájení stZídavým proudem, systémová deska je v~dy pod napětím. Ne~ 
otevZete po�íta�, v~dy vypojte napájecí kabel ze zdroje energie. PZedejdete tak poškození vnitZních 
komponent.

POZNÁMKA: Váš model po�íta�e se mů~e od obrázků v této kapitole mírně lišit.
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Sejmutí krytu počítače
Pro pZístup k vnitZním sou�ástem je tZeba sejmout pZístupový kryt:

1. Sejměte nebo uvolněte jakékoli bezpe�nostní prvky, které brání v otevZení po�íta�e.

2. Vyjměte z po�íta�e všechna vyjímatelná média, napZ. jednotku USB ٠؀ash.

3. Yádně po�íta� vypněte prostZednictvím opera�ního systému a poté vypněte všechna externí zaZízení.

4. Vypojte napájecí kabel ze zásuvky stZídavého proudu a odpojte všechna externí zaZízení.

UPOZORN�NÍ: Bez ohledu na stav zapnutí je systémová deska v~dy pod napětím, dokud je systém 
pZipojen k aktivní zásuvce stZídavého proudu. Je tZeba vypojit napájecí kabel. Zabráníte tak poškození 
vnitZních sou�ástí po�íta�e.

5. Je-li po�íta� umístěn na podstavci, sundejte jej z podstavce. Poté polo~te po�íta� pravou stranou vzhůru 
na pevný povrch.

6. V závislosti na modelu po�íta�e posuňte pZepína� zámku krytu (1) vlevo nebo povolte drá~kovaný šroub 
(1) na zadním panelu, jak je znázorněno na následujících obrázcích.

POZNÁMKA: V pZípadě potZeby lze k uvolnění drá~kovaného šroubu pou~ít kZí~ový šroubovák T-15.

Sejmutí krytu po�íta�e 13



7. Posuňte pZístupový kryt dopZedu a vyzvedněte ho z po�íta�e (2).

POZNÁMKA: Model po�íta�e se mů~e od obrázků v této �ásti mírně lišit.
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Nasazení krytu počítače
U modelů po�íta�e s pZepína�em zámku krytu na zadním panelu umístěte pZístupový kryt na po�íta� 
a zasuňte ho dozadu.

POZNÁMKA: Po zasunutí pZístupového krytu na místo se pZepína� zámku krytu automaticky uzamkne.

U modelů po�íta�ů s drá~kovaným šroubem na zadním panelu:

1. Nasaďte pZístupový kryt na po�íta� a zasuňte ho dozadu (1).

2. Po zasunutí pZístupového krytu na místo utáhněte drá~kovaný šroub (2) a zajistěte pZístupový kryt na 
místě, jak je znázorněno na následujícím obrázku.

POZNÁMKA: Váš model po�íta�e se mů~e od obrázku v této �ásti mírně lišit.

Nasazení krytu po�íta�e 15



Upgradování systémové pam�ti
Po�íta� je dodáván alespoň s jedním modulem SODIMM (small outline dual inline memory module). Chcete-li 
vyu~ít maximální podporovanou velikost paměti, mů~ete systémovou desku osadit a~ 32 GB paměti.

Technické údaje pam�ťového modulu
Aby paměťové moduly správně fungovaly, musí mít následující technické údaje:

Součást Technické údaje

Pam�ťové moduly paměťové moduly DDR4-SDRAM, 1,2 V

Shoda technologie unbufered non-ECC PC4-17000 DDR4-2133 MHz-compliant

Kolíky oborově standardní s 260 kolíky obsahující povinné technické údaje organizace JEDEC 
(Joint Electronic Device Engineering Council)

Podpora latence CAS 15 DDR4 2 400 MHz (�asování 15-15-15)

Zásuvky 2

Maximální pam�ť 32 GB

Podporováno jednostranné a oboustranné 2 Gbitové, 4 Gbitové, 8 Gbitové a 16 Gbitové paměťové 
moduly s technologií paměti non-ECC

POZNÁMKA: Pokud nainstalujete nepodporované paměťové moduly, systém nebude fungovat správně. Podporovány jsou paměťové 
moduly sestavené ze zaZízení x8 a x16 DDR. Paměťové moduly sestavené ze zaZízení x4 SDRAM podporovány nejsou.

Spole�nost HP nabízí upgradovací paměť pro tento po�íta� a doporu�uje, aby si ji spotZebitel zakoupil, �ím~ se 
vyvaruje problémů s kompatibilitou u nepodporovaných pamětí tZetích stran.
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Osazení zásuvek pro pam�ťové moduly
Na systémové desce jsou dvě zásuvky pro paměťové moduly, pZi�em~ na ka~dý kanál pZipadá jedna. Zásuvky 
jsou ozna�ené jako DIMM1 a DIMM3. Zásuvka DIMM1 pracuje v paměťovém kanálu B. Zásuvka DIMM3 pracuje 
v paměťovém kanálu A.

Položka Popis Štítek systémové desky Barva zásuvky

1 Zásuvka pro paměťový modul, kanál B DIMM1 �erná

2 Zásuvka pro paměťový modul, kanál A DIMM3 �erná

Systém bude automaticky pracovat v závislosti na způsobu instalace paměťových modulů v jednokanálovém, 
dvoukanálovém nebo ٠؀exibilním re~imu.

● Jsou-li zásuvky pro paměťové moduly osazeny pouze v jednom kanálu, bude systém pracovat 
v jednokanálovém re~imu.

● Pokud je kapacita paměťových modulů v kanálu A shodná s kapacitou paměťových modulů v kanálu B, 
systém bude pracovat ve dvoukanálovém re~imu o vyšším výkonu.

● Pokud nebude kapacita paměti paměťového modulu v kanálu A shodná s kapacitou paměti paměťového 
modulu v kanálu B, bude systém pracovat ve ٠؀exibilním re~imu. Ve ٠؀exibilním re~imu ur�uje kanál 
osazený menším mno~stvím paměti celkové mno~ství paměti pZiZazené dvoukanálovému re~imu, 
zbytek je pZiZazen jednomu kanálu. Pokud má jeden kanál více paměti ne~ druhý, mělo by být větší 
mno~ství pZiZazeno kanálu A.

● Maximální provozní rychlost je ve všech re~imech ur�ována nejpomalejším paměťovým modulem 
systému.
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Instalace pam�ťového modulu

UPOZORN�NÍ: Odpojte napájecí kabel a pZed pZidáváním nebo odebíráním paměťových modulů po�kejte 
pZibli~ně 30 sekund, ne~ se napětí vybije. Bez ohledu na stav zapnutí jsou paměťové moduly v~dy pod 
napětím, dokud je po�íta� pZipojen k aktivní zásuvce stZídavého proudu. PZidáním nebo odstraněním 
paměťových modulů v době, kdy je systém pod napětím, mů~ete paměťové moduly nebo systémovou desku 
neopravitelně poškodit.

Zásuvky pro paměťové moduly mají pozlacené celokovové kontakty. PZi pZidávání další paměti je důle~ité 
pou~ít paměťové moduly s pozlacenými kovovými kontakty, které jsou odolné proti korozi a oxidaci 
způsobené kontaktem mezi různými kovy.

Statická elektZina mů~e způsobit poškození elektronických sou�ástí po�íta�e nebo volitelných karet. PZed 
prováděním následujících postupů se proto dotkněte uzemněného kovového pZedmětu. Odstraníte tak 
elektrostatický náboj. Další informace naleznete v �ásti Elektrostatický výboj na stránce 46.

PZi práci s paměťovými moduly dejte pozor, abyste se nedotkli ~ádného kontaktu. Takový dotyk by mohl 
modul poškodit.

1. Sejměte nebo uvolněte jakékoli bezpe�nostní prvky, které brání v otevZení po�íta�e.

2. Vyjměte z po�íta�e všechna vyjímatelná média, napZ. jednotku USB ٠؀ash.

3. Yádně po�íta� vypněte prostZednictvím opera�ního systému a poté vypněte všechna externí zaZízení.

4. Vypojte napájecí kabel ze zásuvky stZídavého proudu a odpojte všechna externí zaZízení.

5. Sejměte kryt po�íta�e.

Pokyny naleznete v �ásti Sejmutí krytu po�íta�e na stránce 13.

6. Nakloňte ventilátor nahoru pomocí pZedního výstupku a nechte ho v nakloněné poloze.

POZNÁMKA: K vyjmutí paměťového modulu není tZeba zcela vyjímat ventilátor.
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7. Vyhledejte paměťové moduly na systémové desce.

8. Chcete-li vyjmout paměťový modul, zatla�te západky (1) po stranách ka~dého paměťového modulu 
směrem ven a poté paměťový modul (2) vytáhněte ze zásuvky.

9. Zasuňte nový paměťový modul (1) do zásuvky pZibli~ně v úhlu 30° a poté ho zatla�te dolů (2), aby jej 
západky zajistily na místě.

POZNÁMKA: Paměťový modul lze nainstalovat pouze jedním způsobem. PZilo~te drá~ku na modulu k 
výstupku na zásuvce pro paměťový modul.
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10. Nakloňte ventilátor dolů a poté ho zatla�te, dokud nezapadne na místo.

UPOZORN�NÍ: Netahejte za kabel ventilátoru.

11. Nasaďte pZístupový kryt zpět.

Pokyny naleznete v �ásti Nasazení krytu po�íta�e na stránce 15.

12. Pokud se po�íta� nacházel na podstavci, umístěte jej zpět na podstavec.

13. Znovu pZipojte externí zaZízení a napájecí kabel a poté po�íta� zapněte. Po�íta� automaticky rozpozná 
novou paměť.

14. Znovu pZipevněte jakékoli bezpe�nostní prvky, které jste sejmuli pZi odstraňování krytu.
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Vyjmutí pevného disku
POZNÁMKA: PZed vyjmutím původního pevného disku nezapomeňte zálohovat data, abyste je pak mohli 
pZenést na nový disk.

1. Sejměte nebo uvolněte jakékoli bezpe�nostní prvky, které brání v otevZení po�íta�e.

2. Vyjměte z po�íta�e všechna vyjímatelná média, napZ. jednotku USB ٠؀ash.

3. Yádně po�íta� vypněte prostZednictvím opera�ního systému a poté vypněte všechna externí zaZízení.

4. Vypojte napájecí kabel ze zásuvky stZídavého proudu a odpojte všechna externí zaZízení.

UPOZORN�NÍ: Bez ohledu na stav zapnutí je systémová deska v~dy pod napětím, dokud je systém 
pZipojen k aktivní zásuvce stZídavého proudu. Je tZeba vypojit napájecí kabel. Zabráníte tak poškození 
vnitZních sou�ástí po�íta�e.

5. Sejměte kryt po�íta�e.

Pokyny naleznete v �ásti Sejmutí krytu po�íta�e na stránce 13.

VAROVÁNÍ! Chcete-li sní~it riziko zranění osob z důvodu popálení od horkých ploch, nechte vnitZní 
sou�ásti systému vychladnout, ne~ se jich dotknete.

6. Chcete-li vyjmout pevný disk, oto�te západku pevného disku nahoru a ven (1), �ím~ ho uvolníte z klece.

7. Zasuňte disk do zadní �ásti skZíně a~ na doraz, poté nadzvedněte pevný disk a vytáhněte ho z klece (2).

POZNÁMKA: Napájecí kabel systémové desky je umístěn v kleci disků a pZi vyjmutí pevného disku se 
odpojí.
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Instalace pevného disku
POZNÁMKA: PZed vyjmutím původního pevného disku nezapomeňte zálohovat data, abyste je pak mohli 
pZenést na nový disk.

1. Pokud znovu instalujete pevný disk, vyměňte stZíbrno-modré izola�ní montá~ní vodicí šrouby 
z původního pevného disku a pou~ijte je pro nový.

2. Zarovnejte vodicí šrouby pevného disku se zásuvkami v kleci pevných disků, zatla�te pevný disk dolů do 
klece a poté ho zasuňte dopZedu, dokud nezapadne na místo (1).

3. Oto�te západku pevného disku dolů (2), �ím~ pevný disk upevníte.

4. Nasaďte pZístupový kryt zpět.

Pokyny naleznete v �ásti Nasazení krytu po�íta�e na stránce 15.

5. Pokud se po�íta� nacházel na podstavci, umístěte jej zpět na podstavec.
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6. Znovu pZipojte externí zaZízení a napájecí kabel a poté po�íta� zapněte.

7. Znovu pZipevněte jakékoli bezpe�nostní prvky, které jste sejmuli pZi odstraňování krytu.
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Vým�na jednotky SSD M.2 PCIe
1. Sejměte nebo uvolněte jakékoli bezpe�nostní prvky, které brání v otevZení po�íta�e.

2. Vyjměte z po�íta�e všechna vyjímatelná média, napZ. jednotku USB ٠؀ash.

3. Yádně po�íta� vypněte prostZednictvím opera�ního systému a poté vypněte všechna externí zaZízení.

4. Vypojte napájecí kabel ze zásuvky stZídavého proudu a odpojte všechna externí zaZízení.

UPOZORN�NÍ: Bez ohledu na stav zapnutí je systémová deska v~dy pod napětím, dokud je systém 
pZipojen k aktivní zásuvce stZídavého proudu. Je tZeba vypojit napájecí kabel. Zabráníte tak poškození 
vnitZních sou�ástí po�íta�e.

5. Sejměte kryt po�íta�e.

Pokyny naleznete v �ásti Sejmutí krytu po�íta�e na stránce 13.

VAROVÁNÍ! Chcete-li sní~it riziko zranění osob z důvodu popálení od horkých ploch, nechte vnitZní 
sou�ásti systému vychladnout, ne~ se jich dotknete.

6. Oto�te západku pevného disku nahoru a ven (1), �ím~ ho uvolníte z klece.

7. Zasuňte disk zpět a~ na doraz, poté nadzvedněte disk a vytáhněte ho z klece (2).

8. Pokud máte model EliteDesk 800 65 W, vyjměte sekundární ventilátor pod pevným diskem.

a. Odpojte zástr�ku ventilátoru od systémové desky (1).

b. Odšroubujte tZi šrouby upevňující ventilátor (2).
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c. Vytáhněte ventilátor ze skZíně (3).

9. Chcete-li vyjmout klec pevných disků, odšroubujte tZi šrouby (1), které pZipevňují klec pevných disků ke 
skZíni.

10. Nadzvedněte klec pevných disků (2) ze skZíně.
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11. Najděte jednotku SSD na systémové desce.

12. Odšroubujte šroub upevňující jednotku SSD k systémové desce (1).

13. Uchopte jednotku SSD za bo�ní strany a opatrně ji vytáhněte ze zásuvky (2).

14. Vyjměte dr~ák šroubu z jednotky SSD (3), abyste ho mohli pou~ít u náhradní.

15. Vlo~te dr~áku šroubu do mezery na konci nové jednotky SSD (1).

16. Vlo~te novou jednotku SSD do zásuvky na systémové desce a zatla�te konektory jednotky SSD (2) pevně 
do zásuvky.

POZNÁMKA: Jednotku SSD lze instalovat pouze jedním směrem.
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17. Zatla�te jednotku SSD dolů do systémové desky a upevněte ji pomocí dodaného šroubu (3).

18. Vlo~te klec pevných disků (1) do skZíně.

19. Upevněte klec pevných disků ke skZíni pomocí tZí šroubů (2).

20. Pokud máte model EliteDesk 800 65 W, namontujte sekundární ventilátor pod pevný disk.

a. Usaďte ventilátor na místo do klece pevných disků (1).

b. Zašroubujte tZi šrouby a zajistěte ventilátor ke skZíni (2).
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c. PZipojte zástr�ku ventilátoru k systémové desce (3).

21. Zarovnejte vodicí šrouby pevného disku se zásuvkami v kleci pevných disků, zatla�te pevný disk dolů do 
klece a poté ho zasuňte dopZedu (1), dokud nezapadne na místo.

22. Oto�te západku pevného disku dolů, �ím~ pevný disk upevníte (2).

23. Nasaďte pZístupový kryt zpět.

Pokyny naleznete v �ásti Nasazení krytu po�íta�e na stránce 15.

24. Pokud se po�íta� nacházel na podstavci, umístěte jej zpět na podstavec.

25. Znovu pZipojte externí zaZízení a napájecí kabel a poté po�íta� zapněte.

26. Znovu pZipevněte jakékoli bezpe�nostní prvky, které jste sejmuli pZi odstraňování krytu.
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Vým�na modulu WLAN
1. Sejměte nebo uvolněte jakékoli bezpe�nostní prvky, které brání v otevZení po�íta�e.

2. Vyjměte z po�íta�e všechna vyjímatelná média, napZ. jednotku USB ٠؀ash.

3. Yádně po�íta� vypněte prostZednictvím opera�ního systému a poté vypněte všechna externí zaZízení.

4. Vypojte napájecí kabel ze zásuvky stZídavého proudu a odpojte všechna externí zaZízení.

UPOZORN�NÍ: Bez ohledu na stav zapnutí je systémová deska v~dy pod napětím, dokud je systém 
pZipojen k aktivní zásuvce stZídavého proudu. Je tZeba vypojit napájecí kabel. Zabráníte tak poškození 
vnitZních sou�ástí po�íta�e.

5. Sejměte kryt po�íta�e.

Pokyny naleznete v �ásti Sejmutí krytu po�íta�e na stránce 13.

VAROVÁNÍ! Chcete-li sní~it riziko zranění osob z důvodu popálení od horkých ploch, nechte vnitZní 
sou�ásti systému vychladnout, ne~ se jich dotknete.

6. Oto�te západku pevného disku nahoru a ven (1), �ím~ ho uvolníte z klece.

7. Zasuňte disk zpět a~ na doraz, poté nadzvedněte disk a vytáhněte ho z klece (2).

8. Pokud máte model EliteDesk 800 65 W, vyjměte sekundární ventilátor pod pevným diskem.

a. Odpojte zástr�ku ventilátoru od systémové desky (1).

b. Odšroubujte tZi šrouby upevňující sekundární ventilátor (2).
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c. Vytáhněte ventilátor ze skZíně (3).

9. Odšroubujte tZi šrouby (1), které pZipevňují klec pevných disků ke skZíni.

10. Nadzvedněte klec pevných disků (2) ze skZíně.
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11. Vyhledejte modul WLAN na systémové desce.

12. Odpojte oba kabely antény (1) od modulu WLAN.

POZNÁMKA: K odpojení a pZipojení anténních kabelů je vhodné pou~ít malý nástroj, napZíklad pinzetu 
nebo elektrikáZské kleště.

13. Odšroubujte šroub (2) upevňující modul WLAN k systémové desce.

14. Uchopte modul WLAN (3) za bo�ní strany a vytáhněte ho ze zásuvky.

15. Vlo~te nový modul WLAN do soketu na systémové desce.

POZNÁMKA: Modul WLAN lze instalovat pouze jedním způsobem.

16. Zatla�te konektory modulu WLAN pevně do zásuvky (1).

17. Zatla�te modul WLAN do systémové desky a upevněte ho pomocí dodaného šroubu (2).
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18. Podle štítku na ka~dém anténním kabelu najděte odpovídající konektory modulu WLAN a pZipojte antény 
(3) ke konektorům.

19. Vlo~te klec pevných disků (1) do skZíně.

20. Upevněte klec pevných disků ke skZíni pomocí tZí šroubů (2).

21. Pokud máte model EliteDesk 800 65 W, namontujte sekundární ventilátor do klece pevných disků.

a. Usaďte ventilátor na místo do klece pevných disků (1).

b. Zašroubujte tZi šrouby (2) a upevněte ventilátor ke skZíni.
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c. PZipojte zástr�ku ventilátoru k systémové desce (3).

22. Zarovnejte vodicí šrouby pevného disku se zásuvkami v kleci pevných disků, zatla�te pevný disk dolů do 
klece a poté ho zasuňte dopZedu (1), dokud nezapadne na místo.

23. Oto�te západku pevného disku dolů (2), �ím~ pevný disk upevníte.

24. Nasaďte pZístupový kryt zpět.

Pokyny naleznete v �ásti Nasazení krytu po�íta�e na stránce 15.

25. Pokud se po�íta� nacházel na podstavci, umístěte jej zpět na podstavec.

26. Znovu pZipojte externí zaZízení a napájecí kabel a poté po�íta� zapněte.

27. Znovu pZipevněte jakékoli bezpe�nostní prvky, které jste sejmuli pZi odstraňování krytu.
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Instalace externí antény
Standardní jsou vestavěné antény WLAN. Pokud má být po�íta� instalován v celokovovém kiosku nebo jiném 
uzavZeném terminálu, je vhodné pou~ít externí anténu sítě WLAN.

1. Sejměte nebo uvolněte jakékoli bezpe�nostní prvky, které brání v otevZení po�íta�e.

2. Vyjměte z po�íta�e všechna vyjímatelná média, napZ. jednotku USB ٠؀ash.

3. Yádně po�íta� vypněte prostZednictvím opera�ního systému a poté vypněte všechna externí zaZízení.

4. Vypojte napájecí kabel ze zásuvky stZídavého proudu a odpojte všechna externí zaZízení.

UPOZORN�NÍ: Bez ohledu na stav zapnutí je systémová deska v~dy pod napětím, dokud je systém 
pZipojen k aktivní zásuvce stZídavého proudu. Je tZeba vypojit napájecí kabel. Zabráníte tak poškození 
vnitZních sou�ástí po�íta�e.

5. Sejměte kryt po�íta�e.

Pokyny naleznete v �ásti Sejmutí krytu po�íta�e na stránce 13.

VAROVÁNÍ! Chcete-li sní~it riziko zranění osob z důvodu popálení od horkých ploch, nechte vnitZní 
sou�ásti systému vychladnout, ne~ se jich dotknete.

6. Oto�te západku pevného disku nahoru a ven (1), �ím~ ho uvolníte.

7. Zasuňte disk zpět a~ na doraz, poté nadzvedněte disk a vytáhněte ho z klece (2).

8. Pokud máte model EliteDesk 800 65 W, vyjměte sekundární ventilátor pod pevným diskem.

a. Odpojte zástr�ku ventilátoru od systémové desky (1).

b. Odšroubujte tZi šrouby upevňující sekundární ventilátor (2).
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c. Vytáhněte ventilátor ze skZíně (3).

9. Odšroubujte tZi šrouby, které pZipevňují klec pevných disků ke skZíni (1).

10. Nadzvedněte klec pevných disků ze skZíně (2).
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11. Vyhledejte modul WLAN na systémové desce.

12. Odpojte vestavěné antény od modulu WLAN.

Pokyny naleznete v �ásti Výměna modulu WLAN na stránce 29.

13. Najděte obě pozice pro externí antény v zadní �ásti skZíně.

14. Chcete-li se podívat na speciálně vykrojené otvory na levé straně zadního panelu, sejměte kryt antény 
tak, ~e na něj zatla�íte dolů (1) a vytáhnete ho (2) z panelu.

15. Vlo~te kZí~ový šroubovák do ka~dého ze speciálně vykrojených otvorů a oto�te jím (3), �ím~ odstraníte 
záslepku.
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16. Protáhněte kabel externí antény všemi otvory a pZišroubujte anténu do své polohy.

17. PZipojte kabely externí antény k modulu WLAN.

18. Vlo~te klec pevných disků (1) do skZíně.

19. Upevněte klec pevných disků ke skZíni pomocí tZí šroubů (2).

20. Pokud máte model EliteDesk 800 65 W, namontujte sekundární ventilátor pod pevný disk.

a. Usaďte ventilátor na místo do klece pevných disků (1).

b. Zašroubujte tZi šrouby a zajistěte ventilátor ke skZíni (2).
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c. PZipojte zástr�ku ventilátoru k systémové desce (3).

21. Zarovnejte vodicí šrouby pevného disku se zásuvkami v kleci pevných disků, zatla�te pevný disk dolů do 
klece a poté ho zasuňte dopZedu (1), dokud nezapadne na místo.

22. Oto�te západku pevného disku dolů (2), �ím~ pevný disk upevníte.

23. Nasaďte pZístupový kryt zpět.

Pokyny naleznete v �ásti Nasazení krytu po�íta�e na stránce 15.

24. Pokud se po�íta� nacházel na podstavci, umístěte jej zpět na podstavec.

25. Znovu pZipojte externí zaZízení a napájecí kabel a poté po�íta� zapněte.

26. Znovu pZipevněte jakékoli bezpe�nostní prvky, které jste sejmuli pZi odstraňování krytu.
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Vým�na baterie
Baterie, která je sou�ástí po�íta�e, napájí systémové hodiny. PZi výměně pou~ijte baterii odpovídající té, která 
byla v po�íta�i nainstalována původně. Po�íta� je dodáván s kno٠؀íkovou baterií s lithiovým 3voltovým 
�lánkem.

VAROVÁNÍ! Po�íta� obsahuje interní lithiomanganovou baterii. PZi nesprávném zacházení s baterií hrozí 
nebezpe�í popálení a poleptání. Riziko zranění je mo~né sní~it dodr~ováním následujících zásad:

Nepokoušejte se nabíjet baterii.

Nevystavujte teplotám vyšším ne~ 60 °C.

Nerozebírejte. Nerozbíjejte. Neprorá~ejte. Nezkratujte vnější kontakty. Nevhazujte do ohně ani do vody.

PZi výměně baterie pou~ívejte pouze náhradní díl spole�nosti HP ur�ený pro tento výrobek.

UPOZORN�NÍ: PZed výměnou baterie je důle~ité vytvoZit zálohu nastavení po�íta�e v paměti CMOS. PZi 
vyjmutí nebo výměně baterie budou nastavení v paměti CMOS vymazána.

Statická elektZina mů~e zni�it elektronické sou�ásti po�íta�e a pZídavných zaZízení. PZed prováděním 
následujících postupů se proto dotkněte uzemněného kovového pZedmětu. Odstraníte tak elektrostatický 
náboj.

POZNÁMKA: }ivotnost lithiové baterie bude delší, pokud bude po�íta� zapojen do elektrické zásuvky. 
Lithiová baterie se pou~ívá pouze, pokud po�íta� NENÍ pZipojen k napájení stZídavým proudem.

Spole�nost HP podporuje recyklaci pou~ité elektroniky, originálních tiskových kazet HP a dobíjecích baterií. 
Další informace o recykla�ních programech viz http://www.hp.com/recycle.

1. Sejměte nebo uvolněte jakékoli bezpe�nostní prvky, které brání v otevZení po�íta�e.

2. Vyjměte z po�íta�e všechna vyjímatelná média, napZ. jednotku USB ٠؀ash.

3. Yádně po�íta� vypněte prostZednictvím opera�ního systému a poté vypněte všechna externí zaZízení.

4. Vypojte napájecí kabel ze zásuvky stZídavého proudu a odpojte všechna externí zaZízení.

UPOZORN�NÍ: Bez ohledu na stav zapnutí je systémová deska v~dy pod napětím, dokud je systém 
pZipojen k aktivní zásuvce stZídavého proudu. Je tZeba vypojit napájecí kabel. Zabráníte tak poškození 
vnitZních sou�ástí po�íta�e.

5. Sejměte kryt po�íta�e.

Pokyny naleznete v �ásti Sejmutí krytu po�íta�e na stránce 13.

6. Oto�te západku pevného disku nahoru a ven (1), �ím~ ho uvolníte.

VAROVÁNÍ! V zájmu sní~ení rizika popálení o horké povrchy nechte vnitZní komponenty systému 
vychladnout, ne~ se jich dotknete.
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7. Zasuňte disk zpět a~ na doraz, poté nadzvedněte disk a vytáhněte ho z klece (2).

8. Pokud máte model EliteDesk 800 65 W, vyjměte sekundární ventilátor pod pevným diskem.

a. Odpojte zástr�ku ventilátoru od systémové desky (1).

b. Odšroubujte tZi šrouby upevňující sekundární ventilátor (2).

c. Vytáhněte ventilátor ze skZíně (3).

9. Odšroubujte tZi šrouby (1), které pZipevňují klec pevných disků ke skZíni.
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10. Nadzvedněte klec pevných disků (2) ze skZíně.

11. Na systémové desce najděte baterii a dr~ák baterie.

POZNÁMKA: Mo~ná bude k vyjmutí a výměně baterie nutné pou~ít malý nástroj, jako napZíklad pinzeta 
nebo ohýbací kleště.

12. Zvedněte baterii z dr~áku.
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13. Zasuňte náhradní baterii do polohy, kladnou stranou vzhůru. Dr~ák baterie baterii automaticky zajistí ve 
správné poloze.

14. Vlo~te klec pevných disků (1) do skZíně.

15. Upevněte klec pevných disků ke skZíni pomocí tZí šroubů (2).

16. Pokud máte model EliteDesk 800 65 W, namontujte sekundární ventilátor pod pevný disk.

a. Usaďte ventilátor na místo do klece pevných disků (1).

b. Zašroubujte tZi šrouby a zajistěte ventilátor ke skZíni (2).

c. PZipojte zástr�ku ventilátoru k systémové desce (3).

17. Zarovnejte vodicí šrouby pevného disku se zásuvkami v kleci pevných disků, zatla�te pevný disk dolů do 
klece a poté ho zasuňte dopZedu (1), dokud nezapadne na místo.
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18. Oto�te západku pevného disku dolů, �ím~ pevný disk upevníte (2).

19. Nasaďte kryt po�íta�e zpět.

20. Pokud se po�íta� nacházel na podstavci, umístěte jej zpět na podstavec.

21. Znovu pZipojte externí zaZízení a napájecí kabel a poté po�íta� zapněte.

22. PZipevněte zpět všechny bezpe�nostní prvky, které jste vyjmuli pZi odstraňování pZístupového krytu 
po�íta�e.

23. Pomocí nástroje Computer Setup znovu nastavte datum a �as, hesla a všechna speciální nastavení 
systému.
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Synchronizace volitelné bezdrátové klávesnice a myši
Myš a klávesnice jsou synchronizovány pZi výrobě. Pokud nefungují, vyjměte a vyměňte baterie. Pokud nejsou 
klávesnice a myš synchronizovány, pomocí následujícího postupu tuto dvojici znovu ru�ně synchronizujte.

1.

2.

3.
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4.

5.

POZNÁMKA: Kdy~ myš a klávesnice nadále nefungují, vyjměte a vyměňte baterie. Pokud nejsou myš a 
klávesnice stále synchronizované, znovu je synchronizujte.
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A Elektrostatický výboj

Výboj statické elektZiny z prstu nebo jiného vodi�e mů~e poškodit systémové desky a další zaZízení citlivá na 
statickou elektZinu. Tento typ poškození mů~e sní~it o�ekávanou ~ivotnost zaZízení.

Ochrana proti poškození elektrostatickým výbojem
Poškození elektrostatickým výbojem mů~ete zabránit následujícími opatZeními:

● PZenášejte a pZechovávejte produkty v antistatických obalech. Zabráníte tak pZímému kontaktu.

● PZechovávejte �ásti citlivé na statickou elektZinu v původních obalech, dokud nedojde k jejich umístění 
do pracovních stanic zbavených elektrostatického náboje.

● Ne~ sou�ásti vyjmete z obalu, polo~te je na uzemněnou plochu.

● Nedotýkejte se kolíků, vodi�ů nebo elektrických obvodů.

● Kdy~ se dotýkáte sou�ásti nebo zaZízení citlivého na statickou elektZinu, buďte v~dy Zádně uzemněni.

Metody uzemn�ní
Existuje několik metod uzemnění. PZi manipulaci se sou�ástmi citlivými na statickou elektZinu nebo pZi jejich 
instalaci pou~ijte některou z následujících metod nebo jejich kombinaci:

● Pou~ívejte zápěstní Zemínek pZipojený zemnicím lankem k uzemněné pracovní stanici nebo po�íta�ové 
skZíni. Zápěstní pásky jsou pru~né Zemínky, jejich~ zemnicí kabely mají minimální odpor 1 megaohm +/–
 10 %. V zájmu ú�inného uzemnění by měl Zemínek těsně pZiléhat ke ků~i.

● Vestoje pou~ívejte zemnicí pásky na patu, na špi�ku nebo na obuv. Pokud stojíte na vodivé podlaze nebo 
antistatické podlo~ce, noste pásky na obou nohou.

● Pou~ívejte vodivé servisní nástroje.

● Pou~ívejte pZenosnou servisní sadu se skládací antistatickou pracovní podlo~kou.

Pokud nemáte k dispozici ~ádné z uvedených zaZízení pro Zádné uzemnění, obraťte se na autorizovaného 
prodejce nebo poskytovatele slu~eb HP.

POZNÁMKA: Další informace o statické elektZině získáte u autorizovaného prodejce nebo poskytovatele 
slu~eb HP.
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B Pokyny k použití počítače, b�žná údržba a 
příprava k expedici

Pokyny k použití počítače a b�žná údržba
Dodr~ujte tyto pokyny pro správnou instalaci a údr~bu po�íta�e a monitoru:

● Chraňte po�íta�e pZed nadměrnou vlhkostí, pZímým slune�ním světlem a teplotními extrémy.

● Po�íta� ulo~te na pevnou vodorovnou plochu. Na všech odvětrávaných stranách po�íta�e a nad 
monitorem ponechejte 10,2 cm (4 palce) volného místa, aby bylo zajištěno dostate�né proudění 
vzduchu.

● Nikdy neomezujte proudění vzduchu do po�íta�e zablokováním ventila�ních otvorů nebo pZívodů 
vzduchu. Nepokládejte klávesnici se schovanými no~kami pZímo k pZední �ásti jednotky stolního 
po�íta�e, neboť byste tím také omezili proudění vzduchu.

● Nikdy s po�íta�em nepracujte, kdy~ je sejmutý pZístupový kryt nebo některý kryt rozšiZující zásuvky na 
karty.

● Neskládejte více po�íta�ů na sebe ani je neumísťujte pZíliš blízko vedle sebe, aby se navzájem 
nezahZívaly prouděním teplého vzduchu.

● Pokud má být po�íta� pou~íván v samostatné skZíni, je tZeba v této skZíni zajistit pZívody vzduchu a 
ventila�ní otvory. Zároveň stále platí pokyny uvedené výše.

● Chraňte po�íta� a klávesnici pZed tekutinami.

● Nikdy nezakrývejte ventila�ní otvory na monitoru jakýmikoli materiály.

● Nainstalujte nebo zapněte nástroje správy napájení v opera�ním systému nebo v rámci jiného softwaru, 
v�etně úsporného stavu.

● Ne~ za�nete provádět následující úkony, vypněte po�íta�:

◦ Je-li to tZeba, zvenku otZete po�íta� navlh�eným měkkým hadZíkem. 
isticí pZípravky mohou 
způsobit odbarvení nebo poškození povrchové úpravy.

◦ Ob�as o�istěte ventila�ní otvory na všech stranách po�íta�e s těmito otvory. Prach a další cizorodé 
�ástice mohou ucpat ventila�ní otvory a bránit proudění vzduchu.
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Příprava k expedici
PZi pZípravě na expedici po�íta�e se Ziďte těmito pokyny:

1. Proveďte zálohu souborů z pevného disku na externí paměťové zaZízení. Zajistěte, aby nebyla zálo~ní 
média pZi ulo~ení �i pZepravě vystavena elektrickým �i magnetickým impulzům.

POZNÁMKA: Pevný disk se pZi odpojení napájení systému automaticky zamkne.

2. Vyjměte a ulo~te všechna vyměnitelná média.

3. Vypněte po�íta� a externí zaZízení.

4. Odpojte napájecí kabel ze zásuvky stZídavého proudu a poté z po�íta�e.

5. Odpojte sou�ásti systému a externí zaZízení od pZíslušných zdrojů energie a poté od po�íta�e.

POZNÁMKA: PZed pZepravou po�íta�e se ujistěte, ~e jsou všechny desky správně umístěny a zajištěny 
ve slotech pro desky.

6. Zabalte sou�ásti systému a externí zaZízení do původních obalů nebo podobných obalů s dostatkem 
ochranného obalového materiálu.
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C Přístupnost

Spole�nost HP navrhuje, vydává a prodává produkty a slu~by, které mů~e pou~ívat kdokoli, v�etně lidé s 
posti~eními, a to jak samostatně nebo s pZíslušnými zaZízeními usnadnění pZístupu.

Podporované technologie usnadn�ní přístupu
Produkty HP podporují širokou škálu technologií usnadnění pZístupu opera�ního systému a mohou být 
nakonogurovány pro práci s dalšími technologiemi usnadnění pZístupu. Pro získání dalších informací 
o funkcích usnadnění pZístupu pou~ijte funkci hledání na svém zaZízení.

POZNÁMKA: Pro další informace o konkrétních produktech technologií usnadnění pZístupu kontaktujte 
zákaznickou podporu tohoto produktu.

Kontaktování podpory
My dostupnost našich produktů a slu~eb neustále vylepšujeme, a zpětnou vazbu od u~ivatelů uvítáme. Máte-
li s některým z produktů problém, nebo pokud nám chcete něco sdělit o funkcích usnadnění pZístupu, které 
vám pomohly, kontaktujte nás od pondělí do pátku, od 6.00 do 21.00 horského �asu, na �ísle (888) 259-5707. 
Pokud jste neslyšící nebo nedoslýchaví a pou~íváte TRS/VRS/WebCapTel, s ~ádostmi o technickou podporu 
nebo pokud máte dotazy k usnadnění pZístupu, kontaktujte nás telefonicky od pondělí do pátku, od 6.00 do 
21.00 severoamerického horského �asu na �ísle (877) 656-7058.

POZNÁMKA: Podpora je k dispozici pouze v angli�tině.
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